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Protector der Königlich Sächsischen Gesellschaft 
der Wissenschaften 


SEINE MAJESTÄT DER KÖNIG. 


Ehrenmitglieder. 


Seine Excellenz der Herr Staatsminister ἃ. ἢ. Karl August Wil- 
helm Eduard von Wietersheim. 

Seine Excellenz der Herr Staatsminister des Cultus und öffent- 
lichen Unterrichts Johann Paul von Falkenstein. 


Ordentliche einheimische Mitglieder der philologisch- 
historischen lasse. 


Herr Professor Heinrich Leberecht Fleischer in Leipzig, Secretär 

der philol.-histor. Classe. 

- Professor Hermann Brockhaus in Leipzig, stellvertretender 
Secretär der philol.-histor. Glasse. 

— Hofrath Eduard Albrecht in Leipzig. 

- Professor Gustav Flügel in Dresden. 

— Rector Friedrich Franke in Meissen. 

- Geheimer Regierungsrath und Geheimer Kammerrath Hans 
Conon von der Gabelentz in Altenburg. 

- Geheimer Hofrath Karl Götiling in Jena. 

— Doctor Hermann Alfred von Gutschmid in Leipzig. 

- Hofrath Gustav Hänel in Leipzig. 


Herr Professor Gustav Hartenstein ın Jena. 


Geheimer Justiz- und Oberappellationsgerichtsrath Andreas 
Ludwig Jacob Michelsen in Jena. 

Hofrath Karl Nipperdey in Jena. 

Professor Johannes Adolph Overbeck in Leipzig. 

Hofrath Wilhelm Roscher in Leipzig. 

Domherr Friedrich Tuch in Leipzig. 

Professor Wilhelm Wachsmuth in Leipzig. 

Geheimer Rath Karl Georg von Wächter in Leipzig. 


Professor Anton Wesiermann in Leipzig. 


Professor Friedrich Zarncke in Leipzig. 


Ordentliche auswärtige Mitglieder der philologisch- 


historischen Classe. 


Herr Professor Conrad Bursian in Tübingen. 


Johann Gustav Droysen in Berlin. 
—— Moritz Haupt in Berlin. 

—— Otio Jahn in Bonn. 

Theodor Mommsen in Berlin. 

Hofrath Hermann Sauppe in: Göttingen. 
Professor Gustav Seyffarth in New-York. 
Karl Bernhardt Stark in Heidelberg. 


Ordentliche einheimische Mitglieder der mathematisch- 


physischen Classe. 


Herr Professor Ernst Heinrich Weber in Leipzig, Secretär der 


mathem.-phys. Classe. 
Professor Wilhelm Gottlieb Hankel in Leipzig, stellvertre- 
tender Secretär der mathem.-phys. Glasse. 
Geheimer Medicinalrath Karl Gustav Carus in Dresden. 
Professor Moritz Wilhelm Drobisch in Leipzig. 
Otto Linne Erdmann in Leipzig. 
Gustav Theodor Fechner in Leipzig. 
Geheimer Regierungsrath Peter Andreas Hansen in Gotha. 
Doctor Wilhelm Hofmeister in Leipzig. 
Hofrath Karl Goithold Lehmann in Jena. 


sei WM ΄--:::5-- 


Herr Professor Georg Mettenius in Leipzig. 
August Ferdinand Möbius in Leipzig. 
— —— Karl Friedrich Naumann in Leipzig. 
kduard Pöppig in Leipzig. 

-ὀ Bergrath Ferdinand Reich in Freiberg. 

- Professor Theodor Scheerer in Freiberg. 
Wilhelm Scheibner in Leipzig. 

— Hofrath Mathias Jacob Schleiden in Jena. 
Professor Oskar Schlömilch in Dresden. 
Eduard Friedrich Weber in Leipzig. 


Ordentliche auswärtige Mitglieder der mathematisch- 
physischen Glasse. 


Herr Professor Heinrich d’Arresi in Kopenhagen. 

Otto Funke in Freiburg. 

— —— Samuel Friedrich Nathanael Stein in Prag. 
— —— Alfred.Wilnelm Volkmann in Halle, 

- —— Wilhelm Weber in Göttingen. 


Verzeichniss 


der bei der Königl. Sächsischen Gesellschaft der Wissen- 
schaften im Jahre 1861 eingegangenen Schriften. 


Schriften von gelehrten Gesellschaften, Universitäten 
und öffentlichen Behörden. 


Abhandlungen der Königl. Akademie der Wissenschaften zu Berlin. Aus 
dem Jahre 4860. Berlin 4861. 

Monatsberichte der Königl. Akademie der Wissenschaften zu Berlin. 4860, 
August— December. 4861, Januar—October. 

Denkschriften der Kaiserl. Akademie der Wissenschaften. Mathem.- 
naturwiss. Classe. Bd. XIX. Mit LVII Tafeln. Wien 4861. 
Sitzunssberichte der Kaiserl. Akademie der Wissenschaften. Philos. -histor. 
Classe, Bd. XXXIV, 3. XXXV, 1—5. XXXVJ 4. Wien 1860.14861. 
— Mathem.-naturwiss. Classe, Bd. XXXVII, 28. XXXIX, 6. 

XLI, 15— 20. XLII, 21—28. XLIII, 4. Wien 1860. 1861. 
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Fontes rerum Austriacarum. Zweite Abtheilung. Diplomata et Acta. 
Bd. XIX. XX. Wien 1859. 4860. 

Archiv für Kunde österreichischer Geschichtsquellen. Bd. XXIV, 2. 
XXV, 4. 2. Wien 1860. 5 

Verhandlungen der K. K. zoologisch -botanischen Gesellschaft in Wien. 
Bd. X. Jahrg. 1860. Wien 1860. 

Mittheilungen derK.K. geographischen Gesellschaft. Jahrg. IV. Wien 4860. 

Sitzungsberichte der Königl. Böhmischen Gesellschaft der Wissenschaf- 
ten. Jahrg. 1860, Juli—Dec. 1861, Jan.—Juni. Prag 1860. 4861. 

Abhandlungen der König}. Bayerischen Akademie der Wissenschaften zu 
München. Hist. Cl. Bd. VIlI. Abth. 3. München 4860. Philos.- 
philol. Cl. Bd. IX. Abth. 4. München 1860. Mathem.-phys. Cl. 
Bd. VIII. Abth. 3. München 1860. 

Sitzungsberichte der Königl. Bayerischen Akademie der Wissenschaften. 
4861. 1, A—3. München 1861. 

Gelehrte Anzeigen der K. Bayer. Akad. ἃ. Wiss. Bd. 49. 4859, Jul.—Dec. 
Bd. 50. 4860, Jan. - Jun. 

Einleitende Worte zur Feier des Geburtstags des Königs Maximilian II, 
von M. J. Müller. München 4859. 

Einleitende Worte zur Feier des Geburtstags des Königs Maximilian II, 
von J. v. Liebig. München 1860. 

Festrede zur Feier des Gehurtsfestes Sr. Maj. MaximilianII, von E. Har- 
less. München 4860. 

Rede auf Macaulay u. s. w., von G. Th. v. Rudhart. München 1860. 

Denkrede auf Alex. v. Humboldt, von C. Fr. Ph. v. Martius. München 
1860. 

Gedächtnissrede aufF. v. Thiersch, von G. Mart. Thomas. München 
1360. 

Verzeichniss der Mitglieder der Königl. Bayerischen Akad. d. Wiss. 
München 4860. 

Abhandlungen der Königl. Gesellschaft der Wissenschaften zu Göttingen. 
Bd. IX. von dem J. 4860. Göttingen 1864. 

Nachrichten von der Georgs-August-Universität und der Königl. Gesell- 
schaft der Wissenschaften zu Göttingen. Vom J. 4860, No. 1—29. 
Göttingen 4860. 

Neues Lausitzisches Magazin. Im Auftrage der Oberlausitzischen Gesell- 
schaft der Wissenschaften. Bd. 38, 4. 2. Görlitz 4861. 

Zeitschrift für die gesammten Naturwissenschaften. Herausg. von dem 
naturwiss. Verein für Sachsen und Thüringen. Jahrg. 1859, Juni. 
41860, Juli—December. 1861, Januar. März—Juli. Berlin 1859 —1864. 

Abhandlungen der naturforschenden Gesellschaft zu Halle. Bd. VI, HeftA. 
Halle 41861. 

Würzburger naturwissenschaftliche Zeitschrift: Bd. I, 3.4. Bd. II, A. 
Würzburg 1861. 

Würzburger medicinische Zeitschrift. Bd. 1, 5. 6. Bd. II, 1—4. Würz- 
burg, 4861. 
Amtlicher Bericht über die 31. Versammlung deutscher Naturforscher 

und Aerzte zu Göttingen, Sept. 4854. Göttingen 1860. 

Verhandlungen des naturhistorisch- medicinischen Vereins in Heidelberg. 
Bd. II, 3. 4. 

Jahrbücher des Vereins für Naturkunde im Herzogthum Nassau. Heft 44. 
45. Wiesbaden 1859. 4860. 


Das Festland Australien, von Fr. Obernheimer. Beilage zu den Jahr- 
büchern u. s. w. Wiesbaden 1861. 


Jahresbericht des physikal. Vereins in Frankfurt ἃ. Μ. für das Rechnungs- 
jahr 1859 —4860. Frankfurt 4864. 

Der zoologische Garten. Organ für die zoologische Gesellschaft zu Frank- 

- furta. M. Herausg. von Dr. D. F. Weinland. Jahrg. Il, 4864, 
No. 1 —13. 

Bericht (2.) des Offenbacher Vereins für Naturkunde. Offenbach 4861. 

Abhandlungen der Schlesischen Gesellschaft für vaterländische Cultur. 
Philos.-histor. Abth. 4864. Heft 4. — Abth. für Naturwissenschaf- 
ten und Medicin. 4864. Heft 4. 2. Breslau 4861. 

Jahresbericht (38.) der Schlesischen Gesellschaft für vaterländische Cul- 
tur. Breslau 1860. 

Die fossile Fauna der silurischen Diluvial-Geschiebe von Sadewitz bei 
Oels in Nieder-Schlesien. Eine palaeontologische Monographie von 
Dr. F. Römer. (Gratulationsschrift der Schles. Gesellsch. f. vater- 
länd. Cultur zum 50jährigen Jubiläum der Universität Breslau.) 
Breslau 1861. 

Schriften der Königl. ost- preussischen physikalisch-ökonomischen Ge- 
sellschaft zu Königsberg. Jahrg. I. Abth. 4. 2. Königsberg 4860. 
4861. 

Die Metamorphose des Caryoborus, von H.L. Elditt. (Gratulations- 
schrift der königl. ost-preuss. phys.-ökon. Gesellsch. zum 25jähr. 
Professor-Jubiläum des Hrn. Prof. Rathke in Königsberg. ) Königs- 
berg 1860. 

Schriften der Universität zu Kiel aus dem Jahre 4860. Bd. 7. Kiel 4861. 

Neue Denkschriften der allgemeinen schweizerischen Gesellschaft für die 
gesammten Naturwissenschaften. Bd. XVII. XVII. Zürich 1860. 
4861. 

Vierteljahrschrift der naturforschenden Gesellschaft in Zürich. Jahrg. II, 
3 u. 4. IV, ı—4. V, A—4. Zürich 1858—1860 

Mittheilungen der naturforschenden Gesellschaft in Bern aus den Jahren 
1858—1360. Nr. 408—468 (4 St.). Bern 1859. 1860. 

Verhandlungen der schweizerischen naturforschenden Gesellschaft. 43ste 
Versammlung. Bern 14859. 

Atti della societa elvetica delle scienze naturali riunita in Lugano. 4860. 
Sessione 44. Lugano 4861. 

Bericht über die Thätigkeit der St. Gallischen naturwissenschaftlichen 
Gesellschaft während der Vereinsjahre 4858-60. St. Gallen 1860. 
— Während des Vereinsjahres 1860— 61. St. Gallen 4864. 

Jahresbericht der naturforschenden Gesellschaft Graubündens. Neue Folge. 
Jahrg. VI, 1859—60. Chur 4861. 

Memoires de la societe de physique et d’histoire naturelle de Gen&ve. 
T. XVI, P. 4. Geneve 1861. 

Memoires de l’academie royale des sciences &c. de Belgique. T. XXXII. 
Bruxelles 1864. 


Bulletin de l’academie royale... de Belgique. 29eme annee. Ser. Il. 
T. IX et X. Bruxelles 4860. 
Annuaire de l’academie royale ... de Belgique 4861. 27eme annee. 


Bruxelles 4864. 

Natuurkundige Verhandelingen van de Hollandsche Maatschappij der We- 
tenschappen te Haarlem. 2de Verzameling. DeelXIV.4.2. DeelXV. 
Haarlem 4864. 

Extrait du programme de la Soci6ete hollandaise des sciences ἃ Harlem, 
pour l’annee 4861. | 

Archiv für die Holländischen Beiträge zur Natur- und Heilkunde von 
F.C.Donders und W. Berlin. Bd.TIl, 4. IIL,A. Utrecht 1860. 1861. 


Memorie dell’ I. R. Istituto Veneto di Scienze, Lettere ed Arti. Vol. IX. 
Venezia 1860. 

Atti dell’ I. R. Istituto Veneto di Scienze, Lettere ed Arti. T. V, Serie 3, 
Disp. 10. T. VI, Serie 3, Disp. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 9. Venezia 1859 
1861. 

Philosophical transactions of the royal society of London for the year 
4860. Vol. 450, P. 4.2. London 1861. 

Proceedings of the royal society of London. Vol. X, No. 39-41, mit In- 
dex und Titel zu Vol. X. London 1860. Vol. XI, No. 42—44, 

The royal society (List of members) 30' Nov. 1860. 

Memoirs of the royal astronomical society of London. Vol. XXIX. Lon- 
don 1861. 

Notices of the proceedings at the meetings of the members of the royal 
institution of Great-Britain. Part XI, 1860—614. London 4861. 

The royal institution ofGreat-Britain 4861. A list of members... for 1860. 
London 4864. 

Memoirs of the royal astronomical society of London. Vol. XXIX. Lon- 


don 1861. 

Transactions of the royal society of Edinbureh. Vol. XXII. P. 2. 1859 — 
41860. 

Proceedings of the royal society of Edinburgh. Vol. IV. No. 50. 4859-- 
1860. 


The transactions of the royal Irish academy. Vol. XXIV, P. 4. Science. 
Dublin 4860. 

The Journal of the royal Dublin society. No. 18 ἃ 49. July ἃ Oct. 1860. 
Dublin 4860. 

Journal of the geological society of Dublin. Vol. VIII, P. 3. Dublin 1857 
-- 4860. 

Comptes rendus des seances et m&moires de la societe de biologie. T. V, 
ser. 2. Annde 4857. Paris 4858. T. I, ser. 3. Annee 1859. Paris 
1860. 

Memoires de la societe imper. des sciences naturelles de Cherboure. ΤΟΥ. 
41857. CGherbourg 1858. T. VII. 4859. Cherbourg 1860. 

Annales des sciences physiques et naturelles &c. publiees par la societe 
imperiale d’agriculture &c. de Lyon. Ileme Serie, T. VII, 2*me par- 
tie. 4855. Illeme Serie, T. IV. 1860. 

Annuaire de l’institut des provinces, des societes savantes et congres 
scientifiques. Ser. II. 3.° Vol. (13.° Vol. de la collection). Caen 1861. 

Memorias de la Real Academia de Ciencias morales y politicas. T. I, 
Parte 1. Madrid 1861. 

Discursos pronunciados en la Real Academia de Ciencias morales y poli- 
ticas con motivo de la recepcion püblica del Ilmo. Sr. Ὁ. Miguel 
Sanz y Lafuente. Madrid 1860. 

Oversigt over det Kongl. Danske Videnskabernes Selskabs Forhandlinger 
i Aar. 1860. Kjöbenhavn 1861. 

Det Kongelige Norske Videnskabernes -Selskabs Skrifter i det 19d° Aar- 
hundrede. 44 Binds 24° H&sfte. Throndhjem 1859. 

Forhandlinger af det Videnskabs-Selskabet i Christiania, Aar. 4859. Chri- 
stiania 4860. 

Beretning om Bodsfsengslets Virksomhed i Aaret 4859. Christiania 1860. 

" Det Kongelige Norske Frederiks Universitets Stiftelse, fremstillet 1 Anled- 

ning af dets Halvhundredaarsfest, af M. J. Monrad. Universitets- 

Program. Christiania 1864. 


— on ME en 


Solennia academica universitatis literariae regiae Fredericianae ante L 
annos conditae d. Il Sept. a. 4864 celebranda indicit Senatus aca- 
demicus. Christianiae 1861. | 

Cantate ved det Norske Universitets Halvhundredaarsfest d. 2den Sept. 
4864. Text af J. S. Welhaven, Musik af C. Arnold. 

Det Kongelige Norske Frederiks Universitets Aarsberetning for 4859. 
Christiania 4861. 

Index scholarum in universitate regia Fredericiana. Christianiae 1860. 
1864. 

Om Cirklers Beröring af C. M. Guldberg. Universitets-Program. Chri- 
stiania 1861. 

Om Komethanernes indbyrdes beliggenhed. AfH. Mohn. Universitets- 
Program. Christiania 1861. 

Om Siphonodentalium vitreum. Af Dr” Michael Sars. Universitets- 
Program. Christiania 4864. 

Acta societatis scientiarum Fennicae. T. VI. Helsingforsiae 4864. 

Palaeontologie Südrusslands u. s. w. vonAlexanderv. Nordmann 
(vorgetragen in der Finnischen Soc. d. Wiss.). Heft III mit Tafel 
XII —XXVII. Helsingfors 4859. 

Bidrag till Kännedom om Finlands Natur och Folk, utgifna af Finska Ve- 
tenskaps-Societeten. Haeftet 4—4. Helsingfors 1858-—1861. 
Bidrag till Finlands Naturkännedom, Etnografi och Statistik u. 5. w. 

Häftet 3. 5—7. Helsingfors 1859—1861. 

Kongl. Svenska Vetenskaps-Akademiens Handlingar. ΝΥ Följd. Bd. III, 1. 
Stockholm 4859. Ἶ 

Öfversigt af Kongl. Vetenskaps-Akademiens Förhandlingar. 47. Arg. 1860. 
Stockholm 4864. 

Nova acta reg. societ. scient. Upsaliensis. Ser. III. Vol. IIl. Upsaliae 1861. 

Kongl. Svenska Fregatten Eugeniens-Resa omkring jorden 1854—1853. 
Botanik Il. Zoologi V. Stockholm 4861. 

Voyage autour du monde sur la fregatte Suedoise L’Eug£nie &c. par 
l’Academie royale des sciences a Stockholm. Physique II. Stock- 

" holm 4861. | { 

Arsskrift utgifven af Kon. Vetenskaps-Societeten i Upsala. 2. Arg. Upsala 
1861. 

Memoires de l’acad&emie imperiale des sciences de St. -Petersboure. 
Ser. VII, T. III, 2—12. St.-Petersbourg 1860. 1861. 

Bulletin de l’acad&emie imperiale des sciences de St. Petersbourg. T. II, 
5—8. III, 4—8. IV, 4. 2. 

Nouveaux memoires de la societe imp6er. des naturalistes de Moscou. 
T. XIII, 2. Moscou 18641. 

Bulletin de la societe imper. des naturalistes de Moscou. Annce 4860, 
2—4. Moscou 1861. 

Compte-rendu de la commission imperiale archeologique pour l’annee 

2 1859. Avec un Atlas. St.-Petersbourg 4860. 

Annals of the Lyceum of natural history of New York. New York 4860. 

Proceedings of the academy of natural sciences of Philadelphia. 1860. 
p. 193—579. Register. 1861. p. 1—192. 

Proceedings of the biological department of the academy of natural scien- 
ces of Philadelphia. 4860. p. 1—8. 

Proceedings ofthe American academy ofartsandsciences. Boston. Vol. IV, 
p. 249 bis zu Ende. From May 4357 — May 1860. — Vol. V. From 
29 May 41860—+4 May 4861. J 

Proceedings of the American association for the advancement of science. 
44th meeting, 1860. Cambridge 1861. 
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The transactions of the academy of sciences of St. Louis. St. Louis 4860. 

Jahresbericht (44.) der Ohio-Staats-Ackerbaubehörde u. s. w. für das J. 
4859. Columbus Ohio 14860. 

Report of the commissioner of patents for the year 4859. Arts and manu- 
factures. Vol. I. II. Washington 4860. 

Smithsonian contributions to knowledge. Vol. XII. Washington 4860. 

Annual report οὗ the board of regents of the Smithsonian institution. 
Washington 4860. 


Schriften für das magnetische Observatorium. 


Jahrbücher der K. K. Central-Anstalt für Meteorologie und Erdmagnetis- 
mus. VonK.Kreil. Bd. VII. Jahrg. 1855. Herausg. durch die 
Kaiserl. Akademie der Wissenschaften. Wien 4860. 

Appendix to the Makerstoun magnetical and meteorological observations, 
being a supplement to vol. XXII of the Transactions of the royal 
society of Edinburgh. Reduced and edited by Balfour Stewart. 
Edinburgh 1860. 

A.T. Kupffer, Annales de l’observatoire physique central de Russie. 
Annee 4858. No. 1. 2. St. Petersbourg 1861. 

—— Compte rendu annuel 1859. 4860. St. Petersbourg 1864. 


Einzelne Werke. 


Reise der österreichischen Fregatte Novara um die Erde, in den Jahren 
4857, A858, 4859, unter den Befehlen des Commodore B. von Wül- 
lerstorf-Urbair. Beschreibender Theil. Bd. I. II. Wien 1864. 

Collection de chroniques belges inedites publiees par ordre du gouverne- 
ment. Chronique des ducs de Brabant parEdmonddeDynter, 
publiee par P.F.X. deRam. Τ. 1. P. 4. Bruxelles 41854—14860. 

Jac. van Maerlant, Alexanders Geesten, voor de eerste maal uitge- 
geven door Snaellert. Deel I. Brussel 1860. 

Glossarium of Maerlants Rymbybel u. s. w. door J. David. Brussel 
4861. 

Chronica regum Manniae et insularum &c. edited by P. A. Munch. 
Christiania 1860. 

Karlamagnus Saga ok kappa hans &c. udgivet αἵ ὦ. R. Unger. II. Chri- 
stiania 1860. 

Quetelet, Sur le congres international de statistique tenu a Londres le 
46 juillet 41860. (Sonderabzug.) 

Aug. le Jolis, Examen des especes confondues de Laminaria digitata.. 
46 edit. Cherbourg 4855. — Quelques remarques sur la nomencla- 
ture generique des algues. Cherbourg 4856. 

Neues schweizerisches Museum. Zeitschrift für die humanistischen Stu- 
dien und das Gymnasialwesen in der Schweiz. Jahrgang I. Doppel- 
heft 1. 2. (Jan.—April.) Bern 1861. 

König Ernst August, von C. E. von Malortie. Hannover 4861. 

P. A. Hansen, Ueber das neue Repsold’sche Aequatoreal der Sternwarte 
zu Gotha. Wilna 1861. 

Bericht über die Thätigkeit des kaufmännischen Vereins zu Leipzig 
1860/64. Leipzig 1861. 


L. Cremona, Intorno alla curva gobba del quart’ordine per la quale 
passa una sola superficie di secondo grado. Bologna 4861. 

—— Prolusione ad un corso di geometria superiore. Estratto dal Poli- 
tecnico, fasc. I. Gennajo 1861. Milano 1861. 

Sulle forme cristalline di alcuni sali derivati dall’ ammoniaca, per Quin- 
tino Sella, membro della reale academia delle scienze. Torino 
1861. 

Copia estratta dal primo dei dodeei volumi della politica del Comm“. 
Pres®. Salv. Fenicia. Napoli 4861. 

L’Oracolo d’Esculapio d’Epidauro sulla lebbra d’Italia scritto nel 1845 dal 
Presid®. Commend®. Salv. Fenicia. Napoli 1861. 

Precis du Museum d’histoire naturelle et d’anatomie comparee, du prof. 
Th. G. VanLidth de Jeudea Utrecht. Utrecht, Juillet 1860. 

Cicero pro Roscio Amerino. Antwoord of het Rapport in de Koninkl. 
Acad. &c. van S. Karsten. Utrecht 1861. 

Dr. Rob. Caspary, de abietinearum carr. floris feminei structura mor- 
phologica dissertatio ἃ. Regiomonti 4861. 

Programm zu den mit den Schülern der Königl. polytechnischen Schule 
und der Königl. Baugewerkenschule in Dresden zu haltenden Prü- 
fungen 1860/61. 

M. Hoek, Recherches astronomiques de l’observatoire d’Utrecht. Livr. 1. 
La Haye 1861. 

Simon Newcomb, On the secular variations and mutual relations of 
the orbits of the asteroids, from the Memoirs of the American Aca- 
demy, Vol. V. 1860. Cambridge 1860. 

J.D. Graham, Lunar Tidal Wave in Lake Michigan. — Lunar Tidal 
Wave in the North American Lakes. Cambridge 14861. 

M. J. Monrad, De vi logicae rationis etc. Christianiae 1860. 

M.SarsogTh. Kjerulf, Iagttagelser over den Postpliocene eller gla- 
ciale Formation &c. 

Die Landtafel des Markgrafenthums Mähren. Liefg. XIX—XXI. Brünn 
1861. 

Die Vegetationsverhältnisse des Bayerischen Waldes u. s. w. von Ὁ. 
Sendtner, vollendet von W. Gümbel und L. Radlkofer. 
München 1860. 

Vom Pflanzen, Ziehen und Erhalten der Obstbäume. Von Dr. Back. 
Zwickau 4861. 

Ueber Fortbildung-Schulen im Herzogthume Sachsen - Altenburg. Von 
Dr. Back. (Altenburg 1864.) 

Der Schlaf der Pflanze. Von Dr. Back. (Altenburg 1861.) 

Steinmetz-Zeichen, gesammelt von Dr. Back. 2 Bogen Lithogr., mit ei- 
nem Viert-IbogenDruck : Von Steinmetz-Zeichen. (Altenburg 1861.) 

Die geschichtlichen und alterthümlichen Beziehungen Altenburgs. Von 
Dr. E. Hase. Altenburg 4861. 

Second report of a geological reconnoissance of the southern and middle 
countries of Arkansas, made during the years 4859 and 1860. 
Philadelphia 4860. : 

Annual report of brevet Lieut. Col. J. Ὁ. Graham, major of U. 5. topo- 
graphical engineers. Washington 1860. 

Statistical report on the sickness and mortality in the army oftheU.S. &e. 
by RichardH. Coolidge. Washington 1860. 

Norton's literary letter: the bibliography of state of Maine, 1859; the 
bibliography of Vermont. Washington 1860. 

Report on the history and progress of the American coast survey. 
Washington 1858. 


Lectures on the construction of roads and bridges &c. by Fairman 
Rogers. Washington 1861. 

Systematic Catalogue with Synonyma of jurassie, cretaceous and tertiary 
fossils, by.F.B. Merk and F. V. Hayden. (Sonderabdruck aus 
Proceedings of the Academy of natural sciences.) 

First report of Philip T. Tyson, State Agrieultural Chemist, to the 
house of deiegates of Maryland, Jan. 4860 Annapolis 1860. 
Observations on the diseovery in various localities of the remains of the 
human art mixed with the bones of extinct races of animals, by 
Ch. Babbage Esqg. (Sonderabdruck aus den Proceedings of the 

royal society, May 26, 1859. London ) 

Sketch of the geology of the country about the headwaters of the rivers 
by Dr. F.V. Hayden. (Sonderabdruck aus the American Journal 
of sciences and arts. Vol. 31. March 1861.) 

Explanations and sailing directions to accompany the wind and current 
charts, by M. F. Maury. 8. edition enlarged and improved. 
Vol. I. II. Washington 4858. 

D. Ὁ. Owen, Socond report of the geological survey in Kentucky. Vol 11. 
Frankfort Kentucky 4857. — Third report &c. Vol. ΠῚ — Maps 
and illustrations referred to in Vol. Il ἃ III of the report. 1857. 

Tidal observatiens in the arctic seasby E.K. Kane, reduced and dis- 
cussed by Ch. Schott. Washington. 


Herr Jahn hatte einen Aufsatz über Darstellungen antiker 
Reliefs, welche sich auf Handwerk und Handelsverkehr beziehen 
eingesandt. 


Auf alten Kunstwerken sind Darstellungen, welche die 
Sitten und Gewohnheiten des täglichen Lebens angehen, über- 
haupt nicht sehr häufig, am wenigsten solche, welche das Hand- 
werk und den damit zusammenhängenden Handelsverkehr be- 
treffen, die noch vorhandenen aber pflegen unbillig vernach- 
lässigt zu werden!. Allerdings gehören die meisten einer 
späteren Zeit und einer untergeordneten Technik an und be- 
friedigen den Sinn für formale Schönheit, der oft einseitig genug 
mit dem künstlerischen schlechthin identificirt wird, nur zum 
geringsten Theil; allein das Interesse, welches sie gewähren, 
beschränkt sich dennoch keineswegs auf die lebendige Veran- 
schaulichung verschiedenartiger Beschäftigungen und Thätig- 
keiten, sondern darf auch als ein kunstgeschichtliches gelten. 
Es ist nicht unwichtig zu überschauen, welche Gegenstände des 
gewerblichen Lebens die bildende Kunst in ihren Bereich ge- 
zogen und in welchem Sinne sie dieselben aufgefasst und dar- 
gestellt hat, und für die Beantwortung der weitgreifenden Frage, 
inwiefern die jetzt als genremässig bezeichnete Kunstrichtung 
auch im Alterthum Platz gefunden habe, findet sich in diesen 
Kunstwerken ein unverächtliches Material. Ich glaube deshalb 


A) Das Werk von Grivaud de la Vincelle Arts et metiers des 
aneciens (Par. A819 Fol.) ist dem Text nach unvollendet geblieben, die nicht 
wohl ausgeführten Tafeln enthalten ein buntes, ohne Kritik zusammenge- 
rafftes Allerlei, unter welchem sich auch brauchbares Material findet. Das 
lehrreiche Buch von Guhl und Koner Das Leben der Griechen und Römer 
nach antiken Bildwerken (Berl. A860. 61) hat dieser Seite des Lebens keine 
besondere Aufmerksamkeit zugewendet. 
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auf einige Theilnahme rechnen zu dürfen, wenn ich eine Reihe 
diesem Kreise angehöriger, zum Theil noch nicht publicirter 
Monumente zusammenstelle und bespreche, wobei ich mich 
wesentlich auf Sculpturwerke beschränken und die Malerei nur 
gelegentlich mit heranziehen werde. 

Beginnen wir die Musterung mit denjenigen Vorstellungen, 
welche sich auf die bildende Kunst beziehen, so wäre auf die 
Malerei ein merkwürdiges Relief zu beziehen, das Sante Bar- 
toli bekannt gemacht hat?. Auf einer von drei Stangen getrage- 
nen Staffelei steht das Brustbild eines jungen Mannes mit kurz 
geschnitienem Haar, davor auf der Erde ein Kasten mit runden 
Abtheilungen für die Wachsfarben. Daneben steht eine ver- 
schleierte Frau, welche in der erhobenen Linken einen Pinsel 
hält, während ihre Rechte die eines ihr gegenüberstehenden 
jungen Mannes in der Toga gefasst hat, der in der Linken eine 
Rolle hält; neben seinem Kopfe ist beigeschrieben FAXIS 
VARRO. Diese Worte bestimmten S. Bartolis Erklärung, 
welche er unter seinen Kupferstich gesetzt hat. “Nel presente 
bassorilievo di Monsigr. Illmo. Ciampini pare che la Pittura ec- 
οἱ M. Varrone a riporlare ne suoi volumi le 700 immagıni 
d’huomini illustri, che Plinio aflerma aver quell’ huomo dottissimo 
rese immortali con i lineamenti inseriti ne di lui scritti. Quasi 
patuissero assieme di consegnarle alla eternita, offerisce quella τἱ 
pennello con le parole di eccitamento FAXIS VARRO, ὁ tiene 
questo il volume ove riportarle in atto di porgerle scambievol- 
mente’. So ist denn dies Relief auch bei den Untersuchungen 
über die hebdomades des Varro mit in Betracht gezogen worden 
und Quatremere-de-Quincy wollte in der verschleierten Frau 
die Malerin Iaia erkennen, deren Hülfe sich Varro bedient habe°. 
Wenn diese Deutung sich nicht auf eine falsche Lesart bei Pli- 
nius* stützte, so würde sie an sich wahrscheinlicher sein als die 


2) S. Bartoli gli sepolcri vor Taf. I. Grivaud 24, 20. 

3) So berichtet R. Rochette (peint. ant. p. 339) über Quatremere-de- 
Quincys Vortrag in der Akademie; in der gedruckien Abhandlung Sur lin- 
venlion de M. Varron (rec. de diss. archeol. Par. 4836. 1) hat dieser die 
Beziehung auf das Relief fallen lassen. 

4) Plin. nat. hist. XXXV, 147 Jaia (cod. Bamb., früher las man Lala) 
Cyzicena perpetua virgo, M. Varronis iuventa Romae et penicillo pinxit et 
cesiro in ebore imagines, mulierum maxime. Quatremere-de-Quincy las 
M. Varronis invenla — pinzit. - 
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Annahme der personificirten Malerei; allein R. Rochette hat 
wohlbegründete Bedenken gegen die Echtheit des Reliefs vor- 
gebracht’. Die Einzelheiten der Darstellung sind allerdings un- 
verdächtig; auf einem pompejanischen Wandgemälde, das die 
Karikatur eines Malerateliers vorstellt, finden wir ein Porträt 
auf einer gleichen Staflelei, daneben einen Kasten für die Far- 
ben, wie er auch auf dem bekannten pompejanischen Bilde der 
Malerin vorkommt”; das Paar aber entspricht ganz dem auf rö- 
mischen Sarkophagreliefs so häufigen Ehepaar, zwischen dem 
meistens Juno erscheint, welche die Gatten vereinigi®. Aber 
höchst bedenklich ist die Inschrift, der schwerlich eine ganz 
entsprechende von unzweifelhafter Echtheit an die Seite gestellt 
werden kann”, und sehr auffallend, wie R. Rochette hervorhebt, 
der Umstand, dass ein so merkwürdiges Monument von Nie- 


5) Auch Creuzer (Zur Archäol. III p. 554 f) theilt dieselben. 

6) Mazois ruines de Pompei Il p. 68. rev. arch. II p. 446. Leemanns 
Mededeeling omtrent de Schilderkunst der Ouden Taf. I, 2. Panofka Paro- 
dieen und Karikaturen Taf. I, 6. 

7) Ant. di το. VII, 4. mus. Borb. VII, 3. Zahn Orn. 1,98. Unter den 
Bruchstücken der Gemälde, welche ein Forum vorstellen, ist auch eins, 
wo ein Jüngling die dort aufgestellte Reiterstatue nachzeichnet (ant. di Erc. 
Ill, 42), und auf einer Gemme bei Ficoroni gem. litt. t. V, 4 zeichnet ein 
Jüngling auf einer Tafel das vor ihm stehende Bild einer Frau nach. 

8) Vgl. Admir. 72. gall. Giust. II, 88. anc. marbl. X, 50. 

9) Analog ist die Inschrift auf einer Thonlampe adiuvate sodales neben 
Eroten, welche sich mit Herakles Keule schleppen (Bull. Nap. N. S. III 
tav. 2, 3). Aber es ist nicht ganz dasselbe mit Marmorreliefs, wo erklä- 
rende lateinische Inschriften sehr seiten sind. Aeusserung einer darge- 
stellten Person wäre die Inschrift in senectute me baiulant neben eınem 
Alten, den Kinder in einer Wiege schaukeln, duf einem Relief, das nur aus 
Flam. Vaccas Bericht bekannt ist (Fea misc. Ip. XCVIII) und so wenig Zu- 
trauen erweckt als die Inschrift s. k. pello auf dem Siebe einer angeblichen 
Tuccia, die man durch Sepulcro kalumniam pello erklären wollte (Beschr. 
Roms II, 2 p. 83, 684). Die Inschrift moritur auf einem Relief im Museum 
Kircherianum (Mus. Ver. p. 421. Fea misc. I p. CXLVII. Brunati inser. 
mus. Kirch. p. 57) über einer sterbenden Frau soll wohl als allgemeine Be- 
zeichnung des dargestellten Gegenstandes gelten. Auch so weiss ich damit 
nur die Inschrift (Taf. X, 2) P. Longidienus P. f. ad onus properat zu ver- 
gleichen, und vielleicht eine jetzt nicht mehr zu entziffernde bei Garucei 
(ist. di lsernia p. 165). Denn die Inschrift über einem Sarkophagrelief, das 
die Heimbringung des getödteten Meleagros vorstellt, Antinoi Adr. Caes. con- 
secratio (arch. Ztg. VIII Taf. 20, 2) ist ebenso sicher modern als die Unter- 
schrift Fasces et Secures consulares unter einem Relief, das diese vorstellt 
(Mazocchi epigr. 421 a. Aldroandi Statue p. 240). 
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mand sonst bemerkt worden und gänzlich verschollen sein 
sollte. Wir haben es hier wohl mit der Gomposition eines mo- 
dernen Künstlers zu thun, der den bekannten Figuren der Grab- 
reliefs durch Hinzufügung der Staffelei und der Inschrift ein ge- 
lehrtes Interesse geben wollte. 

Wenden wir uns zur Betrachtung der Sculptur, so tritt 
uns bier zunächst das Modelliren in Thon entgegen. Der my- 
thische Typus für diese Kunst ist Prometheus, der den Leib 
des Menschen aus Thon bildet!” und auf den bekannten Reliefs'' 
vorgestellt ist, wie er dem im Wesentlichen bereits ausge- 
arbeiteten Thonkörper, der auf einem Modellirtischchen steht, 
mit dem Modellirstäbchen die letzte Vollendung zu geben beflis- 
sen ist; neben ihm steht der Korb mit Thonklumpen'?. Prome- 
theus zeigt sich hier in würdigster Gestalt, mit einem weiten 
Himation bekleidet, das den Unterkörper bedeckt und den Ober- 
leib entblösst!?, auf einer Grossbronze'* des Antoninus Pius und 


10) Eine spätere Vorstellung liegt zu Grunde, wenn auf Gemmen Pro- 


. melheus die. Knochen zum Skelett zusammensetzt. Olfers Grab bei Cumae 


Taf. 5, 7 (Wieseler D. a. K. II, 65, 837); 8. Bull. 4835 p. 463. Musee Thor- 
waldsen III p. 24, 85. 

44) Hieher gehören a. der berühmte capitolinische Sarkophag (Wiese- 
ler D. a. K. 11, 65, 838 a); ὃ. der ehemals borghesische (Clarac mus. de 
sc. 215, 488) ; c. ein Bruchstück im Louvre (Clarac mus. de sc. 245, 322) ; 
d. der Sarkophag aus Arles (Clarac mus. de sc. 216, 768); e. Relief im kön. 
Museum zu Madrid, mir aus Hübners Beschreibung (n. 290) bekannt. 
Nicht so deutlich ist die Darstellung f. des Relieffragments im Vatican (mus. 
Pio Cl. 34. Wieseler D. a. K. Il, 65, 840). 

42) Noch weiter in die*technischen Specialitäten geht ein Gemmen- 
bild ein, auf welchem Prometheus vor dem Thonbild mit der Messschnur 
steht (Winckelmann stor. II p. 70 der Mailänder Uebersetzung. Wieseler 
D. a. K.II, 65, 836), wenn dies wirklich Prometheus ist ; denn obwohl die 
bärtige, kahlköpfige Gestalt ganz nackt ist, wie Prometheus auch auf dem 
vaticanischen Relief f, so kann sie doch recht gut auch einen gewöhnlichen 
Künstler vorstellen, vgl. Taf. IX, 3, 6. 

43) Auf den Reliefs a d hat die Physiognomie und der Haarwuchs 
etwas Zeusartiges, dagegen auf den Reliefs b c der Ausdruck des Gesichts 
trotzig ist, was durch einen über der Stirn sich emporsträubenden Locken- 
büschel noch hervorgehoben wird, der oflenbar einen beabsichtigten Zug 
der Charakteristik bildet. 

44) Corsini Titelvignette zu Plut. de plac. phil. Flor. 4750. GoriSymb. 
litt. 1, 6 p. 447 ff. Venuti ant. num. mus. Vatic. I, 25, 2. Wieseler Ὁ. ἃ. Καὶ. 


11, 65, 835. 
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einem Lampenrelief'? trägt er dagegen die Tunica der Hand- 
werker um ihn als Arbeiter zu charakterisiren. 

Auf einer Gemme® (Taf. VI, 1) sitzt ein kahlköpfiger bär- 
tiger Mann unterwärts mit einem faltigen Mantel bekleidet auf 
einem Lehnsessel vor einem dreifüssigen Bossirstuhl (ὀχρέβας, 
xıllißag'”), der ein schräges Brett trägt, auf welchem das Thon- 
modell befestigt ist, ein weiblicher Kopf mit Büste, der durch 
den aufgesetzten Modius als der einer Göttin bezeichnet wird. 
Der Alte stützt mit der angestemmten Linken vorsichtig das 
Brett, damit es ganz fest liege, und ist besthäftigt mit dem Mo- 
dellirstecken die feineren Partien des Gesichts auszuführen; die 
gespannte Aufmerksamkeit, welche sich in seinem Gesicht aus- 
drückt, bezeugt die Sorgfalt, mit der er arbeitet. 

Häufiger sind Darstellungen, welche sich auf die Ausführung 
in Stein beziehen. Auf einer Gemme!® (Taf. VI, 2) sitzt ein 
Mann von ganz gleichem Aeusseren vor dem Bossirstuhl, auf 
dem eine weibliche Büste steht, die aber hier ganz den Charak- 
ter eines Porträts hat, und hat das Spitzeisen auf dem Stein 
eingesetzt, indem er die Rechte mit dem Hammer zum Schlage 
erhebt. In derselben Weise thätig sieht man einen Bildhauer 
auf einen leider verstümmelten Relief (Taf. VI, 4) im Hofe des 
Pallast Riccardi in Florenz'?. Ein Mann von vorgerücktem Alter, 
unbärtig, mit kurz geschnittenem Haar, bekleidet mit einer 
Tunica und darüber geworfenem Mantel, so dass er mehr den 


45) S. Bartoli luc. I, A. 

46) Ficoroni gemm. litt. t. V, 1. Grivaud 24, 48. 

47) Kıllidaes wie ὀχρίβας bedeutet ursprünglich die dreibeinige 
Stütze zum Tragen, was wir einen Bock nennen, die in mannigfacher 
Weise angewendet wurden. Wenn es bei Hesychius heisst ὀχρέβας οἱ 
μὲν ὄνον φασίν, οἱ δὲ ἄγριον κρίον, so ist daran zu erinnern, dass der Esel 
auch χέλλος heisst. Hesych. χιλλέβαντες τραπεζῶν βάσεις, χαὶ ὑποϑέ- 
ματα [ τριςχελεῖς τράπεζαι. Schol. Aristoph. Acharn. 4122 τοὺς κιλλίβαν- 
τας τρισχελῆ ἐστί τινα ξύλα, ἐφ᾽ ὧν τιϑέασι τὰς ἀσπίδας διαναπαυόμεγοι, 
ἐπειδὰν χαμῶσι πολεμοῦντες. Poll. Χ,-168 ζωγράφων δὲ σκέυη — χιλλί- 
βαντες χαὶ ὀχρίβαντες. VII, 129 ἐφ οὗ δὲ πίνακες ἐρείδονται, ὅταν γρά- 
φωνται, ξύλον ἐστὶ ΤῊ ἘΠΕ: καὶ χαλεῖται. ὀχρίβας τε χαὶ χιλλίβας. Die 
Anm. 6 und 7 angeführten Gemälde zeigen eine solche Staffelei. Phot. 
Suid. ὀχκρίβας — τὰ πλαστιχὰ πήγματα, ἐφ οἷς διατυποῦσι τὰς εἰκόγας. 

48) Ficoroni gemm. litt. t. V, 6. Grivaud 21, 20. 

49) Roulez melanges de phil. d’hist, et d’antiq. V,40. (Bull. de l’acad. 
roy. de Bruxelles XIII, 9). 
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Eindruck eines Künstlers als eines Arbeiters macht, sitzt auf 
einem viereckigen Block; er hat mit der Linken das Eisen an- 
gesetzt und er'hebt in τς Rechten den Hammer, die Haltung der 
Hände wie seiner Miene drücken Achtsamkeit und Sorgfalt aus. 
Der Gegenstand, welchen er bearbeitete, ist weggebrochen. 
Hinter dem Bildhauer steht auf einem Pfeiler ein nicht ganz 
deutlich ausgedrücktes Geräth, das Roulez für eine Sonnenuhr 
ansieht, während ich darin lieber eine Lampe erkennen möchte 
(vgl. Taf. XI, 2). 

Vollständig erhälten und in mehrfacher Hinsicht interessant 
ist ein vaticanischer Cippus in der galleria dei candelabri, von 
dem ich eine Zeichnung der Vermittlung Brunns verdanke 
(Taf. VI, 3)”. Auf einem viereckigen Block, der in der Mitte 
mit einem Zapfen versehen?! und mit einem Polster bedeckt ist, 
sitzt ein Mann in der kurzen Tunica der Arbeiter; das Kunze 
struppige Haupt- und Barthaar, wie die gemeinen Gesichtsfor- 
men lassen in ihm den gewöhnlichen Handwerker erkennen. 
Neben ihm steht auf einem viereckigen Pfeiler ein jugendliches 
weibliches Brustbild, das aus einem mit einem doppelten Rah- 
men eingefassten Rund [clipeus) hervortritt. Er hat den Meissel 
an die Bekrönung des Pfeilers angesetzt und hält in der Rechten 
den zwar verstümmelten, aber noch deutlich erkennbaren 
Schlägel bereit, indem er fragend den Blick auf eine Frau rich- 

et, die auf der andern Seite des Pfeilers steht und mit der 
Rechten das Medaillon berührt. Sie ist in eine Aermeltunica 


20) Merkwürdig sind auch die Vorstellungen der Seitenflächen. Auf 
der zur Linken (Taf. VI, 3 a) ist Eros vorgestellt als ein derber, kraus- 
lockiger, geflügelter Knabe, der in der Rechten seinen Köcher am Bande 
trägt, in der Linken den Bogen. Auf der anderen Seite (Taf. VI, 3 b) ist 
Psyche mit Schmetterlingsflügeln, schlichtem Haar, ganz nackt, den Köcher 
über der Schulter hängend, in der Linken einen Bogen, in der Rechten 
einen Stab, der wohl nur für eine Fackel genommen werden kann. Dass 
Psyche Eros besiegt und ihm die. Waffen nimmt ist aus anderen Darstel- 
lungen bekannt (Berichte 4851 p. 162 ff.); dass sie sich mit seinen Waffen 
ausrüstet und, um vollständig als sein Widerspiel aufzutreten, nun auch 
ganz nackt gebildet wird, kommt meines Wissens hier zuerst zum Vor- 
schein. ’ 

34) Dieser einfache feststehende Sitz kehrt bei Arbeitern öfter wieder; 
die Zapfen sind wohl zum Anfassen bestimmt um den Block bequemer 
fortzuschaffen. Vgl. Taf. VIII, 4. IX, 6. 9. XII, A. 
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gekleidet, über welche ein Mantel geworfen ist, dessen Zipfel 
über den linken Arm fällt. In der Linken hält sie eine Frucht”. 
Ihr Kopf ist durch eine jener künstlichen Frisuren der Kaiserzeit 
entstellt, welche hier den Eindruck eines korbartigen Geflechts 
macht und sich in ganz ähnlicher Weise bei Porträts aus der 
Zeit Domitians findet”?, in welche demnach dieser Grabstein 
wohl zu setzen sein wird. 

Es ist zu bedauern, dass keine Inschrift uns über das Ver- 
hältniss der dargestellten Personen näheren Aufschluss giebt) 
am wahrscheinlichsten haben wir die Familie des Arbeiters zu 
erkennen, der für sich, seine Frau und jung verstorbene Tochter 
dies Monument verfertigt hat?*, denn seine Anwesenheit wäre 
nicht zu erklären, wenn etwa die Frau das Denkmal für ihre 
Tochter nur bei ihm bestellt hätte. Das etwas vornehme Aus- 
sehen derselben spricht nicht dagegen, denn ein tüchtiger Stein- 
metz konnte es recht wohl zu Vermögen und zu einer in seinem 
Kreise ansehnlichen Stellung bringen. Das beweist Habinnas, 
der Freund des Trimalchio bei Petron””, der Steinmetz ist und 


22) Dies scheint eine Form der Courtoisie zu sein, wie auf älteren 
Kunstwerken die Frauen so häufig eine Blume fragen. Auch in neuerer 
Zeit liessen sich die Frauen häufig mit einer Citrone in der Hand malen. 
Ich möchte glauben, dass auf dem Grabstein des Blussus im Mainzer Mu- 
seum (Abbilden. d. Alterth. des M.M. I, 4) die schön geputzte Frau des- 
selben in der Linken die Spindel, in der Rechten eine Frucht hält, wie die 
weibliche, stattlich geschmückte Frau auf dem Deckel etruskischer Sarko- 
phage (Miaali Italia 43. stor. 405. Janssen etrur. Grarel. 44. 16. 17. 27. 
30. mus. Chius. 44) eine solche in der Hand hält. 

23) Die gleiche Haartracht findet sich bei Julia, der Tochter des 
Titus auf Münzen (Cohen med. imp. I pl. 17, A), Gemmen (Müller Denkm. 
alt. Kunst I, 69, 384) und Büsten (mus. Bresc. I, 49, 1), bei Domitia 
(Cohen med. imp. I pl. 18, 5), und anderen Porträts dieser Zeit (Caylus 
rec. IV, 68, 4. 5). Vgl. auch die Terracottaköpfe bei Montfaucon Ant. expl. 
Supp!. Ill apres pl. 34. A 

24) So lautet die Inschrift unter einer Büste Tirtios Γέμελλος ἑαυτῷ 
τὴν προτομὴν μνήμης χάριν ἐποίησεν ἐπὶ τῷ ἐνγϑάδε κηδευϑῆναι ((. 1. Gr. 
6767. R. Rochette lettri aM. Schorn p. 449), 

35) Petron. 65 Habinnas sevir est idemque lapidarius qui videlur monu- 
menta optime facere. TA respiciens deinde Habinnam "quid dieis’ inquit (Tri- 
malchio) “amice carissime? aedificas monumentum meum quemadmodum te 
iussi?” 67 nec melior Scintilla, quae de cervice sua capsellam detrazxit aureo- 
lam, quam Felicionem appellabat, inde duo crolalia protulit et Fortunalae 
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besonders Grabmonumente vortrefllich ausführt, daher ihm auch 
Trimalchio das seinige bei Lebzeiten übertragen hat, der aber 
ein reicher Mann und Sevir geworden ist und N = Sein- 
tilla mit ihrem kostbaren Schmuck prahlt. 

Einen Steinmetz haben wir bier vor uns, wie er in einer 
Inschrift des valicanischen Museums sich dem Publicum em- 
pfiehlt?® 

D.M. 
TITVLOS SCRI 
BENDOS νει. 
5] QVID OPE 
RIS MARMOR 
ARI OPVS FV 
-ERITHIC HA 
BES ΠῚ 


den man mit dem allgemeinen Namen eines marmorarius be- 
zeichnen kann, obwohl dieses Wort auch in dem besonderen 
Sinne von dem Arbeiter gebraucht wird, der Fussböden und 
Wände mit Marmorplatten bekleidet?”. Zu den am häufigsten 


invicem consideranda dedit et "domini’ inquit "mei beneficio nemo habet me- 
liora. 

236) Marini frat. Arv. p. 693. Orelli 4223. Eine ähnliche in Palermo 
gefundene Inschrift (Castelli veter. Panorm. inser. XXXVII p. 231. Sic. 
vet. inscr. p. 207. Ignarra de palaestra Neap. p. 54. Orelli 4222), in wel- 
cher ein Steinmetz sich in griechischer und lateinischer Sprache zugleich 
empfiehlt, zeigt den Bildungsgrad desselben durch die Fehler, welche er in 
beiden macht 


CTHAAI | TITVLL 
ENOAAE HEIC 
TYHOYNTAI ΚΑῚ | ORDINANTVR ET 
XAPACCONTAI SCVLPVNTVR 
NAOIC TEOPOIC AIDIBVS SACREIS 
CYNENEPTEIAIC CVM OPERVM 
AHMOCIAIC |  PVBLICORVM 


Z. 3 ist τυποῦνται. und Z. 5 ἱεροῖς gemeint. 

27) Gloss. H. Steph. p. 136 marmorarius μαρμαροποιός, ἀγαλματο- 
γλύφος. Lucians Oheim, der ein tüchliger Steinmetz war, soll diesen lehren 
λίϑων ἐργάτην ἀγαϑὸν εἶναι καὶ συναρμοστὴν καὶ ἑρμογλυφέα (Luc. 
Somn. 2). Aufdem Grabmonument eines C. Clodius C. 1. Antiochus mar- 
morarius in Reggio sind seine Instrumente abgebildet Zirkel, Perpendikel, 
Lineal und Hammer (Bull. 4344 p. 485). Vgl. O. Jahn Wandgemälde des 
Columb. in der Villa Pamfili p. 6 f. 
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vorkommenden Arbeiten gehörten natürlich Grabmale und Grab- 
inschriften, die dem Verfasser jener Inschrift so geläufig waren, 
dass er sein Dis Manıbus auch über das Schild seiner Werkstatt 
setzte. Sehr gewöhnlich war es, das Grabmal mit der Büste des 
Verstorbenen zu schmücken?® und in späterer Zeit war die 
imago clipeata”, εἰκὼν ἐν ὅπλῳ eine besonders beliebte Form, 
die daher auch bei Grabmälern in verschiedener Weise häufig 
angewendet isı?". 

In die Werkstatt eines Sarkophagfabrikanten führt uns ein 
interessantes Relief ein, das in den Katakomben gefunden ist?? 
(Taf. VII, A). Nicht allein der Fundort, sondern auch das Sym- 
bol der Taube mit dem Oelzweig im Schnabel®® und die Fas- 
sung der Inschrift? 


28) C. I. Gr. 6220 ἐποίει τὴν στήλην σὺν τῇ προτομῇ μνήμης χάριν 
Εἰρηνίων ὃ σὲ φιλήσας]. 

29) Plinius beklagt, dass die Porträtmalerei in Abnahme gekommen 
sei, dagegen aerei ponuntur clipei, argenteae facies, bei denen die Kostbar- 
keit des Materials den Ausschlag gebe (XXXV, 4). Treb. Poll. Claud. 3 
illi clipeus aureus, vel ut grammatici loguuntur clipeum aureum, senatus 
lotius iudicio in Romana curia collocatum est, ubi eliam nunc videltur expressa 
thorace vullus eius imago. Marini fr. Arv. p. 408 clupeum argent. cum ima- 
gine aurea. Die in der palatinischen Bibliothek aufgestellten Bildnisse der 
Schriftsteller waren clipei der Art (Tac. ann. Il, 83 vgl. 37). Auch gemalt 
wurde das Porträt auf solche Schilder Macrob. sat. Il, 3, 4 cum vidisset 
clipealam imaginem eius ingentibus lineamentis usque ad peclus ex more 
piclam. 

30) C. I. Gr. 124 εἰκὼν γραπτὴ ἐν ὅπλῳ, εἰκὼν ἔνοπλος C. 1.Gr. 2059. 
4711. ν᾽ 

34) Auf Sarkophagreliefs ist nichts.häufiger als ein clipeus mit dem 
Bilde des oder der Verstorbenen in der Mitte z. B. Clarac mus. de sc. 
424, 4. 481, 63. 491, 48. 492, 780. 392. Eigenthümlich ist derselbe ange- 
bracht auf dem merkwürdigen Grabmal mus. Capit. IV, 20. In eine Mu- 
schel statt des clipeus ist die Büste gestellt auf einen Cippus, S. Bartoli 
sep. 407. mus. Capit. IV, 9; vgl. das Monument der Aterii (M.1.d.I. 
Υ, 8. mus. Later. 38). 

32) Fabretti synt. p. 587, CII »ex coemeterio D. Helenae«. d’Agincourt 
sculpt. 8, 19. Grivaud 224 (ohne die Inschrift), 430. Die Inschrift C. 1. 
Gr. 9598. 

33) Münter Sinnbilder der alten Christen I p. 405 ff. 

34) Die Formel ἐν εἰρήνη, in pace ist zwar nicht ausschliesslich (R. Ro- 
chette ant. chret. II p. 23 ff.), aber doch ganz überwiegend christlich, 
Lupi epit. S. Sev. p. 104. de Rossi de christ. tit. Carthag. ep. ad 1. Β. Pitra 
p. 42 ff. Das abkürzende K. wollte Fabretti durch καταλύειν erklären, es 
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AFIOC. OEOCEBEC 
EYTPONOC. EN IPHNH. 
YIOC EMOIHCEN. K dt. 1. K. CEN. 


bezeugen, dass wir es hier mit einem christlichen Monument zu 
thun haben. Dass der Sohn des Eutropos, dem das Grabmal 
bestimmt war, dasselbe seinem Vater nicht bloss gesetzt, son- 


dern auch gearbeitet hat®®, geht aus der Darstellung selbst her- 
vor. 

Die grössere Figur eines bärtigen Mannes, der wie die übri- 
gen eine Tunica mit kurzen Aermeln und Stiefeln trägt, die 
rechte Hand flach ausgestreckt erhebt?® und in der Linken ein 


ist aber vielmehr χατετέϑη, depositus est, welches sich findet C. I. Gr. 9554 
und incorrect geschrieben in den Inschriften C. I. Gr. 9661 KATE 
ΤΈΘΗΤΗ, 9693 KATAOTH, Fabretti p. 587,99 €. I. Gr. 9654 KATOTH 
MIZKAACE, bei Lupi epit. S. Sev. lab. 2 C.1. Gr. 9704 ΚΑΙ KA- 
TEBOAIIC ἘΝ IC TO ATEION MAPTYPINEY KEITEI JIETA 
EIPHNHC (zei χατεϑέμην εἰς τὸ ἅγιον μαρτύριον. εὖ χεῖται μετὰ εἰρήνης), 
C. 1. Gr. 9888 χατέϑεντο und abgekürzt bei Boldetti osserv. p. 447 BIK- 
TWPIA ZHCHC EN θεὼ KAT ἢ ΙΕ KAA OKTB vgl. €. I. Gr. 9657. 
9673. 9675. 9785. 9850. 9867. So ist auch bei Boldetti osserv. p. 402 C. 1. 
Gr. 9610 KYPIAKH THTAYTATH (für γλυχυτάτη KATAYECEIC 
EN TIAKE, ebend. p. 808 C. 1. Gr. 9649, 9660 χατάϑεσις gleichbedeutend 
mit dem häufig vorkommenden depositio, depostio (Lupi epit. S. Sev. 
p. 174) und dem entsprechend das in manchen Gegenden gewöhnliche 
ἐνϑάδε χαταχεῖται. Die Abkürzung M in der Bedeutung ante diem vor 
KAA. ΕΙΔ. ΝΩ͂Ν. ist nicht selten, vgl. C. I. Gr. 9591. 9600. 9611. 9622. 
9631. 9642. 9649. 9659. 9660. 9718. 9726. 

35) Dass ποιξῖν, facere häufig von dem gebraucht wird, der ein Denk- 
mal errichten lässt, und nicht nothwendig den Künstler bezeichnet ist be- 
kannt, s. Welcker Schulztg. 1830 II p. 693. Stephani ausruh. Herakl. p. 204. 

36) Auf griechischen wie römischen Monumenten ist diese Geberde 
um die Anbetung auszudrücken nickt selten, vgl. Friederichs über den 
betenden Knaben (Erlang. 4857) p. 20. Auf christlichen Monumenten wer- 
den Betende bekanntlich mit beiden erhobenen Händen, die Fläche nach 
aussen gewandt, dargestellt z. B. Daniel in der Löwengrube, die Männer 
im feurigen Ofen, bei denen diese Haltung typisch ist, dann aber auch 
Gläubige aller Art. Dagegen ist dies Erheben der rechten Hand, während 
die linke ins Gewand gehüllt ist oder einen andern Gegenstand hält, so 
häufig z. B. bei den Aposteln, die um Christus versammelt sind, oder bei 
Personen, die als Zeugen bei einer Handlung gegenwärtig sind, dass diese 
Geberde für den emphatischen Ausdruck des Wahrnehmens und Bezeu- 
gens typisch zu sein scheint (Bottari pitt. e scult 4. 16—49. 24— 30. 50. 
434). Leider ist nicht mit Sicherheit anzugeben, was Eutropos in der 
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nicht deutlich erkennbares Geräth hält, stellt obne Zweifel den 
Eutropos selbst vor. Daneben sind zwei Arbeiter mit einem 
Sarkophag beschäftigt, der auf zwei starke Blöcke gestellt ist. 
Er hat die in später Zeit so häufige elliptische Form und ist in 
breiten Kanneluren geriefelt, so dass in der Mitte ein Raum frei 
gelassen bleibt um ein Porträt oder eine Inschrift aufzunehmen ; 
als Verzierung sind zwei grosse Löwenköpfe®” angebracht. Mit der 
Ausführung = Kanneluren sind die Arbeiter eben beschäftigt, 
wobei sie ein Verfahren anwenden, welches den Mechanismus 
der Drehbank zu ersetzen bestimmt ist. Einer derselben sitzt 
auf einem mit mehreren Stufen versehenen Sitz, so dass er sich 
nach Belieben höher oder niedriger setzen kann, und hält mit 
der rechten Hand ein an einem langen Stil befestigtes Eisen, 
dessen Spitze an den Marmor angesetzt ist; an dem Stil sind 
zwei Riemen befestigt, welche ein unten stehender Gehülfe ge- 
fasst ἢ δᾷς πὶ mit δα ἤει nach den Anweisungen des Arbei- 
ters das Eisen am Stein herabzuziehen. Den Gang desselben zu 
leiten und die geschwungene Linie der Kannelure herzustellen 
dient das zweite langgestielte mit der Linken festgepackte Eisen, 
über welches die Riemen weglaufen, so dass er durch Heben 
und Senken derselben die Direction des herabgleitenden Spitz- 


Linken hält: man sollte ein Handwerksgeräth vermuthen, etwa einen 
Hammer, der Form nach könnte es auch ein Becher sein; vgl. Boldetti oss. 
p. 208, 36). 

37) Löwenköpfe sind bekanntlich die gewöhnliche Verzierung der 
Oeffnungen, aus welchen Wasser hervorsprudelt oder abgeleitet wird. und 
wurden deshalb auch an den Keltergefässen angebracht (was späte Gramma- 
tiker aus Aegypten ableiten, vgl. Boissonade anecd. I. p. 422), wie sie auf 
Kunstwerken häufig abgebildet sind (mon. Matt. III, 45, 2. Gori inscrr. Etr. 
III, 40. Bottari pitt. e scult. I, p. 125. mus. Pio Clem. VII, 42. Mitlin 
voy. pl. 2. Clarac mus. de sc. 437, 478. Jahrb. des rheinl. Vereins III 
Taf. 7 A). Mit der Form wurde denn auch die Verzierung der Löwenköpfe 
auf die Sarkophage übertragen (Gerhard Prodr. p. 105. O. Jahn arch. 
Beitr. p. 168), die ebenfalls mit dem Namen Anvos bezeichnet werden. 
Pherekrates /Poll. X, 450) sagt wohl noch mit bewusster Uebertragung in 
komischer Sprache χαέτοι πόϑεν ληνοὺς τοσαύτας Amıoucı; und darauf 
bezieht sich wahrscheinlich die Bemerkung des Phrynichos (Bekker 
anecd.I, p. 51) ληνούς. οὐ uovov ἐν αἷς τοὺς βότρυς πατοῦσιν, ἀλλὰ χαὶ τὰς 
τῶν νεχρῶν σοροὺς ἀπὸ τῆς ὁμοιότητος τῆς χατασχευῆς. Später wird es der 
gewöhnliche Ausdruck Ζ. B. auf Inschriften von Thessalonike (C. I. Gr. 
1979. 1981). Vgl. Poll. X, 150 0000710100 σχεύη 00005 πύελος κιβωτός Amvos, 
vgl. 111, 402. VIII, 4146. Hesych. Anvoti. 


eisens in seiner Macht hat. Die ganze Vorrichtung, die Thätig- 
keit der Arbeiter, die verschiedene Haltung ihrer Hände ist 
deutlich ausgedrückt. Am Boden liegen Hammer, Eisen, ein 
Block mit einem Zapfen um etwas darauf zu stellen, zur Seite 
steht ein bereits fertiger Sarkophag, der mit dem christlichen 
Symbol der Fische®® verziert ist und in der Mitte noch einmal 


den Namen €EVTPPONOC trägst. ᾿ 

Auf einer römischen Lampe®® (Taf. ΙΧ, 8) sitzt ein bärtiger, 
bis auf den um die Hüften geschlungenen Schurz nackter Mann 
vor einer colossalen durch den Ausdruck der Gesichtszüge und 
den Onkos hinreichend charakterisirten tragischen Maske unıl 
ist beschäftigt mit dem Meissel dieselbe zu vollenden®, Die 
Grösse der Maske beweist, wie Urlichs richtig bemerkt, dass 
dieselbe bestimmt war entweder als Ornament eines Gebäudes 
zu dienen oder selbständig aufgestellt zu werden *!. 

Einen Steinmetz, der mit Architekturarbeit beschäftigt ist, 
zeigt ein interessantes im Jahr 1656 im Amphitheater von Capua 
gefundenes Relief“, von dem der hieher gehörige Theil wieder- 


38) R. Rochette ant. chret. II p. 57 f. Ebenso sind die Fische ange- 
bracht auf einem Sarkophag bei Bottari pitt. e scult. 20. 

39) Diese Thonlampe ist aus der Sammlung P. Levens von Urlichs 
bekannt gemacht (Jahrb. des rheinl. Vereins IV Taf. 6 p. 489 ff.). Später 
(ebend. V. VI p: 404) ist die Echtheit derselben verdächtigt worden, weil 
sich nicht allein im Museum zu Leyden (Janssen de Monumenten van het 
Museum van Oudheden te Leyden p. 443, 647), sondern auch in derSamm- 
lung von Frl. Herry in Antwerpen ganz ähnliche Exemplare gefunden 
haben, von denen das letzte gewiss modern ist. Indessen scheint dieser 
Zweifel doch nur einzelne Exemplare, nicht die Vorstellung selbst zu 
treffen. 

40) Auf dem Relief sind rechts und links vertauscht, was sicherlich 
nur ein Versehen des Formers ist; in der Abbildung ist das richtige Ver- 
hältniss hergestellt. 

44) Wie häufig dieselben gebraucht wurden sieht man auch aus der 
äsopischen Fabel (47 Halm), welche den Fuchs in der Werkstatt des Bild- 
hauers die tragische Maske finden lässt, die er in der bekannten Weise 
anredet. 

42) Das Relief befindet sich unter dem Bogen des h. Eligius in Capua 
und wurde zuerst von J. P. Paschalis in einer kleinen Schrift bekannt ge- 
macht, die mir nicht zu Gesicht gekommen ist; seine Zeichnung wieder- 
holte Mabillon iter ltalicum p. 403. Eine neue gab Mazocchi in mutilum 
Campani amphitheatri titulum (Neap. 4728) p. 158 ff., welche den späte- 
ren Publicationen zu Grunde liegt (Fea zu Winckelmann storia IlI Taf. 43. 
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gegeben ist (Taf. IX, 2). Von rechtsher ist zuerst eine grosse, 
hochaufgerichtete bärtige Schlange dargestellt, deren Bedeutung 
durch die Ueberschrifi GENIVS theaTRI unzweifelhaft ge- 
macht ist“, darauf folgt eine verschleierte weibliche Figur**, 


Winckelmanns Werke I Taf. 44. Millin gal. myth. 38, 439). Vgl. Rucca 
Capua vetero p. 423 ff. 

43) So häufig auf anderen Kunstdenkmälern Beischriften zur Erklärung 
dargestellter Figuren sind, so selten findet dieses auf römischen Reliefs 
Statt. Hier begreift man, weshalb dem Stifter daran lag, den genius theatri 
so nachdrücklich hervorzuheben. Aehnlich ist es, wenn auf dem Grabmal 
einer Frau, die ihr Lieblingsmädchen neben sich abbilden liess, dieses 
durch die Inschrift Tyche delicata kenntlich gemacht wird (Clarac mus. de 
sc. 157, 826). Dagegen wäre es sehr auffallend, dass auf einem Relief, das 
eine Sterbende vorstellt, den trauernden Angehörigen die abstrakte Be- 
zeichnung palruus paler malter beigeschrieben ist (mus. Ver. 437, 3), wenn 
nicht anzunehmen wäre, dass die darunter stehende Inschrift diese 
namentlich aufgeführt habe. Auch wenn bei den Darstellungen von Gla- 
diatoren (Millin tomb. de Pomp. 3. Bull. 4853 p. 130) und Wettfahrern 
(Fabretti inser. p. 273. col. Trai p. 338, ρα]. di Fir. IV, 99) die Namen 
beigeschrieben sind, so ist dies ganz in der Ordnung, da hier das leiden- 
schaftliche Interesse grade auf die Individuen gerichtet war. Dem gegen- 
über ist es charakteristisch, dass das Bedürfniss des mythologischen Ver- 
ständnisses weit geringer war. Denn unter den unzähligen Reliefs mit 
mythologischen Darstellungen ist mir nur das eine, in jedem Betracht ver- 
einzelte vaticanische Prometheusrelief (mus. Pio Cl. IV, 34) mit erklären- 
den Inschriften als zuverlässig bekannt. Entschieden modern sind die 
Inschriften Amphion Antiopa Zethos auf dem schönen Relief im Louvre 
(arch. Ztg. XI p. 84) und Verdacht erregt die Inschrift Omphale Her- 
cules auf dem neapolitanischen (Mommsen I R. N. sp. 598, vgl. Stephani 
ausruh. Herakl. p. 203). Ganz besonderer Art ist ein Grabrelief, das drei 
Brustbilder des Mannes, der Frau und in der Mitte eines Kindes, in der 
namentlich in Oberitalien üblichen Weise, zeigt mit den Beischriften Honor 
Veritas Amor und drüber Fidei simulacrum. Das Monument, das Mazocchi 
(epigr. urb. 422 b) und Aldroandi (stat. di Roma p. 240) “in casa di M. Gia- 
como 8. Croce presso ἃ piazza Giudea’ sah, ist jetzt im Vatican (Beschrbg. 
Roms II, 2 p. 33, 46 abgebildet Boissard V p. 36, Montfaucon ant. expl. 
V,4,52). Ein zweites Exemplar, von Nardini Roma ant. IV, 6 p.184 ange- 
führt, auf welchem Dius fidius statt Amor geschrieben war und Fidei simula- 
crum fehlt, beruht wohl nur auf Verwechslung. Aber eine roh ausgeführte 
Wiederholung findet sich im Museum Kircherianum, nur dass die Worte 
Fidei simulacrum fehlen (Brunalti inscr. mus. Kirch. p. 74, 449, vgl. Ste- 
phani tit. Graec. IV p. 25 f.). Hier wäre also eine Apotheose, welche sonst 
gewöhnlich durch die bildliche Transformation ausgedrückt wird, be- 
scheiden durch Inschriften angedeutet. 

44) Diese Figur hält Mazocchi für eine männliche und erklärt sie für 
den Genius, der Tracht nach scheint sie mir weiblich zu sein. 
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durch das Füllhorn in der Linken als Fortuna charakterisirt, 
welche aus einer Schale auf den neben ihr stehenden Altar eine 
Spende ausgiesst. Die Mitte des Reliefs nehmen drei Gottheiten 
ein, Juppiter mit Blitz und Scepter thronend, zu seiner Lin- 
ken Diana in aufgeschürzter Tunica und Jagdstiefeln, den 
Köcher umgehängt, mit dem Bogen in der Rechten, den Speer 
mit der Linken aufstützend; zu seiner Rechten Minerva mit 
Helm und Aegis, mit der Linken die Lanze hochhaltend, die 
Rechte wie zur Unterweisung gegen die Gruppe ausstreckend, 
welche uns besonders interessirt. Neben ihr ist eine Säule, die 
aus einzelnen Trommeln bis zu einer gewissen Höhe zusammen- 
gesetzt ist, diese werden durch eine Maschine emporgehoben 
und aufgesetzt, welche durch ein von zwei Männern getriebenes 
Tretrad in Bewegung gesetzt wird, wie Lucrez sagt (IV, 905) 
multaque, per irocleas et tympana, pondera magna 
commovel atque levi sustollit machina nisu”. 

Neben der Maschine sitzt ein junger Mann, nackt bis auf den 
Schurz, auf einer viereckigen Basis und ist beschäftigt ein ko- 
rinthisches Kapitäl, offenbar für die Säule bestimmt, welche in 
Arbeit ist, mit Meissel und Hammer zu bearbeiten. Das Relief 
war nach der Inschrift unter demselben *® 


LVCCEIVS PECVLIARIS REDEMPTOR PROSCENI 
EXVISO FECIT 


von dem Bauunternehmer, der das Proscenium herzustellen 
hatte, in Folge eines Traumgesichts gestiftet; die nähere Ver- 
anlassung kennt man also nicht, allein dasselbe drückt die 
Hauptsache, dass er sich für eine mühevolle und schwierige 
Arbeit des Schutzes derjenigen Gottheiten versichern will, die 
an dem Local und an der Arbeit ein näheres Interesse nehmen”, 
sehr passend aus. 


45) Eine ähnliche Maschine, aber von künstlicherer Construction und 
grösseren Dimensionen, findet sich auf einem Relief des Monuments der 
Aterii (M. 1. d. I. V, 8. mus. Later. 38) und ist von Brunn (ann. XXI 
p: 383 ff.) nach Vitruv (X, 2) erläutert. 

46) Fabretti p. 78, 90. Orelli 4713. Mommsen I. R. N. 3577. 

47) Die Trias dieser Gottheiten entspricht so auffallend der capitoli- 
nischen, die wir nicht selten nachgebildet finden (O. Jahn arch. Beitr. 
p. 79 ff. 84 f.), dass es eine nahe liegende und wahrscheinliche Vermu- 
thung Mazocchis ist, auf dem Capitol in Capua seien neben Juppiler, 
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Auf geschnittenen Steinen findet man wiederholt Arbeiter 
mit Meissel und Hammer ein Gefäss bearbeitend, ohne dass sich 
der Form und Bearbeitung nach bestimmt entscheiden liesse, 
ob diese Gefässe von Stein oder Metall sind. Für diese Arbeiter 
wird die auf Inschriften häufige Benennung vascularius”? gelten, 
die vielleicht der Regel nach Silberarbeiter bezeichnet”, welche 


dessen Cultus dort bezeugt ist (Tac. ann. 1V, 87. Suet. Tib. 40), noch Mi- 
nerva und Diana verehrt worden; vgl. R. Rochette fouilles de Capoue 
Ρ. 17 f. Da die Diana Tifatina die angesehenste Localgottheit von 
Capua war (Preller röm. Myth. p. 284), so spricht alles dafür, dass sie auf 
dem Capitol neben Juppiter verehrt wurde, für Minerva liegt allerdings 
kein weiteres Argument vor. Aber auch abgesehen von dieser Combınation 
würde sowohl die Gegenwart beider Göttinnen als auch die Stelle, welche 
sie einnehmen, vollkommen dadurch erklärt werden, dass Diana die an- 
gesehene Ortsgötltin, Minerva die Beschützerin der Künste und Gewerbe 
ist. Fortuna sieht man auch sonst mit der capitolinischen Trias öfter 
vereinigt (O. Jahn arch. Beitr. p.83 f.), zum Ueberfluss wird noch bezeugt, 
dass sie in Capua einen Tempel hatte (Liv. XXVII, 23, 2). 


48) Aus Inschriften sind bekannt 

L. Maelius L. I. Thamyrus vascularius (Grut. 643, 4). 

P. Clodius Dida vascularius (Grut. 643, 5). 

C. Fictorius vascularius (Grut. 643, 6). 

ΟΡ. Vigellius P. l. Chilo vascularius (Grut. 643, 7). 

Der Name Clodius erinnert an die vasa Clodiana bei Plinius (XXXII, 
139) vasa ex argento mire inconstantia humani ingenü variat, nullum genus 
officinae diu probando, nunc Furniana, nunc Clodiana, nunc Gratiana — ete- 
nim labernas mensis adoptamus —, nunc anaglypta asperilatemque exciso 
circa linearum picturas quaerimus. Einen Arbeiter dieser Art lehrt uns auch 
eine Inschrift kennen (Grut 639, 12) ἢ. M. M. Canulei Zosimi — mullum 
ponderis auri et argenli penes eum semper fuit, concupüt ex eo nihil unguam. 
hic arte in caelatura Clodiana evicit omnes Vgl. auch Mart. IV, 30 


argenli genus omne comparasti 

6 nec desunt {ἰδὲ vera Graliana, 
nec quae Callaico linuntur auro, 
nec mensis anaglypta de paternis. 


49) Digg. XIX, 5, 20, 2 si, cum emere argentum velles,, vascularius ad 
te detulerit et reliquerit, et cum displicuisset tibi, servo tuo referendum dedisti 
et sine dolo malo et culpa lua perierit, vascularü esse detrimentum, quia eius 
quoque caussa sit missum. Cie. Verr. IV, 24, 54 palam artifices omnes, caela- 
tores ac vascularios convocari iubet. Mit dem caelator verdient zusammen- 
gestellt zu werden Q. Critonius Dassus scalptor vascularius auf einer viel 
besprochenen Inschrift (Orelli 4267, vgl. Marini iscr. Alb. p. 410). 


a 


aber mit Sicherheit nur durch den Zusatz argentarius?’ kenni- 
lich gemacht werden’. 

Das Gefäss in Form eines dolium, welches ein bärtiger Mann 
im Schurzfell mit einem Spitzhammer bearbeitet? (Taf. IX, 7),. 
hat einen solchen Umfang, dass schwerlich an ein metallnes 
Gefäss gedacht werden kann; auch ist die Darstellung flüchtig 
und giebt keine bestimmte Vorstellung. Auf einer zweiten 
Gemme°® (Taf. IX, 6) ist die Werkstatt des Künstlers angedeu- 
tet durch einen auf einer hohen Säule stehenden Kopf und ein 
nach unten hermenartig zugehendes altes Götterbild — als sollte 
dadurch an die Bezeichnung ἑρμογλύφος, EouoykAvpeiov’ er- 
innert werden —; er selbst sitzt auf einem niedrigen Sitz vor 
einem zierlichen Gefäss und ist beschäftigt den einen Henkel mit 
dem Meissel zu bearbeiten. Aehnlich sind die Darstellungen 
zweier anderer Gemmen, nur ist auf der einen°® (Taf. IX, 4) 


50) Digg. XLIV, 7, 61, A procurator Seit admisit subseriptionem ad 

argentarium vascularium. Hieher gehören 

Claudius Phaeder argenlarius vascularius (Orelli 4147). 

L. Iunius Apolytus argenlarius vasclarius (Murat. 963, 5). 

εν L. 1. Soterichus argentarius vasclarius (Orti lap. spelt. alla gente 

Sert. p. 57. Orelli 7217). 

Es ist nicht mit Sicherheit zu unterscheiden, ob ein vascularius oder auch 
argenlarius vascularius der Arbeiter oder nur der Verkäufer des Gefässes 
ist, wie auch in Wirklichkeit beides nicht streng geschieden war noch ist, 
und wie auch taberna die Bude des Verkäufers so gut als des Arbeiters 
bezeichnet. Ausdrücklich genannt werden negotiantes vascularü (Orelli 
7262) ein co/rpus] negotian|tium] vascular[iorum] (Maffei mus. Ver. 345, 7) 
und ein negotialor argentarius vascularius (Murat. 959, 3), auch ist in der 
verstümmelten Inschrift de basililc)a vascula[r.la aurari[o] et argentario 
(Orelli 7218) wohl an ein Verkaufslocal für Silbergeschirr zu denken, nach 
Preller (Regionen p. 445) identisch mit der basilica argentaria. Die Bedeu- 
tung von argenlarius ohne weiteren Zusatz ist zuschwankend, als dass 
man dabei an Künstler und Arbeiter denken dürfte, wie R. Rochette ge- 
neigt war. 

51) Nur ausnahmsweise findet sich aerari vasclari erwähnt (Oderici 
syll. p. 64), obgleich zierliche Erzgefässe allgemein im Gebrauch waren, 
wohl zu allgemein, um die Arbeiter auszuzeichnen. Im edietum Diocletiani 
p. 18 f. wird unterschieden der aerarius in basculis diversi generis und in 
sigillis vel statuis. 

52) Glaspaste bei Panofka Bild. ant. Lebens. Taf. 8, 6. 

53) Glaspaste bei Panofka Bild. ant. Lebens. Taf. 8, 7. 

54) Hemsterhuis zu Luc. somn. 12. 

55) Gemme im Museum zu Neapel, mus. Borb. I, 53, 3. 
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der bärtige Künstler ganz nackt, auf der anderen’® (Taf. IX, 5) 
mit einem weiten Gewand bekleidet, und dieser vergegen wär- 
ligt uns durch seine gebückte Stellung um genau zu sehen, wie 
er den Meissel gebrauchen soll, den curvus caelator bei Juve- 
nalis””. Dass die Gefässe überall im Verhältniss zum Arbeiter 
etwas gross sind hat wohl seinen Grund in dem Bestreben sie 
recht deutlich zu charakterisiren. 

An die Erwähnung der argentarii vascularii mag sich die 
Darstellung einer nahe damit verwandten Thätigkeit anschlies- 
sen. Auf einem Relief des vaticanischen Museums?® (Taf. VII, 2) 
ist ein junger Mann in der Aermeltunica vorgestellt, silzend vor 
einem Block auf dem ein kleiner Ambos steht; mit der Linken 
hält er eine unregelmässige Platte auf dem Ambos und erhebt 
mit der Rechten ein Instrument, das eher einem Beil als einem 
Hammer gleicht?®, um damit die Platte zu treffen. Neben dem 
Ambos liegen über einander geschichtet regelmässig geformte 
Massen, von denen jedes höhere Stück kleiner ist, so dass der 
ganze Haufen sich nach oben verjüngt. Darüber hängt eine 
Wage mit zwei Schalen, wie deren auch noch erhalten sind®. 
Die nicht ganz erhaltene aber vollkommen verständliche In- 
schrift unter demselben 


AVRIFEX BR\TTIAP 
d. h. aurifex brattiarius, der ohne Zweifel ursprünglich eine 
über dem Relief befindliche Inschrift mit dem Namen des Dar- 


gestelllen entsprach, giebt nähere Auskunft. Die Kunst des 
Goldschlägers brattiarius®' war es aus dem Golde möglichst feine 


56) Gemme in Paris. Marietle Llraite 426. Caylus rec. de 300 t&tes 
224. Grivaud 63. 

57) luven. IX, 145 schol. opifices id est servi argentariüi, laboriosi anagly- 
farüi, plastae. 

58) Galleria delle statue 262. Beschrbg. Roms II, 2 p. 468, 415. Die 
Inschrift war bereits von Visconti (opp. 1 p. 76) und Michaelis (Corsin. 
Silbergef. p. 5) erwähnt; die Zeichnung verdanke ich Brunns Vermittlung. 

59) Vgl. Anacr. fr. 48 Berek 

μεγάλῳ δηῦτέ μ᾽ Ἔρως ἔκοιγεν ὥστε χαλχεύς 
πελέχει, χειμερίῃ δ᾽ ἔλουσεν ἐν yaoadon. 

60) Mus. Borb. I, 55. 

61) Doni VIIl, 49. Orelli 4453 CO. Fulecinius C. 1. Hermeros bractearius 
Fulvia Melema visit annis XXXXVIIl bractearia. Gruter 4074, 42. Doni 
IX, 4. Visconti opp. var. I, p. 76, 5 Concordiae collegi brattiariorum et in- 

4861. 21 


— 308  ἨἨςο--ς- 


_ Plättechen (brattea®*) zu schlagen, deren man sich zu mancherlei 
Schmuck und Verzierung®®, besonders aber auch zum Vergolden 
bediente®*. Die Wage ist daher für die Arbeit in edien Metallen, 
wo es auf genaues Gewicht ankam“, sehr bezeichnend, wie 
denn auch auf dem Grabstein eines Hilarus aurifese neben einem 
Zirkel und Grabstichel eine Wage abgebildet ist°®. Auffallend sind 
die daneben liegenden grossen Metallstücke, denn für etwas an- 
deres können die aufgehäuften Massen kaunı gelten®”; vielleicht 


auratorum Q. Hordionius Primigenius Q. Hordionius Pannychus sua pecunia 
dederunt. Firmic. math. IV, ı5 dabit artes honestas et mundas, facit enim au- 
rifices inauratores brattearios argentarios musicos organarios pictores. VIII, 26 
aurifices faciet, inauratores braltearios el qui in auro operentur. Gloss. 
H Steph. p. 273 brattiarius (wie statt bracharius zu lesen ist), πεταλοποιός, 
vgl. p. 27 drattea, πέταλον. Cod. Iustin. X, 64,4 braciearii id est πεταλουρ- 
γοί, wonach auch Gloss. H. St. p. 579 πέταλον, ‘blatteum, lamina und ze- 
ταλουργός blatlearius zu verbessern sind. Dasselbe bedeutet bratteator, 
Firmic. math. VIII, 16 erunt aurifices bratteatores inauratores plasticatores 
margaritarti. 

62) Die richtige Form brattea, nicht bractea, ist von Lachmann (Lucret. 
n. 253 f.) nachgewiesen, so dass es sehr zweifelhaft wird, ob Doni die 
eds a Inschrift genau copirt hat. 

63) Es ist bekannt wie oft in griechischen und etruskisehen Gräbern 
überaus feine Goldplätichen theils zum Schinuck, namentlich zu Kränzen, 
\heils zur Verzierung der Gewänder bestimmt, gefunden worden sind, vgl. 
R. Rochette ant. chret III p. 118 ff. 

64) Lucian philops. 419 εἶδόν τινὰ (ἀνδρίαντα) — χεχρυσωμίγον πε- 
τάλοις τὸ στῆϑος. Clem. Al cohort. p. 15 ἄγαλμα παραπλήσιον ἐκείνῳ 
πετάλοις κεχρυσωμένον. Amm. Marc. XVII, 4, 15 eique sphaera superponi- 
tur ahenea aureis laminis nitens, qua — sublata facis imitamentum infigitur 
aereum itidem auro imbratteatum. XIV, 6, 8 staluas — auro curant imbrat- 
teari. Man verstand sich darauf diese Goldplättchen wieder abzulösen, 
Iuven. XIII, 152 qui bratteolam de Castore ducat, was der Scholiast erklärt 
dropacisias dieit, qui cera de inauratis statuis aurum tollunt. Bekanntlich ist 
δοῶπαξ das Pechpflaster, durch welches man die Haare entfernte; man 
bediente sich also ähnlicher Mittel, um die Goldplätichen abzunehmen. 

65) Cic. de orat Il, 38, 159 ad ea probanda quae non aurificis statera 
sed populari quadam trulina examinantur. 

66) Amaduzzi anecd. litt. Ip. Το 39. O. Jahn spec. epigr. p. 80 mit 
der Abbildung. 

67) Aufeinem attischen Grabrelief, das aus Fauvels Sammlung in das 
Museum des Louvre gelangte (Clarac mus. de sc. 498, 224 bis), ist ein bär- 


tiger, unterwärts bekleideter Mann auf einem Sessel vorgestellt, der mit 
der Linken einen Stab aufstützt und mit der gesenkten Rechten mehrere 
ziemlich grosse runde Scheiben festhält. Da die Inschrift (C. I. Gr. 837. 


soll damit ausgedrückt werden, wie es in der schon angeführten 
Inschrift heisst multum ponderis auri et argenti penes eum sem- 
per fuit, concupül ec eo nıhil umquam. 

Der mythische Repräsentant der Schmiedekunst ist be- 
kanntlich Hephaistos; in seiner Werkstatt mit den Kyklopen 
an der Arbeit zeigen ihn das capitolinische und borghesische 
Prometheusrelief (Anm. 14, a. 5)°®. Vor dem Ofen, in welchem 
das Feuer lodert, das ein nur theilweis sichtbarer Kyklop durch 
den Blasebalg anfacht, sitzt Hephaistos vor dem Ambos, hält mit 
der Zange ein Stück Metall auf demselben und schwingt mit der 
Rechten den Hammer; auf jeder Seite steht ein Kyklop, der 
ebenfalls mit dem Hammer ausholt, ganz entsprechend dem 
Virgilschen 

olli inter sese multa vi brachia tollunt 

in numerum. 
Sie sind alle drei nur mit einem Schurz bekleidet, Hephaistos 
ist durch die spitze Mütze und vollen Bart vor den Kyklopen 
ausgezeichnet. Was sie schmieden ist nicht näher angegeben, 
es kam nur darauf an im Allgemeinen die Werkstatt des He- 
phaistos zu charakterisiren, aus der Prometheus das Feuer 
raubtı®®. Allein das Motiv Hephaistos Waffen für begünstigte 
Heroen schmieden zu lassen, welches die epische Poesie so viel- 
fach benutzt, hat auch die bildende Kunst sich angeeignet. Auf 
Münzen ist Hephaistos vorgestellt mit spitzer Mütze, in der Exo- 
mis der Handwerker, wie er vor dem Am:bos sitzt, auf welchem 
er einen Helm mit der Zange festhält, während er in der Rech- 
ten den Hammer schwingt”®. Auf anderen Münzen sitzt er vor 


Welcker Syll. 3) ihn als Swoiros Γορτύνιος χαλχόπτης bezeichne! , so hat 
man darin ebenfalls gegossene Metallstücke erkannt. 

68) Hephaistos am Ambos mit zwei hämmernden Kyklopen ebenso 
gruppirt, nur dass alle drei nackt sind und kein Ofen sichtbar wird, ist in 
dem Giebelfelde des capitolinischenr Tempels auf dem merkwürdigen Relief 
im Palast der Conservatoren vorgestellt (M. F. d. I. V, 36). | 

69) Auf dem neapolitanischen Prometheussarkophag (Berichte 1849 
Taf. 8. Wieseler Denkm. alt. Kunst II, 66, 844) ist Hephaistos allein 
vorgestellt, wie er in der Handwerkertracht auf einem Ambos schmieldet, 
den die liegende Gaia zwischen ihren Knieen hält, was mit der ganz ver- 
schiedenen Auffassung und Composition dieses Reliefs zusammenhängt. 

70) Münze von Antiochia am Maiander bei Waddington νου. en 
Asie mineure pl. 6, 2 p. 42 f.,;, eine ähnliche Münze aus Kyzikos bei 
Emeric-David mit Vulcain Titelk. 1. Lenormant nouv. gal. myth. 46, 44. 
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einer Säule, auf welcher ein Helm ruht, den die daneben ste- 
hende Athene festhält, während er mit dem Hammer noch an 
demselben arbeitet”. Eine Münze des Antoninus Pius stellt ihn 
in gleicher Tracht in seiner Werkstatt sitzend vor; er hält in 
der Linken eine Beinschiene, in der Rechten den Hammer; der 
mit erhabener Arbeit geschmückte Schild lehnt an einer Basis 
auf der hier das Bild der Athene Parthenos steht, gegenüber ist 
auf einem Untersatz ein Helm aufgestellt””. Damit stimmt die 
Darstellung eines Contorniaten, auf dem Hephaistos in der Exo- 
mis auf einem niedrigen Sessel sitzt und den auf einem drei- 
füssigen Untersatz vor ihm aufgestellten runden Schild betrach- 
tet, der nach Art späterer Darstellungen mit dem Thierkreise 
geschmückt ist, in dessen Mitte die Köpfe von Sol und Luna 
sich befinden. Hinter ihm ist ein Schwert sichtbar, neben ihm 
in der Höhe auf einer niedrigen Basis die Statue der Athene’®. 
Von besonderem Interesse ist ein bereits in diesen Berich- 
ten. (1847 p. 297) erwähntes Relief, früher in Berlin jetzt im 
Louvre?*, welches Hephaistos in seiner Waffenschmiede in 
eigenthümlicher Weise vorstellt (Taf. IX, 8). Er sitzt auf einem 
von mächtigen Thierklauen gestützten Sessel, zwar mit der 
Exomis des Handwerkers bekleidet, allein die edlen Gesichts- 
züge, das volle schöngelockte Haupt- und Barthaar, die Kopf- 
binde zeichnen ihn als einen der olympischen Familie angehöri- 
gen Gott kenntlich aus. Er ist eben im Begriff die Handhabe an 
einem grossen Schilde zu befestigen, den ein vor ihm stehender 
bärtiger Satyr mit beiden Händen nicht ohne Anstrengung hält, 
indem er zugleich das Gesicht, in dem Unwille und Verdruss deut- 
lich ausgedrückt sind, von dem Gotte seitwärts wendet. Hinter 
diesem steht auf einem hohen Untersatz, ganz ähnlich dem auf 
einer Münze (Anm. 72), ein fertiger llarnisch und ein nicht ganz 


74) Münzen von Thyatira (Mionnet deser. IV p. 160, 919), Ma- 
gnesia (rev. num. 4840 pl. 21, 3), des Antoninus Pius (Lenormant 
nouv. gal. myth. 16.45). So hämmert auf einer Gemme bei Ficoroni (gemm. 
litt. tab. V, 4) Hephaistos im Beisein der Athene an einem schon fertigen 
Schilde, wäbrend ein Heim hinter ihm aufgestellt ist. 

72) Emeric-David Vulcain Titelk. 2. Lenormant nouv. gal. myth. 16, 12. 

73) Revue num. 4840 p. 200 und pl. 21, 4, Sabatier med. contorn. 
pl. 12, 4. 

74) Hirt myth. Bilderb. 27, 4. Bonillon mus. des ant. II, 4. Clarac 
mus. de sc. 481, 239. Wieseler Denkm. alt. Kunst II, 48, 494. Gubl und 
Koner Leben der Griechen und Römer I p. 257. 
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deutlicher Gegenstand, der mit einem Schwert Aehnlichkeit hat, 
aber noch etwas anderes zu bedeuten scheint. Daneben sitzt 
ein jugendlicher Satyr mit untergeschlagenem linken Bein an 
der Erde und ist eifrigst bemüht eine Beinschiene zu poliren. 
Auf der anderen Seite ist der Ofen mit dem Blasebalg, dessen _ 
zottiges Vliess an die hircini folles bei Horaz erinnert’”, dabei 
steht ein Bock neben dem eine Beinschiene auf der Erde liegt; 
und auf eine Stütze ist ein stattlicher Helm gesetzt. Eine kleine 
bärtige, dem Körper wie den Gesichtszügen nach gnomenhafte 
Gestalt, mit einer Exomis, spitzem Hut und geflochtenen Schu- 
hen bekleidet, sitzt auf einem niedrigen Block und prüft mit 
der linken Hand aufmerksam die Politur des vor ihm befind- 
lichen Helms, indem er den Polirstahl in der Rechten hält. 
Hinter dem Ofen beugt sich die Gestalt eines jugendlichen Satyr 
vor, der:ofienbar beim Blasebalg angestellt ist und, da mit die- 
sen jetzt nicht gearbeitet wird, die augenblickliche Musse be- 
nutzt um dem ganz in seine Arbeit vertielten Alten verstohlen 
die Mütze vom Kopf zu nehmen. Hephaistos scheint den Scherz 
zu gewahren, denn er richtet den aufmerksamen Blick heiter 
nach jener Seite hin. | 

In der Scene spricht sich ein so gesunder Humor aus, die 
Composition ist so lebendig und sprechend, dass das kleine Re- 
lief schwerlich für eine allein stehende Originalcomposition gel- 
ten darf. Auch weisen zwei wenn gleich späte Epigramme auf 
ein Kunstwerk hin, welches einen Satyr als Waffenschmied vor- 
stelle, der durch Fesseln bei der unwillkommenen Arbeit ge- 
halten wird’®. Ohne Zweifel ist die Darstellung, wie Welcker 


75) Horat. sat. I, 4, 49 
at tu conclusas hircinis follibus auras 
usque laborantes, dum ferrum molliat ignis, 
ut mavis, imilare. 
Die räthselhaften Worte des Simonides 
μιξονόμου τὲ πατὴρ ἐρίφου καὶ σχέτλιος ἰχϑὺς 
πλησίον ἠρείσαντο καρήαται 
wollte man dadurch erklären, dass er bei einem Schmidt Blasebalg und 
Zange übereinander liegen sah (Athen. X, p. 456 CD). Einen Blasebalg 
aus Ziegenfell trägt Hephaistos selbst auf Vasenbildern mit sich (elite 
ceram. I, 44,48. M. I.d. I. Ν, 35). 
76) Anth, Pal. II p. 629, 15 und 45*. Die Bezeichnung des Satyr als 
«lyonodns kann ich nur als einen Beweis späterer Zeit ansehen, wo man 
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zuerst erinnert hat”’, unter dem Einfluss des Satyrdrama ent- 
standen, welches den Contrast der derben Naturkinder mit dem 
höheren Wesen der Götter und Heroen in den mannichfachsten 
Situationen als das Hauptelement seiner drastischen Wirk- 
.samkeit geltend gemacht und ausgebildet hatte. Auch in der 
Sage von der Rückführung des Hephaistos in den Olymp durch 
Dionysos’® war der Schmiedegott mit den lustigen Satyrn in 
nahe Berührung getreten, allein da haben sie ihn zu sich gezogen, 
ähnlich wie auch Herakles ihnen halb und halb verwandt er- 
scheint. Hier aber sind sie ihm untergeben‘, müssen in seinem 
Dienst Arbeit verrichten, und mit offenbarer Absicht ist seine 
Erscheinung ihnen gegenüber edler und höher gehalten. Welche 
Veranlassung sie in diese Dienstbarkeit gebracht hat, für wen 
die Waffen bestimmt sind, das lässt sich bei dem Märee be- 
stimmter Ueberlieferung ieh angeben ; allein es bedarf dessen 
auch nicht, die Situation ist aus dem Charakter der Satyrn und 
des Schmiedegottes vollkommen begreiflich. 

Für den zwerghaften Alten hat Koner sehr passend den 
Namen Kedalion vorgeschlagen. Diesen kennt die Sage als 
den Lehrmeister des Hephaistos’?, er ist auch. später in der 
Werkstatt desselben, von wo ihn der geblendete Orion als Weg- 
weiser mitnimmt; der Riese trägt ihn auf der Schulter durch 
das Meer, wozu eine solche gnomenhafte Gestalt sich vortreffllich 
schickt?®. Sophokles hatte bekanntlich ein Satyrdrama Keda- 


es mit den Beiwörtern nicht mehr so genau nahm, während Wieseler 
(Satyrdr. p. 198) an die Darstellung eines Pan denkt. Er will deshalb 
statt ϑύρσων πήγματα lesen τυρῶν πήγματα, was mir auch an sich kei- 
neswegs gefällt; es wird vielmehr ϑύρσων παίγματα zu schreiben sein. 

77) Welcker (Tril. p. 77. Nachtrag p. 344. alte Denkm. II p. 158 f.), 
dem auch Wieseler beistimmt (Satyrdr. p.196. Denkm. alt. Kunst II p. 93), 
während Stephani (mel. greco-rom. I p. 537 f.) Bedenken äussert. 

78) Preller griech. Myth. Ip. 139 f. 

79) Eustath. I. 5, 294 p. 987 τεχοῦσα δὲ (ρα) τὸν “Ἥφαιστον προς- 
ἐποιήσατο δίχα μίξεως τεχεῖν χαὶ Κηδαλίωνι τῷ ΜΝαξίῳ ἐχεῖγνον παρέ- 
ϑωχε διδάξαι χαλκευτικήν. 

80) Eratosth. cat. 32. Schol. Arat. 822. Schol. Nicand. ther. 18. 
Hygin astr. II, 34. Lucian. dom. 28 ταύτῃ ἕπεται παλαιά τις ἄλλη γραφή. 
᾿ὡρίων φέρει τὸν Κηδαλίωνα τυφλὸς ὧν. ὃ δ᾽ αὐτῷ σημαίνει τὴν 2 τὸ 
φῶς ὁδὸν ἐποχούμενος, χαὶ ὃ ἥλιος φανεὶς Ἰᾶται τὴν πήρωσιν, καὶ ὃ 
Ἥφαιστος «1ημγνόϑεν ἐπισχοπεῖ τὸ ἔργον. Deshalb heisst es bei Apollodor 


2 er: 


lion geschrieben, allein leider lässt sich über den Inhalt auch 
nicht einmal eine Vermuthung wagen. 

Dieselbe Gestalt begegnet uns auf einem 1845 in Pompeji 
gefundenen Marmorrelief, das einem staitlichen Grabmal ange- 
hörte®!. Dasselbe stellt in drei Abtheilungen einen Kampf von 
Bestiarien, Gladiatoren und eine pompa vor. Diese wird einge- 
leitet durch 2 togati mit Ruthenbündeln, darauf folgen Trom- 
peter, sodann vier Männer in der Tunica, welche auf den Schul- 
tern ein ferculum tragen. Auf diesem sind zwei kleine zwerg- 
hafte Männer mit spitzen Mützen befindlich, zu beiden Seiten 
eines Amboses sitzend, auf den der eine mit dem Hammer einen 
Schlag zu führen im Begriff ist. Dahinter geht ein Mann, der 
eine an einem Stabe befestigte Tafel, den titulus”, trägt und 
ein zweiter mit einem Palmzweig. Ein togatus leitet dann einen 
längeren Zug ein, in welchem Gladiatorenwaflen getragen und 
zwei Pferde geführt werden. 

Bekanntlich war es Sitte auf einer Art von Tragbahren 
(fercula)°® bei feierlichen Processionen Statuen und anderes 
Schaugepränge auf den Schultern tragen zu lassen. Beim 
Triumph wurden Bilder der eroberten Städte und Provinzen, 
der unterjochten Völker und ähnliche Symbole des siegreichen 
Kampfes in dieser Weise zur Schau gestellt; wie in den Re- 
liefs des Titusbogens das Bild des Jordan, die Bundeslade, der 
siebenarmige Leuchter auf einem ferculum einhergetragen wer- 
den®®. Auch in der dem Triumph entsprechenden pompa Cir- 


(l, 4, 3) ὁ δὲ ἐπὶ τὸ χαλκεῖον ἐλϑὼν χαὶ ἁρπάσας παῖδα Eva ἐπὶ τῶν μων 
ἐπιϑέμεγος ἐχέλευσε ποδηγεῖν. 

81) Bull. arch. Nap. IV, A vgl. III p. 86 f. 

82) Suet. Zul. 37 pontico triumpho inter pompae fercula trium verborum 
praetulit titulum “veni vidi υἱοὶ". Auf dem Relief des Titusbogen werden ganz 
dieselben tituli neben den fercula getragen; Müller D. a. K. I, 65, 345 d. 

83) Schoi. Hor. Sat. Il, 6, 104 fercula sunt et pulpita in quibus deorum 


simulacra tolluntur. 
84) Flor. U, 42 [1V, 8] Caesar — primum de Gallia triumphum trahens, 


hie erat Rhenus et Rhodanus et ex auro captivus Oceanus. allera laurus Aegyp- 
tia, ltunc in ferculis Nilus Arsinoe et ad simulacrum ignium ardens Pharos. 
Vgl. Marquardt röm. Alterth. III, 2 p. 447. R. Rochette peint. anti. p. 814 fl, 

85 Müller D. a. Κα. 1, 65, 345 a. d. Vel. den Triumphzug wit einem 
ferculum auf dem Sarkophagrelief mus. Pio Cl. V, 31. Auch auf Darstel- 
lungen vom Triumph des Dionysos ist das ferculum übertragen (Zoega 
bass. 76. Millin gal. myth. 62, 239). 


τ πῶς τε: 
censis®® wurden mancherlei Götterbilder auf einem ferculum 
getragen?”; aufeinem späten Relief sieht man das Bild der Cybele 
auf dem Löwenwagen und der velaclı von Männern in langer 
Reihe auf den Schultern getragen®. - Allein auch bei anderen 
Processionen, die bei so vielen Bestiererichkenen einen wesent- 
lichen Bestandtheil des Rituals ausmachten, fand dasselbe 
Statt””, so dass Cicero das Beispiel eines übertrieben langsamen 
und feierlichen Ganges von den Trägern der fercula in den Pro- 


86) Friedländer in Marquardts röm. Alterth. IV Ρ: 498 ff. 

87) Dion. Hal. ΝΗ, 172 τελευταῖαι δὲ πάντων al τῶν ϑεῶν εἰχόγες 
ἐπόμπευογ ὦμοις vun ἀνδρῶν { ἐρόμεγαι. -- οὐ μόνον “ΖΙιὸς καὶ “Hoas καὶ 
᾿ϑηνᾶς καὶ Ποσειδῶνος χαὶ τῶν ἄλλων οὗς Ἕλληνες ἐν τοῖς δώδεχα ϑεοῖς 
ἀριϑιμοῦσιν, ἀλλὰ χαὶ τῶν προγενεστέρων, ἐξ ὧν οἱ δώϑεκα ϑεοὶ μυϑο- 
λογοῦνται γεγέσϑαι, -- χαὶ τῶν ὕστερον, ἀφ᾽ οὗ τὴν ἀρχὴν Ζεὺς παρέλαβε 
μυϑολογουμένων γενέσθαι, — χαὶ ὅσων nu μιϑέων γενομένων αἱ ψυχαὶ τὰ 
ϑνητὰ ἀπολιποῦσαι σώματα εἰς οὐραγὸν ἀγνελϑεῖν λέγονταν χαὺ τιμὰς 
λαχεῖν ὁμοίας ϑεοῖς. Ovid. am. III, 2, 43 ff. 

sed iam pompa venit. linguis animisque favete ! 
tempus adest plausus. aurea pompa venit. 
prima loco fertur passis Victoria pinnis. 
huc ades et meus hic fac, dea, vincal amor. 
plaudile Neptuno, nimium qui creditis undae 


plaude tuo Marti miles. — 
auguribus Phoebus, Phoebe venantibus adsit. 
artifices in le verle, Minerva, manus. 
ruricolae Cereri teneroque adsurgile Baccho. 
Pollucem pugiles, Caslora placet eques. 
nos tibi, blanda Venus, puerisque polentibus arcu 
plaudimus. 
Gassius Dio erwähnt unter den dem Cäsar bewilligten Ehrenbezeugungen 
(XLII, 45) χαὶ τότε μὲν ἀνδοιάγτα αὐτοῦ ἐλειράντιγον, ὕστερον δὲ χαὶ 
ἅρμα ὅλον ὃν ταῖς ἱπποδρομίαις μετὰ τῶν ϑείων ἀγαλμάτων πέμπεσϑαι 
ἔγνωσαν. 

88) Sarkophagrelief im Klosterhof der Kirche 5. Lorenzo fuori le mura, 
Gerhard A. B. 120, 1. ann. Xltav. N, 1. 

89) Macrobius sat. I, 23, 43 vehitur enim simulacrum dei Heliopolitani 
ferculo, uti vehuntur in pompa ludorum Circensium deorum simulacra. Aehn- 
lich von der Isis Claudian (cons. Hon. IV, 570 fi.), vgl. Apul. met. XI, 41 
p. 262. Eine ähnliche Sitte bezeugt noch Severianus episc. (Mai spicil. 
Vatic, X p. 222) ecce kalendae veniunt et ἰοία daemonum pompa procedit, 
idolorum tota produeitur officina et sacrilegio vetusto anni novilas consecratur. 
Figurant Saturnum, faciunt Iovem, formant Herculem, exponunt cum venan- 
tibus suis Dianam, circumducunt Vulcanum verbis (Veneri?) anhelantem tur- 
pitudines suas οἱ plura quorum, quia porlenta sunt, nomina sunl lacenda, 
quorum deformitatem quia natura non habet, natura nescit, fingere ars laborat. 
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cessionen entnimmt”®. Dass bei einem solennen Leichenzuge, 
wofür Avellino die Darstellung erklärt, wenn Gladiatorenspiele 
die Feier begleiteten, auch eine solche pompa vorkam ist sonst- 
her nicht bekannt, kann aber nicht überraschen, da derselbe 
anderen im Gultus begründeten Processionen übrigens so nahe 
steht”!. Leider werden wir bier durch keine Inschrift über die 
näheren Verhältnisse dessen unterrichtet, für den das Grabmal 
bestimmt war; denn aus diesen würde sich ohne Zweifel der 
Grund ergeben, weshalb Dämonen der Schmiedekunst hier zur 
Schau getragen werden”, was doch wohl nur in einem Familien- 
cultus oder in der Beschäftigung des Verstorbenen beruhen kann”®. 

Die charakteristischen Symbole des Schmiedegottes?* findet 


90) Cic. de off. I, 36, 131 cavendum autem est ne tarditatibus utamur 
in ingressu mollioribus, ut pomparum ferculis similes esse videamur. Vel. 
Horat. Sat. I, 3, 9 saepe velut qui 

currebat fugiens hostem, persaepe velut qui 
lunonis sacra ferret. 

91) Henzen, der mit Recht daran Anstoss nimmt, dass keine bestimmte 
Andeutung sich findet, welche diese pompa als einem funus angehörig be- 
zeichnet, erkennt in dem Zuge die feierliche Eröffnung der amphitheatra- 
lischen Spiele (Bull. 4846 p. 89 f.) und Friedländer ist ihm beigestimmt 
(röm. Alterth. IV p. 564). Diese Erklärung hat vieles für sich, allein grade 
das ferculum macht dabei nicht geringere Schwierigkeiten, denn unmöglich 
können diese Schmiedegnomen mit Tertullians Ditis pater, der gladiatorum 
exequias cum malleo deducit (ad nat. I, 10. apol. 15) identificirt werden, 
der uns durch den etruskischen Charun hinlänglich bekannt ist. 

92) Aufeiner Münze von Magnesia tragen vier Männer in der Tunica 
auf einem ferculum die Statue eines sitzenden nackten Mannes mit Pileus, 
der mit der l.inken einen runden Gegenstand hält, in der Rechten den 
Hammer schwingt. Eckhel. Ὁ. N. Il p. 528. numophyl. reg. Christinae 
t. 34. Lenormant nouv. gal. myth. 16, 16. 

93) Auf einem interessanten, aber noch nicht ganz aufgeklärten pom- 
pejanischen Wandgemälde (arch. Ztg. VIII Taf. 47, 4 p. 177 ff.) tragen vier 
Jünglinge in der Tunica ein ferculum, das mit Guirlanden geschmückt ist, 
auf welchem Figuren aufgestellt sind, die jedenfalls, wenn auch die Deu- 
tung nicht im Einzelnen fest steht, sich auf das Tischlerhandwerk bezie- 
hen. Dass dasselbe in die Kategorie der bisher betrachteten gehöre und 
einen Bestandtheil einer festlichen Procession bildete, ist wohl nicht zu 
bezweifeln. 

94) Vgl. anth. Pal. VII, 497 

ἐκ πυρὸς ὃ δαιστὴρ zul ὃ χαρχίγος ἡ TE πυράγρη 

» ἄγκεινϑ᾽ «“πφαίστῳ, δῶρα Πολυκράτεος, 

ᾧ TLURVOV χροτέων ὑπὲρ ἄχμονος εὕρετο παισὶν 
ὄλβον, οἰζυρὴν ὠσάμενος πενίην. 
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man auf römischen Monumenten mehrfach zusammengestellt. 
Im Jahr 1819 wurde in Veji eine kleine runde Ara von Marmor 
gefunden, die jetzt im Museum des Lateran aufbewahrt wird” 
(Taf. VIII, 4), welche von einer reichen, durch tänienge- 
schmückte Leiern unterbrochenen Guirlande von Blumen und 
Früchten umwunden ist: unter derselben sind rings umher an- 
gebracht ein Ambos, Zange, Hammer und der lorbeerbekränzte 
Hut des Vulcanus”®, darüber die Inschrift Pietatis saerum. Diese 
Ara gewährt ein besonderes Interesse, weil sie ein genaues Ab- 
bild des auf dem Forum neben dem arcus Fabianus”” gelegenen 
putealLibonis” ist, wie dieses auf den Münzen von Paulus 
Aemilius Lepidus und L. Seribonius Libo (Taf. VII, 5) ganz 
entsprechend dargestellt erscheint”®. Diese Attribute, welche 
auf den Münzen des T. Carisius!?® (Taf. VIII, 6) ebenfalls zu- 
sammengestellt sind, hat man früher gewöhnlich für die Instru- 
mente der Münzprägung angesehen ; neuerdings hat Jul. Fried- 
länder diese Erklärung als unbegründet und die Münzpräge auf 
Münzen von Paestum (Taf. VIII, 7) nachgewiesen'”'. Aus wel- 


95) Herausgegeben von Canina Foro rom. tav. 43. M.1.d.1.IV, 36. 
ann. XVIII p. 244 ff. Vgl. Cavedoni Bull. 4847 p. 79. 

96) Der unbärtige Kopf des Vulcanus mit einem gleichen lorbeer- 
bekränzten Hut, davor die Inschrift VOLCANOM, auf der anderen Seite 
eine Zange, ist auf Münzen von Aesernia (Wieseler Denkm. alt. Kunst II, 
48, 494 a); der bärtige Kopf des Vulcanus mit bekränztem Pileus und der 
Zange auf Münzen der gens Aurelia (Cohen med. cons. Aur. 7, 74). 

97) Mommsen ann. XXX p. 473 ff. de Rossi ann. XXXI p. 307 ff. 

98) Crellius Puteal Libonis ex antiquitate erutum. Witt. 1729. Con- 
radi parerg. p. 323 ff. Becker röm. Alterth. I p. 280 f. 

99) Cohen med. cons. Aemil. I, 40. Scribon. 36, 2. Mommsen Gesch. 
d. röm. Münzwes. p. 632 f. Auf der einen Seite ist das durch die Bei- 
schrift bezeichnete PVTEAL SCRIBON., mit einem Kranz umwunden an 
dem Leiern hängen, darunter. auf verschiedenen Exemplaren wechselnd 
Zange, Hammer, Ambos und Hut, worauf vor Cavedoni (saggio p. 65, 95) 
schon Conradi (parerg. p. 346) aufmerksam gemacht hat. Auf der vorderen 
Seite ist entweder ein verschleierter weiblicher Kopf mit der Beischrift 
CONCORDIA, oder ein jugendlicher männlicher mit der Beischrift BONus 
EVENTas. 

100) Cohen med. cons. GCaris. 40, 7. Auf der Vorderseite befindet sich 
ein weiblicher Kopf mit der Beischrift MONETA. 

404) 1. Friedländer ann. XXXI p. 407 ff. Die Münze hat auf der Vor- 
derseite eine Wage, darüber QLARDR, darunter PA; auf der Rückseite ist 
ein Ambos, daneben ein Mann in der Tunica, der mit dem Hammer einen 
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cher Veranlassung das Puteal des Libo mit dem Attribut der 
Leier und den Werkzeugen des Vulcan verziert worden ist, hat 
man bis jetzt ebenso wenig befriedigend erklärt‘ als den 
Grund, weshalb ein Altar der Pietas — es ist kein Puteal, 
denn der Stein ist massiv und ohne Höhlung — demselben nach- 
- gebildet wurde'®®, 

Gemäss der weit verbreiteten Sitte der späteren Kunst so- 
wohl mythologische Gegenstände als ganz besonders Geschäfte 
und Verrichtungen des täglichen Lebens durch Kinder und Ero- 
ten darzustellen!®*, finden wir auch in gleicher Weise Eroten 
sowohl als Knaben mit dem Schmieden von Waffen beschäftigt. 

Bin- Kindersarkophag in Marseille'® (Taf. VII, 2) zeigt auf 
seiner Vorderseite zehn Eroten in der Werkstatt. An der einen 
Ecke bearbeiten drei einen grossen Helm, den einer auf dem 
Ambos hält, während ein anderer vor dem Ambos sitzend daran 
arbeitet; hinter ihnen steht ein dritter. Demnächst halten zwei 
einen Schild, der mit dem Bilde der die Zwillinge säugenden 
Wölfin, dem typischen Insigne römischer Waffen, geschmückt 


Schlag darauf zu führen im Begriff ist, der malleator monetae, auf der an- 
deren ein ähnlicher Mann, der mit ausgestreckter Rechten jenen zu diri- 
giren scheint, darüber 5. D. Ὁ. D., zur Seite MIL. 

102) In einem Tannenwalde auf dem Wege von Lamas in Kilikien zur 
korykischen Höhle fand Victor Langlois ein aus grossen unbehauenen 
Felsblöcken gebildetes Thor, auf dessen Oberschwelle eine Reihe von Sym- 
bolen angebracht sind (rev. arch. XII, 1 p. 365 ff. arch. Ztg. XIV Taf. 95, 5 
und darnach Taf. VIII, 8). Unter diesen ist die Zange deutlich erkennbar 
neben zwei konischen Hüten, die also vielmehr den Dioskuren als dem 
Hephaistos gelten ; über der Zange ist ein Gegenstand, der für eine Pflug- 
schaar oder ein Rbyton gehalten ist, aber eher einem Handwerksgeräth 
gleicht; dann folgt noch ein Krater und, wie es scheint, eine Rolle. Die 
Bedeutung der Symbole in dieser Zusammenstellung ist mir nicht klar. 

103) Eine ligorische Inschrift bei Gudius p. ὅδ, 4 mit der Angabe "ad 
puteal Scribonii’ lautet Bono Evento Concordiae Pietati P.R. | Sceribonius Libo 
M. Aimilius Paulus tribunal| novv. aedil. curul. Lepidus Sceribonis Libon ἃ. ἃ. 
Merkwürdig ist die Zusammenstellung der Pietas mit Concordia und Bonus 
Eventus, die den Münzen entnommen sind, welche jetzt durch die Vejen- 
tische Ara bestätigt wird. Woher konnte er diese entnehmen ? 

104) O. Jahn arch. Beitr. p. 192 ff. Stephani ausruh. Herakl. p. 95 ff. 

405) Ruffi hist. de Marseille Il p. 132. Grosson antiq. de Marseille 
pl. 22, 4. Millin voy. dans le midi de la France pl. 26, 4 (vgl. III p. 156 ff.). 
Laborde mon. de la France pl. 75, 4.2. Grivaud 69. Stark Kunst und 
Alterth. in Frankreich p. 586. 
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ist, mit beiden Armen wie zur Parade; er ist auf den Kopf und 
die ausgebreiteten Flügel einer sitzenden Sphinx gestützt, die 
demselben als Basis dient!®. Hierauf folgt wiederum eine 
Gruppe von drei um einen Ambos vereinigten Eroten, von de- 
nen einer sitzt, während die beiden andern die Hämmer erho- 
ben haben; daneben liegen Harnisch und Beinschiene. Den 
Beschluss machen zwei Eroten, welche einen Schild auf einem 
runden Postament halten, aus welchem Flammen emporzuschla- 
gen scheinen, das also wohl eine Art von Ofen vorstellt. 


Von einem verwandten Sarkophagrelief der Campanaschen 
Sammlung ist mir nur die-kurze Angabe des Katalogs (Cl. VII, 
316) bekannt: nel bassortilievo di fronte sono intorno una fucina 
varı amorint che lavorano le armi d’Achille. 


Eigenthümliche Schwierigkeiten bietet ein anderes Sarko- 
phagrelief dar'”” (Taf. VII, 3). An der einen Seite hält ein 
stehender Eros mit beiden Händen einen runden Schild auf dem 
Ambos, vor dem ein zweiter sitzt, der mit einem Hammer die 
Figur eines laufenden Eros, mit welcher der Schild verziert ist, 
herausarbeitet!®. Darauf folgt die schon beschriebene Gruppe 
von drei Eroten, von denen zwei mit erhobenen Hämmern um 
den Ambos stehen, während der dritte sitzende den zu bear- 
beitenden Gegenstand auf dem Ambos hält; dieser aber ist ein 
grosser Fisch. Es liegt nun zwar nahe genug zu vermuthen, 
dass hier durch ein Versehen des Zeichners eine Beinschiene 
oder auch ein Schwert in einen Fisch verwandelt worden sei, 
allein auch die beiden folgenden Gruppen sind nicht wohl ver- 
ständlich. Zunächst halten zwei Eroten mit dem erhobenen ei- 


106) Es ist bekannt, wie häufig die Sphinx als ein stützendes Glied 
verwandt wird. Auf einem Sarkophagrelief des Museum Kircherianum 
(Bonanni mus. Kirch. tab. 34, 4) halten zwei Eroten den Schild mit der 
Inschrift in der Mitte auf dieselbe Weise, der auf zwei nebeneinander ge- 
stellte Sphinxe gestützt ist; auf der einen Seite ragen zwei Eroten einen 
Speer, auf der anderen einen Helm, der auf einem Postament liegt; ein 
gleiches Relief ist im Museo Chiaramonti (Beschrbg. Roms Il, 2 p. 52, 
182). 

407) Gori inserr. Etr. Ip. XIII. II p. XI. III p. CLVIL "sarc. in aed. 
D. Cerb. del Nero long. p. IV u. III, alt. et lat p. I’. Grivaud 58, 9. 63. 


408) Eros auf dem Schilde bezüglich auf die schmiedenden Erolen, 
vgl. Anm. 116. 
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nen Arm einen grossen, nur zum kleinen Theil sichtbaren run- 
den Schild, der unten mit einer Handhabe versehen ist, welche 
beide Eroten gefasst haben. Endlich stehen sich zwei Eroten 
gegenüber, von denen einer eine Kugel hält, die er dem ande- 
ren zuwerfen zu wollen scheint, während dieser sich davor 
zurückhält; zwischen beiden ist ein grosser Krebs befindlich. 
Hier geht mir das Verständniss völlig aus, und da in später Zeit 
mit den Zeichen des Thierkreises so vielfaches, zum Theil wun- 
derliches Spiel getrieben wurde, fragt es sich, ob auch hier 
etwas Aehnliches zu Grunde liege und demnach auch der Fisch 
wirklich dargestellt sei. Jedenfalls wird das Relief selbst genau 
zu untersuchen sein, ehe man ein sicheres Urtheil fällen kann?’®. 

In der Villa Borghese im Zimmer des Alkaios ist ein hieher 
gehöriges Sarkophagrelief, leider so hoch in die Wand eingelas- 
sen, dass über die Details nicht mit Sicherheit zu urtheilen ist. 
Ad. Michaelis theilt mir Folgendes darüber mit. Die Mittelgruppe 
ist die schon bekannte der drei Eroten, von denen einer auf 
einem Block mit Zapfen (vgl Anm. 21) am Ambos sitzt und mit 
der Zange in der Linken ein Stück Metall auf demselben fest- 
hält, während er die Rechte erhebt, die durch den Kopf ver- 
deckt wird; die beiden anderen stehen die Hämmer schwingend 
hinter dem Ambos. Rechts davon ist ein zweites Stück, das 
vielleicht nicht dazu gehört. Auf einem Ofen, in dem Holz ist, 
steht ein grosser Kessel ; ein ungeflügelter Knabe in der Exomis 
tritt den unter dem Ofen ‚befindlichen Blasebalg und trägt auf 
der Schulter einen grossen langen Gegenstand, dessen Spitze er 
in den Kessel taucht'!®. Vom Ofen rechtshin entfernt sich ge- 


409) Die beiden Eroten, zwischen denen der Krebs so auffallend zum 
Vorschein kommt, gleichen der auf mehreren Sarkophagen wiederholten 
Gruppe, wo ein Eros sich hinter einer grossen Maske versteckt hat und 
einem vor Schrecken steif und starr dastehenden das Händchen durch den 
Mund der Maske entgegenstreckt (Zoega bass. 90. gall. Giust. 11, 128. 
mon. Matt. III, 47, 4) so genau, dass der Verdacht willkührlicher Restau- 
ration nahe gelegt wird. 

410) Ein Ofen mit einem oben aufgesetzten Kessel und dem unten an- 
gebrachten Blasebalg fehlt nicht auf den Vasenbildern, welche die Werk- 
statt eines Erzgiessers (Gerhard Trinksch. 12. 43. Panofka Bild. ant. Leb. 
8, 5) oder eines Schmids (Welcker alte Denkm. III Taf. 36) darstellen, 
womit das viel besprochene, doch wohl in diesen Kreis gehörige Vasenbild 
bei Christie (disquis. upon the greek paint. vas. 9. Welcker Tril. p. 261. 


bückt ein gleicher Knabe in der Exomis; seine vorgestreckten 
Arme, die einen Köcher oder ein Schwert halten, befinden sich 
auf einem dritten, wohl modernen Stück. Links sind drei Ero- 
ten, der eine mit einer Fackel, zwei mit einem Mantel, der ih- 
nen über den Rücken hängt, bekleidete, sie streiten sich, wie 
es scheint, um eine Fackel ; aber dies ganze Stück scheint eben- 
falls modern zu sein. i 

Ein Relief, welches aussen auf der Seitenwand des Casino 
in der Villa Pamfili sich befindet, ist leider nicht ganz deutlich 
mehr zu erkennen'!!. Hier sind nicht Eroten sondern ungeflü- 
gelte Knaben, zehn an der Zahl, in der Werkstatt beschäftigt. 
Von links her begegnet uns die typische Gruppe, einer sitzt am 
Ambos und hält etwas auf demselben, zwei stehen daneben 
und hämmern. Dann steht einer hinten übergebeugt, der mit 
grosser Anstrengung einen Helm hebt, der zwar restaurirt ist, 
aber alte Ansatzspuren zeigt. In der Mitte sitzt einer und bäm- 
mert an einem grossen runden, von zwei anderen Knaben ge- 


el. ceram. 1, 540) zu vergleichen ist. Auch auf dem merkwürdigen, leider 
nur in Pighius Zeichnung erhaltenen Relief (arch. Ztg. VIII, 47, 2), dessen 
Deutung noch nicht sicher gestellt ist, scheint ein ähnlicher Ofen darge- 
stellt zu sein. Auf dem capitolinischen Relief, das die Bestattung des Me- 
leagros vorstellt (mus. Capit. IV, 40), ist neben dem Scheiterhaufen ein 
Ofen mit einem Kessel, und ein Mann in der Tunica kniet vor demselben 
und unterhält das Feuer. Was derselbe dort bedeuten solle ist mir nicht 
klar; eine ähnliche Vorstellung findet sich auf einem kleinen Relief von 
mittelmässiger Arbeit, wahrscheinlich einem Sarkophagdeckel, das Zoega 
im Palazzo Nari sah und foigendermassen beschreibt. »Ein Jüngling in der 
Tunica mit blosser Brust liegt nach rechts gewandt schlafend da, die 
Rechte auf der Brust, der linke Arm ist abgebrochen ; vor ihm sitzt ein 
grosser Hund und sieht nach ihm. Zu seinen Füssen kniet ein Mann mit 
einem Schurz und spaltet mit einer Axt Holz, ein zweiter bärtiger mit ei- 
nem Schurz kniet vor einem Ofen, der wie in einem Fels ausgehöhlt zu 
sein scheint, mit einem oben aufgesetzten grossen Kessel, und legt, indern 
er das Feuer anbläst, Holz in den Ofen und legt die Rechte auf den Deckel 
des Kessels«. Zoega erinnert an ein Relief des Museum Kircherianum 
(Bonanni mus. Kirch. tab. 34, 2), wo neben einer auf einem sogenannten 
Sigma zum Speisen gelagerten Gesellschaft ein Ofen mit einem Kessel sich 
befindet, in den ein Diener einen länglichen Krug ausgiesst, während ein 
anderer am Boden kniend mit der Feuerung beschäftigt ist. In diese Kate- 
gorie möchte wohl auch das borghesische Bruchstück gehören. 

444) Mir liegt ausser einer Beschreibung von Ad. Michaelis auch die 
Zoegas vor. 


haltenen Schild. Auf diesem glaubte Zoega noch die Spuren 
erhabener Arbeit mit der er geschmückt war zu erkennen, eine 
Frau in langem flatternden Gewande erschrocken fliehend und 
eine knieende Figur, welche ihr eine Maske reicht; er bezeichnet 
dies zwar selbst als undeutlich und ungewiss, wir werden indess 
gleich Bestätigung und Aufklärung dafür finden. Etwas rechts von 
dem Schilde ist auf dem Grunde des Marmors eine Aedicula mit 
korinthischen Säulen, in deren Giebelfeld Zoega die römische 
Wölfn wahrnahm. Dann stehen zwei Knaben, stark ergänzt, 
sich gegenüber, als ob sie mit einander kämpfen wollten; viel- 
leicht trägt der eine links etwas fort, der andere etwas zu. 

Das Vorhandensein der Aedicula führt uns auf ein Relief, 
das, obwohl in diesen Kreis gehörig, doch eine besondere Be- 
deutung in Anspruch nimmt!!? (Taf. VIII, 1). Zuerst finden wir 
auch hier die wohlbekannte Erotengruppe um den Ambos ver- 
einigt, der sitzende hält eine Beinschiene, die beiden stehenden 
hämmern; hinter jenem ist in flachem Relief der Ofen angedeutet. 
Darauf folgt eine kleine, Aedicula, in deren Höhlung, zu welcher 
einige Stufen heraufführen, die Statue eines nackten bärtigen 
Mannes mit einem Hammer in der Rechten, also des Hephai- 
stos, aufgestellt ist; zwei Eroten sind beschäftigt mit einer 
starken Guirlande die Aedicula zu umwinden, an welche eine 
fertige Beinschiene angelehnt ist. Hier haben wir also neben 
der Ausübung des Handwerks auch eine Handlung von sacraler 
Bedeutung, die Bekränzung des Götterbildes, unter dessen be- 
sonderem Schutz die Schmiedewerkstati stand'!?3, 

Diesen Charakter einer feierlichen Weihe bewahrt auch die 
folgende Scene. Neben einem Baum, der ganz das Ansehen ei- 
nes Oelbaums hat und an dessen Stamm ein Brustharnisch an- 
gelehnt ist, erhebt sich eine aus Quadern zusammengefügte 
ziemlich hohe Basis oder Ara, neben der ein Helm liegt, der 
vorn mit dem Bild eines Triton verziert ist!!*. Zwei Eroten, von 


442) Gori inser. Etr. III tab. 34, 4 "in museo ducis Salviati ali. ped. 1 
unc. I, long. ped. III unc. γ᾽. Grivaud 59, 8. 

118) Schol. Arist. avv. 436 ἐπιστάτης --- οἱ δὲ πήλινον Ἥφαιστον πρὸς 
ταῖς ἑστίαις ἱδρυμένον ὡς ἔφορον τοῦ πυρός. --- οἵ δὲ πυριστάτην πλαττό- 
μενὸν τινὰ ξύλιγον ἐν ταῖς ἐσχάραις, ὡς παρὰ τοῖς χαμένοις τὸν Ἥφαιστον 
ἀναπλάττουσιν. In Pompeji findet sich Vulcan öfter neben dem Heerd an 
die Wand gemalt. 

444) Der Triton ist bekannt als ein der Athene angehöriges Symbol. 
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denen der eine oben sitzt, der andere unten am Boden kniet, 
sind bemüht einen Schild auf derselben aufzustellen, auf wel- 
chem Athene mit vorgehaltenem Schild dargestellt ist, wie sie 
raschen Laufes mit geschwungener Lanze auf einen vor ihr zu 
Boden gestürzten Giganten eindringt. Zunächst wird hierdurch 
klar, dass jene für Zoega nicht ganz deutliche Schildverzierung 
des pamfilischen Reliefs nichts anderes vorstellt; und die für 
Athene so charakteristische Darstellung des Gigantenkampfes!'? 
auf einem Schilde!!® kehrt auf einem Wandgemälde!!? wieder, das 
über unser Relief auch noch weitere Aufklärung giebt. Auf einer 
grossen Basis, hinter welcher sich ein hoher Pfeiler erhebt, steht: 
ein Eros und richtet mit grosser Anstrengung einen Schild auf, 
der wiederum Athene im Kampf mit dem vor ihr niederge- 
sunkenen Giganten zeigt!!®; ein zweiter Eros führt ein Lamm als 


445) Es ist bekannt, dass der Peplos der Panathenäen vorzugsweise 
mit Darstellungen des Gigantenkampfes geschmückt wurde (Ciris 28 ff. 
Proclus zu Plat. Tim. p. 9. schol. Eur. Hec. 464), wie dies an der Dresdener 
Pallas noch erkennbar ist (vgl. ΡΥ] arch. Ztg. XV p. 61 ff.), und nach Ari- 
stoteles (schol. Aristid. Ill p. 323 D.) waren die Panathenäen gestiftet ἐπὶ 
᾿“στέρι τῷ γίγαντι ὑπὸ ᾿1ϑηναίων (l. Admvalas) ἀναιρεϑέντι. 

416) Es fehlt unter den alten Kunstwerken nicht an Beispielen, wo 
die Verzierungen von Beiwerken zu feiner charakterisirenden Nebenzügen 
verwendet werden. So ist auf einem pompejanischen Wandgemälde (mus. 
Borb. IX, 6. Zahn II, 23), dessen Hauptfiguren in einem Mosaik (R. Ro- 
chette choix de peint.20) wiederholt sind, auf dem Schild neben Achilleus, 
der als Mädchen verkleidet die Waffen ergreift, die berühmte Gruppe des 
denselben Achilleus unterrichtenden Chiron angebracht. Auf der schönen 
Silberschale in München ist neben Pyrrhos ein Schild sichtbar, auf wel- 
chem Ajias vorgestellt ist, der die Leiche des Achilleus schützt (Thiersch 
Abh. d. Münchn. Akad. I Cl. V, 2 p. 416 ff.). Auf dem Silberrelief von 
Aquileja (M.I. d. 1. III, 4. Arneth Gold- u. Siibermon. des k.k. Antikenkab. 
Beil. 2) ist neben der Aussendung des Triptolemos auf einer Ara die Ent- 
führung der Persephone dargestellt. Auf einem Relief (Winckelmann 
M. 1. 88), das die Heimbringung der Leiche des Meleagros vorstellt, ist an 
einer Säule ein Schild angebracht, auf welchem Meleagros den kalydoni- 
schen Eber erlegt. Choricius (p. 456 ff. Boiss.) beschreibt ein Gemälde, 
welches Phaidra zum Hauptgegenstande hat; hier hatle der Maler auf dem 
Fries des Prachtgemaches Hippolytos auf der Löwenjagd und Theseus den 
Minotauros tödtend angebracht, &?xovas ἐν εἴχόσι uıuovusvos wie der Rhe- 
tor sagl. 


447) Ant. di Ere. Il, 4. 
448) Aehnlich auf einer Gemme bei Tassie 26, 1753. 


τς Bee 


Opferthier'!?” zu einem vor der Basis stehenden Altar, in dessen 
Flamme eine geflügelte weibliche Figur mit der Rechten libirt, 
während sie auf der Linken einen grossen Helm trägt; an die 
Basis ist noch eine lange Lanze angelehnt. Es handelt sich hier 
also um eine feierliche Weihe der Waffen der Athene, die mit 
einem Opfer begangen wird. Dies findet seine Bestätigung 
durch andere Wandgemälde. Auf einem derselben '?® ist ein 
Eros ebenfalls beschäftigt den Schild, welcher eine Schlange 
zum Zeichen hat!”!, auf der Basis aufzustellen, während der 
Helm schon auf dem Pfeiler seinen Platz gefunden hat; ein 
zweiter Eros führt das Lamm zum Altar, das Mädchen, durch 
Schmetterlingsflügel als Psyche charakterisirt, hält eine Guir- 
lande und eine Schüssel mit Früchten in Händen. Ganz ent- 
sprechende Gemälde zeigen Eroten, welche in ähnlicher Weise 
die Attribute der Here!” und Aphrodite? aufstellen und 
weihen. 


Wir haben also neben der Bekränzung des Hephaistosbildes 
die feierliche Weihe der Waffen der Athene, beides wird als ein 
Gebrauch bestimmter Feste zu gelten haben. Gemeinsame 
Verehrung genossen Hephaistos und Athene namentlich in 
Athen'**, von der das alte von den Handwerkern am 30 Pya- 


449) luven. ΧΙ, 3 niveam reginae ducimus agnam, 
par vellus dabitur pugnanti Gorgone Maura. 
120) Mus. Borb. XIII, 8. Zahn II, 54. 
4124) Dies ist eins der gewöhnlichsten Schildzeichen, Fuchs de ratione, 
quam vett. artifices in clipeis imaginibus exornandis adhibuerint p. 21 ff. 
422) Mus. Borb. XI, 45. Zahn II, 54. 


123) Mus. Borb. ΧΙ, 16. Dadurch erhält ein verstümmeltes Gemälde 
(ant. di Erc. IV, 25) seine Aufklärung. ἘΝ 

494) Plato Critias p. 109 C. Wenn er später τὸ τῆς ᾿ϑηνᾶς Ἡφαίστου 
τε ἱερόν auf der Akropolis erwähnt (p. 112 B), hat er doch wohl das 
Erechiheion im Sinne, wo Hephaistos einen Altar hatte (Paus. I, 26, 6). 
Am Kerameikos war ein Tempel des Hephaistos, in dem eine Stalue der 
Athene stand, worüber Pausanias (I, 44,6) bemerkt οὐδὲν ϑαῦμα ἐποιούμην 
τὸν ἐπὶ ᾿Ἐριχϑονίῳ ἐπιστάμενος λόγον. In der Akademie wurden sie eben- 
falls gemeinsam verehrt und mit ihnen Prometheus (schol. Soph. Oed. C. 
56, vgl. Müller kl. Schr. II p. 449). 
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nepsion begangene Fest der gaAxeia'”” besonders Zeugniss ab- 


125) Menander hatte eine Komödie Χαλχεῖα geschrieben, deren 
geringfügige Bruchstücke keinen näheren Aufschluss geben. Suid. etym. 
m. p. 805. Eustath. Il. B, 552 p. 284 χαλχεῖα ἑορτὴ ἀρχαία καὶ δημώδης 
πάλαι, ὕστερον δὲ ὑπὸ μόνων ἤγετο τῶν τεχνιτῶν, ὅτι ὃ Ἥφαιστος ἐν τῇ 
᾿Δττικῇ χαλκὸν εἰργάσατο. ἔστι δὲ ἕνη καὶ νέα τοῦ πυαγεψιῶνος, ἐν 1 καὶ 
ἱέρειαι μετὰ τῶν ἀρρηφόρων τὸν πέπλον διάζονται. Harpocrat. Suid. χαλ- 
χκεῖα ἑορτὴ παρ᾽ ᾿ϑηναίοις τῇ “ϑηνῷ ἀγομένη πυανενψιῶνος ἕνῃ καὶ νέᾳ 
χειρώναξι χοινή, μάλιστα δὲ γχαλχεῦσι, ὡς φησιν ᾿4πολλωγιος ὁ Axao- 
γεύς. Dovodnuos δὲ οὐχ 1ϑηνᾷ φησιν ἄγεσθαι τὴν ἑοοτὴν ἀλλ: Ἡφαίστῳ. 
Suid. χαλκεῖα ἑοοτὴ ᾿ϑήνησιν, & τινὲς “ϑήγναια καλοῦσιν. οἵ δὲ πάγδημον 
διὰ τὸ ὑπὸ πάντων ἄγεσϑαι. Poll. VI, 105 χαλκεῖα ἑορτὴ ἐν τῇ Arrız) 
᾿“Πφαίστου ἱερά. Hesych. χαλκεῖα ὑπομνήματα τῆς τῶν τεχνῶν εὑρήσεως 
(nur ein Bruchstück einer ausfübrlicheren Erklärung). Auf diesen Cultus 
bezieht Müller (kl. Schr. II p. 159) gewiss mit Recht die Worte des Sopho- 
kles bei Plutarch (polit. praec. p. 802 B) τὴν γὰρ ᾿Εργάνην οὗτοι μόνον 
ϑεραπεύουσιν, ὡς φησιν Σοφοκλῆς, οἱ neo ἄχμονι τυπάδι βαρείᾳ καὶ 
πληγαῖς ὑπαχούουσαν ὕλην ἄψυχον δημιουργοῦντες, die mit grosser Wahı- 
scheinlichkeit mit dem ohne Namen des Dichters angeführten Verse in 
Verbindung gesetzt worden sind (Soph. fr. 759) 

BET εἰς ὁδὸν δὴ πᾶς ὁ χειρῶναξ λεώς, 

οἱ τὴν ıös γοργῶπιν 'Eoyaynv στατοῖς 

λίχγνοισι σπεροστρέἕπεσϑε. 
Der Ausdruck χεερώγαξ, den Pollux (II, 154) ausdrücklich als sophokleisch 
anführt, kehrt auch bei den Grammatikern bei der Erklärung der χαλχεῖα 
wieder, und unverkennbar ist der Anklang an eine Ritualformel, mit wel- 
cher die feierliche Procession eröffnet wurde. Merkwürdig ist das Hervor- 
heben der Aixv«a, deren sonst beim Cultus der Albene meines Wissens nicht 
Erwähnung geschieht; desto häufigerbeim bakchischen Cultus (Gerhard 
etr. Spieg. p. 71. Stephani compte-rendu p. l’ann. 1859 p. 46 ff.). Sowie auf 
Kunstwerken dasselbe in bakchischen Processionen auf dem Kopf getragen 
wird von Männern (mus. PioCl. V, 7. vel. Campana opp. ant. 36. spec ofanc. 
sc. I, 69. Amalth. ΠῚ p. 250) und Frauen (mus. Pio Cl. IV, 29. Gerhard ant. 
Bildw.4140,4.442,4), so wird auch die Bezeichnung Arxvoy ὅρος, λιχνυς(ορεῖν 
sowohl für Männer (Dem. cor. 260. C. I Gr. 2052,2. Athen. XIp.478D) als für 
Frauen (anth. Pal. VI, 465,6 Athen. V p.4198E. Lobeck Agl. p. 581 ff.) ange- 
wendet. Auch zum Opfer wird das Arxvov herbeigetragen (M. 1. ἃ. 1. III, 
48,2. Agostini gemm. ll, 27. mus. Worsl. 24,2. Wieseler Denkm. alt. Kunst 
II, 49, 640), sowie als mystica vannus Iacchi (Verg. ge. I, 466 das. Serv.) zu 
anderen offenbar mystisehen Ceremonien (Campana opp.ant. 45. Wieseler 
Denk. alt. Kunst Il, 48, 607, vgl. d’Agincourt rec. 21, 5); dann sieht 
ınan, wie sie enthüllt wird (mus. Pio Cl. V αν, C. Millin 58]. myth. 64, 
943. Wieseler Denkm. alt. Kunst II, 37, 432 b. vgl. Gerhard etr. Spieg. 
p. 12. Campana opp. ant. 46. arch. Ztg. V Taf. 6,8. Wieseler Denkm. alt. 
Kunst II, 49, 609). Auch das ioravaı Alva kam hier vor, wenigstens sieht 
man in Heiligthümern, die mit bakchischen Attributen geschmückt sind, 
ein Aixvov auf zierlichen Poslamenten aufgestellt (M.I. d. I. II, 27. Gerhard 


line Be υς, 


legt!?6, Hiemit stimmt nun auch die letzte Scene des Reliefs 
sehr wohl überein. Zwei Eroten sind beschäftigt eine colossale 
Fackel aufzurichten, offenbar um sie festzustellen, vielleicht um 
sie an den Baum anzulehnen, der hinter dem fortlaufenden nie- 
drigen Gemäuer sichtbar wird. Der dritte Eros knieet am Bo- 
den, er hält die Hand, wie vor Ueherraschung oder aus ehr- 
fürchtiger Scheu, vors Gesicht. Also wird auch hier die Fackel 
als ein heiliges Symbol geweiht. Nun ist aber die Fackel dem 
Hephaistos wie der Athene eigen und die grossen Fackel- 
läufe wurden in Athen bekanntlich der Athene, dem He- 
phaistos und dem Prometheus zu Ehren gehalten'?”, Be- 


sondere Beachtung aber verdient es, dass an dem ebenfalls im 


Pyanepsion gefeierten Feste der Apaturien'?®, das von den 


Phratrien begangen wurde mit Opfern an Zeus Phratrios 


ant. Bildw. 444, A). Allein ihr Gebrauch beschränkte sich doch keineswegs 
auf den bakchischen Cultus: τὸ Aixvov χιρὸς πᾶσαν τελετὴν χαὶ ϑυσίαν ἐπι- 
τήδειόν ἐστιν (Harpocr. Suid. Arzvogooos). Im Cultus der Demeter fun- 
girten Frauen als Liknophoren (Callim. Cer. 427), und bei einem der 
Demeter gebrachten Opfer wird das Liknon herzugetragen (mus. Nap. 
1, 12. Clarac mus. de sc. 217, 314. Wieseler Denkm. alt. Kunst II, 49, 608. 
vgl. R. Rochette lettr. arch. p. 155), wie es auch bei einer Weihung ge- 
braucht wird, welche Demeter angeht (5. Bartoli pitt. 42. vgl. R. Rochette 
lettr. arch. p. 468. Braun ann. XIV p. 26). Dazu stimmt auch die Erklä- 
rung, welche sich bei Hesychius zu den oben angeführten Worten des So- 
phokles findet λεέχνοισι προστρέπεσϑε: λεῖχνα ἱστάντες προάγεσϑε, ἅ ἐστι 
κανᾶ ἐφ᾽ οἷς τὰ λήϊα ἐπετίϑετο, ἅπερ Lot καρποὶ πύρινοι. Allerdings kön- 
nen bei den vielfachen Spuren agrarischer Bedeutung im Cullus der 
Athene die Aizve diesen Inhalt gehabt haben. Erinnert man sich aber an 
den Dionysos λιχγέτης (Plut. Is. et Osir. 35 p. 365 a Hesych. λιχνέτης), 
so wird es wahrscheinlich, dass die Likna der Athene den Erichthonios 
angehen mochten, die abdita flavae secreta Minervae (Ovid. met. II, 748, 
vgl. Welcker Tril. p. 285). 

126) In Rom finden sich keine Anzeigen einer ähnlichen Verbindung 
der Minerva mit Vulcan, man müsste denn dahin rechnen, dass am 
Feste der Quinquatrus, das Handwerker und Künstler zu Ehren der 
Minerva begingen (Berichte 4856 p. 295 ff.), zum Schluss am 23. März 
das tubilustrium vorgenommen wurde, dieselbe Feierlichkeit aber am 
33. Mai dem Vulcan zu Ehren stattfand (Preller röm. Myth p. 529). 

127) Harpocr. λαμπάς" τρεῖς ἄγουσιν ᾿Αϑηναῖοι ἑορτὰς λαμπάδος 
Παναϑηναίοις χαὶ Ἡφαιστίοις χαὶ Προμηϑείοις. Preller Polem. p. 41. 
Böckh Staatsh. Ip. 496 fi. 

128) Meier de gentil. Att. p. 11 ff. 


[δ 


wir ee 


und Athene Phratria!”, an welchem die Kinder in die 
Phratrien eingeführt wurden, Fackeln am Heerd angezündet 


und unter Hymnen auf Hephaistos'?® umhergetragen wur- 
den !?t, 


So wohl nun auch dieses alles zusammenstimmt, so kann ich 
doch ein Bedenken nicht zurückhalten. Die Fackel ist nämlich recht 
eigentlich ein bakchisches Attribut und wir finden daher 
nicht allein regelmässig Fackeln in den Händen seiner Thiasoten, 
sondern auch colossale Fackeln, von eben der Dimension und 
Form wie auf unserem Relief, als Symbole des hakchischen Gultus 
behandelt. Sie sind nicht selten mit andern Attributen ange- 
bracht um den Ort als einen dem Dionysos geweihten zu 
bezeichnen'”*, sie wird zu einem bakchischen Opfer von einer 


429) Sch. Arist. Ach. 446. Suid. ἀπατούρια. Apostol. III, 31. ἔϑυον 
δὲ Alt φρατρίῳ χαὶ Adnva, wo wohl φρατρίᾳ ausgefallen ist; beide 
nennt auch Plato (Euthyd. p. 302 D) zusammen, und mit ihnen den 
Apollon πατρῷος, der für einen Sohn des Hephaistos und der 
Athene galt (Schömann opp. I p. 324 ff.) und gewiss auch an den Apa- 
turien verehrt wurde; denn der Charakter der Athene als χουροτρόφος 
(arch. Aufs. p. 73 ff.) trat bei diesem Fest ganz besonders hervor. 

130) Hom. hymn. 20 
Ἥφαιστον χκλυτόμητιν ἀεέσξεο, Movo« λίγεια, 
ὃς μετ᾽ 1ϑηναίης γλαυχώπ ıdosg ἀγλαὰ ! ἔργα 
ἀγϑρώπους ἐδίδαξεν ἐπὶ χϑονός, οἵ τὸ πάρος 7σιξρ 
ἄντροις γαιετάασχον ἐν οὔρεσιν, ἠὔτε ϑῆρες, 
γῦν δὲ δι’ ἽΠφαιστον χλυτοτέχνην ἔργα δαέντες 
ῥηιδίως αἴωγα τελεσφόρον εἷς ἐγιαυτὸν 
εὔκηλοι διάγουσιν Evi σφετέροισι δόμοισιν. 
ἀλλ᾽ ἴληϑ᾽, “Πφαιστε, δίδου δ᾽ ἀρετήν τε καὶ ολβον. 

434) Harpocr. λαμιπάς. — Ἴστρος δ᾽ ἐν «a τῶν ᾿“τϑίδων, εἰπὼν ὡς ἐν 
τὴ τῶν ““πατουρίων ἑορτῇ Adnvalov οἱ * χαλλίστας στολὰς ἐνδεδυχότες, 
λαβόντες ἡμμένας λαμπάδας ἀπὸ τῆς ἑστίας, ὑμνοῦσι τὸν Hg αιστον ϑέον- 
τες, ὑπόμνημα τοῦ χκαταγοήσαντοῦ τὴν χρείαν τοῦ πυρὸς διδάξαι τοὺς ἄλ- 
λους (wie bei Hesychius die χαλκεῖα erklärt werden). 

432) Auf den anmulhigen Reliefs, welche Eroten in mannigfachen 
Spielen nach der Erndte begriffen darstellen, ist die Scene meistens durch 
ähnliche grosse angelehnte Fackeln abgegrenzt (gall. Giust. II, 428. mon. 
Matt. III, 47,4. Zoega bass. II, 90. Lasinio scult. del campo santo 50. 
Gerhard ant. Bildw. 88, 2. 3). Auch in sacellis findet man sie angelehnt 
(M. 1. d. I. 11, 27. ant. di ἔσο. II, 13). Dass die Fackel auch für andere 
Gottheiten, denen sie als Symbol zukam, geweiht wurde, bedarf keiner Er- 
innerung; so ist auf einer vaticanischen Basis mit Attributen der Artemis 
eine grosse Fackel gegen einen Altar gelehnt (Gerhard ant. Bildw. 83). 


πος Ban 


Liknophore herbeigetragen'®®, und ganz besonders wird das 


Aufrichten derselben wiederholt auf dieselbe Weise in einer 
eigenthümlichen Gruppe dargestellt!®*. Ein jugendlicher Satyr 
steht gebückt da, indem er wie unter einer schweren Last den 
rechten Arm in die Seite und den linken aufs Knie stemmt; in 
dieser Haltung stützt er eine gegen seinen Rücken gelehnte rie- 
sige Fackel, welche ein zweiter Satyr mit beiden Händen ge- 
fasst hält, um sie aufzurichten und festzustellen, während von 
der anderen Seite eine völlig bekleidete Frau im Kopftuch hin- 
zutritt, die mit den ausgestreckten Händen ebenfalls die Fackel 
stützt und hebt. Dass es sich hier um einen bestimmten Ritual- 
act handelt beweist namentlich, dass in der Nähe eine Opfer- 
handlung dargestellt ist, welche in allen wesentlichen Punkten 
gleichmässig sich oft an bakchischen Vorstellungen wiederholt. 
Wie gross man sich die Fackel zu denken habe zeigt anschau- 
lich auch ein Relief, auf dem Eroten mit bakchischen Attributen 
vereinigt sind, von denen einer neben einer grossen aufge- 
pflanzten Fackel sich hoch auf die Zehen richtet um seine eigene 
Fackel an der Flamme derselben δηζι πάρη δ, Es ist daher 
möglich, dass auf unserem Relief neben Festgebräuchen zu Ehren 
des Hephaistos und der Athene auch ein dionysischer 
gestelli wäre, da solche Zusammenstellungen verschiedener 
Gultussymbole auch sonst vorkommen. Wäre das Relief voll- 
ständig erhalten, würde sich über diese Frage vielleicht sicherer 
urtheilen lassen, namentlich, wenn etwa noch eine vierte Scene 
vorhanden war. Der Umstand, dass das Aufrichten der Fackel 
hier nicht in einer den obigen Darstellungen genau entsprechen- 
den Weise vor sich geht, ist zwar nicht ohne Bedeutung, allein 
nicht durchaus entscheidend. Wie man aber auch diese Gruppe 


188) M. 1. ἀ. !-. IL, 18. 

434) Mus. Pio Cl. V,8. Millin gal. myth. 63, 244. Gerhard ant. Bildw. 
410, 4. Zu vergleichen ist auch ein geschnittener Stein (Mariette traite 54), 
auf welchem vor einer Herme ein nackter Mann (Satyr?) gemeinsam mit 
einer Frau die Fackel aufrichtet, andere bringen Früchte zum Opfer 
herbei. 

135) Gerhard erklärt sie für ein Sabaziosopfer (etr. Spiegel p. 70); 
mehrere Reliefs zeigen deutlich, dass das aufgestellte Idol das des Pria- 
pos ist. 

436) Mus. Capit. 1V, 57. 
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auffasse, jedenfalls ist diese Darstellung ritualer Gebräuche von 
nicht geringem Interesse. 

Das Schmiedehandwerk insbesondere geht nur die erste 
Gruppe an und diese findet sich gleichmässig wiederholt auf 
allen Reliefs, welche Eroten in der Werkstatt vorstellen ; wobei 
zu bemerken ist, dass sie sich von der ebenfalls typischen 
Gruppe des Hephaistos mit den Kyklopen unterscheidet. Denn 
der sitzt immer von vorn gesehen in der Mitte und hält das 
Metall auf dem Ambos, zu dessen Seiten die Kyklopen stehen, 
während der sitzende Eros seitwärts angebracht ist und mei- 
stens einer der hämmernden Eroten von vorn sichtbar ist. 
Neben dem Schmieden, wobei der Ofen nicht zu fehlen pflegt, 
wird dann in einer zweiten Gruppe die Ausführung der getrie- 
benen Arbeit an dem fertigen Waffenstück , Helm oder Schild, 
dargestellt, was von einem sitzenden Eros mit dem Hammer 
vollbracht wird. Die übrigen scheinen beschäftigt die vollende- 
ten Stücke zur Schau zu stellen. Auf mehreren Reliefs wieder- 
holt sich, vielleicht mehr zufällig, die Zahl von zehn Eroten. 

In den Kreis des wirklichen Handwerkerverkehrs führt uns 
ein grosser Cippus in der galleria lapidaria des Vatican zu- 
rück!3? (Taf. IX, 9). Die Inschrift auf der Vorderseite!?® L. Cor- 
nelius | Atimetus | sibi et L. Cornelio | Epaphrae lib. | beneme- 
renti | celerisqu. libertis | liblertabus] posterisque eorum giebt 
uns keine nähere Auskunft, die Reliefs auf beiden Seiten aber 
belehren uns anschaulich, dass der Verstorbene ein Messer- 
schmid!?? war. 

Rechts sieht man die Werkstatt. Ein junger Mann in der 
Exomis der Handwerker sitzt auf einem Block vor einem Ofen, 
in dem das Feuer brennt, neben dem Blasebalg, den er bequem 


437) Gefunden an der via Nomentana unweit der Kirche S. Agnese 
kam der Cippus in den Besitz von Jenkins, und dann in den Vatican, 
Beschrbg. Roms II, 2 p. 3%, 86. Eine nicht ganz genaue Abbildung ist bei 
Pistolesi Vatic. descr. Ill, 54, eine neue Zeichnung verdanke ich Brunn. 

438) Murat. 4532, 11. Visconti mon. scr. del museo Ienkins 29 opp. I 
p- 102. 

439) Der Name cultrarius scheint nur den Schlächter zu bezeichnen; 
auf dem Grabstein des 0. Tiburtius Q. I. Menolavius cultrarius (Grut. 
640, 44. Grivaud 62, 44. Mommsen I. R. N. 3835) sind die in Scheiden 
gesteckten Messer abgebildet, welche die Opferschlächter auf römischen 
Reliefs tragen. 
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selbst in Bewegung setzen kann. Vor ihm stehen mehrere 
Biöcke; auf dem nächsten ruht seine rechte Hand, in der er 
einen nicht deutlich erkennbaren Gegenstand hält, auf einem 
anderen, etwas niedrigeren, auf den noch ein kleinerer Klotz 
gesetzt ist, hält er ein Metallstäbchen, welches ein vor ihm 
stehender Arbeiter in der Tunica mit dem Hammer”? bearbei- 
tet: der linke Arm desselben ist abgebrochen. Da der Meister 
das Metall ohne Zange mit der blossen Hand hält, handelt es 
sich um das Treiben des kalten Eisens'*'. Oben hängen an ei- 
nem Balken verschiedene Instrumente, zum Theil wenigstens 
solche, die bei der Arbeit gebraucht werden; die beiden äus- 
sersten sind zum Zerschneiden oder Zersägen des Metalls be- 
stimmt, das zweite ist ein Meissel zum Abhacken, das dritte 
eine Zange, nur die Bestimmung des sichelförmigen Messers ist 
hier nicht klar. 

Auf der anderen Seite sieht man den Mann in seinem Ver- 
kaufslocal. Er steht in seiner Tunica, die aber hier nicht ge- 
gürtet ist!**, neben dem Ladentisch und bietet mit der Rechten 
ein Messer seinem Kunden an; was er in der Linken hält, ist 
nicht deutlich zu erkennen. Der Käufer ist ein Mann in der 
Toga und schon dadurch von dem tabernarius unterschieden, 
auch er hat ein Messer in die Hand genommen und zwischen 
beiden scheint ein Gespräch über die Qualität der Waare ge- 
führt zu werden. Hinter dem Ladentisch,, der mit einer Geld- 
schublade versehen ist, erhebt sich ein Schrank, in dem die 


440) Der Hammer erinnert seiner Form nach an den auf Münzen der 
gens Valeria (Cohen med. cons. Valer. 40, 9. 40. A3. 44) abgebildeten 
(Taf. IX, 12) mit der Umschrift acisculus; Benennung des Hammers und 
Beiname der Valerier. 

441) Auf dem Relief eines Aschengefässes (Taf. VII, 3), das S. Bartoli 
nach einer auf der vaticanischen Bibliothek befindlichen Zeichnung von 
P. Ligorio publicirt hat (Sepolcri 102), sitzt ein bärtiger Mann am Ambos, 
auf dem er ein Stück Metall mit der Zange hält, während er mit der Rech- 
ten den Hammer führt; dieser schmiedet also das heisse Eisen. Neben 
dem Ambos ist der Ofen sichtbar, hinter dem Arbeiter hängt eine Zange. 

442) Prop. V, 2, 38 mundus demissis institor in lunicis. Ovid. 8. ἃ. 
I, 424 institor ad dominam veniet discinctus emacem. Dio Chrys. LXXII, 2 
τούς γε μὴν χαπήλους ἑχάστοτε ὁρῶντες πρὸ τῶν χαπηλείων ἀνεζωσμέγους 
οὐδέποτε τωϑάζουσι, καταγελῷεν δ᾽ ἂν τοὐναντίον, εἶ μὴ οὕτως ἐνεσχευα- 
σμένοι εἶεν, ὡς οἰχείου τοῦ σχήματος ὑπάρχοντος τῇ ἐργασίᾳ ἣν μεταχει- 
οἴζονται. 


Instrumente wohlgeordnet in Fächern hängen. Sie scheinen der 
Deutlichkeit wegen etwas grösser dargestellt zu sein als eigent- 
lich verbältnissmässig wäre, wie dies namentlich bei den Fut- 
teralen im untersten Raum hervortritt, in deren jedem eine 
Anzahl von Instrumenten in abgesonderten Scheiden sich be- 
findet. Danach darf man wohl annehmen, dass auch die übri- 
gen Instrumente nicht grobes Handwerkzeug, sondern eher 
chirurgische Instrumente vorstellen sollen. Man sieht darunter 
ausser gewöhnlichen Messern und Meisseln auch sichelförmige 
Messer, die zu Fisteloperationen gebraucht wurden und werden. 
Chirurgische Instrumente sind öfter z. B. auf der Insel Melos!“®, 
in Herculanum'**, in Pompeji, im Rheinlande'“? gefunden und 
kommen auch auf, Grabreliefs in Abbildung vor’*®, doch reichen 
sie, für mich wenigstens, nicht aus, um daraus für das vorlie- 
gende Monument genauere Belehrung zu entnehmen. 


In die Werkstatt eines Kupferschmids führt uns ein Relief 
von gewöhnlicher flüchtiger Arbeit in Neapel, von dem ich 


443) Trefflich gearbeitete chirurgische Instrumente aus Bronze, in 
Melos gefunden, im Besitz von Prof. Olympios in Athen, Sind, wie mir Ad. 
Michaelis mittheilt, publicirt von A. Martin gaz. de medec. n. 38 II 
p. 693. 


444) Vulpes illustr. di tutti gli strumenti chirurgiei scavati in Erco- 
lano e in Pompei. Neap. 4847. 

445) Urlichs Jahrb. des rheinl. Vereins XIV p. 33 ff. Taf. 1. 2. Freu- 
denberg ebend. XXV p. 406 ff. Taf. 1—3,. ΄ 


446) Ein Relief aus dem Peloponnes, ehemals im Palast Grimani in 
Venedig, bei Paciaudi (animadvv. philol. p. 92), stellt einen jungen Mann 
im Mantel auf einem Lehnsessel vor, der in der Linken eine Rolle hält, die 
Rechte wie bei einem belehrenden Vortrag erhebt. Vor ihm steht ein 
Altar, dabei eine verschleierte Frau und ein Knabe, der ihm ein Buch oder 
Täfelchen darreicht; hinter der Frau ist ein Baum, um den sich eine 
Schlange windet, darunter ein Diener mit einem Pferde — bekannte Se- 
pulcralvorstellungen. Oberhalb des Sitzenden, der offenbar ein Arzt war, 
ist ein aufgeklapptes Kästchen mit Instrumenten angebracht (Taf. IX, 44), 
unter denen sich Meissel und Zangen befinden. In Mezzasilva, nahe bei 
Palestrina, wurde ein Grabstein gefunden mit der Inschrift (mus. Capit. 
IVp.24) ὃ. M. | P. Actio Pio ' Curtiano | medico amico | bene merito | Cur- 
lius Crispinus | Arrunlianus;, darüber ist zwischen zwei Rollen ebenfalls 
ein aufgeschlagenes Kästchen mit Instrumenten abgebildet (Taf. IX, 10). 
Diese gleichen aber, wie mir von Kundigen versichert wird, nicht chirur- 
gischen, sondern Instrumenten zum Poliren und Glätlen. 
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leider keine Abbildung vorlegen kann’””. Zur linken Seite steht 
ein bärtiger Mann in kurzer Tunica neben einer Wage mit zwei 
tiefen Schalen, die an einem mit zwei Ketten an der Decke be- 
festigten gekrümmten Balken hängt, und hält die eine Schale 
mit beiden Händen sorgsam gefasst. Hinter ihm steht ein klei- 
ner Junge, der ihn mit der Linken ungeduldig an der Tunica 
zupft — wieder ein kleiner Zug aus dem Familienleben, wie sie 
in alten Kunstwerken nicht allzuhäufig sind. Die Mitte nimmt 
ein bärtiger Mann in der Tunica ein, der mit einem Werkzeug 
in der Rechten in einer Art von Bank sitzt, an deren einem 
Ende ein Ambos angebracht ist, auf dem er mit der Linken ei- 
nen platten Gegenstand festhält, auf welchen ein daneben ste- 
hender ebenfalls bärtiger Mann in der Tunica mit einem in 
beiden Händen hoch empor gehobenen Hammer zuschlägt. 
Rechts sitzt ein junger Mann in der Tunica auf einem Stuhl vor 
einem Tisch, auf welchem eine grosse runde Schüssel oder 
Schale liegt, die er mit der Linken festhält, während er mit der 
Rechten daran hämmert, offenbar um die Form des Gefässes 
und die Glätte der Oberfläche vollständig berzustellen'*®, Ueber 
demselben befindet sich auf einer Art von Untersatz ein Thier, 
das nicht mit Sicherheit zu erkennen und dessen Bedeutung 
ganz unklar ist. Es scheint dort aufgestellt zu sein; ist es ein 
Kunstwerk, etwa ein Meisterstück, zum Schmuck der Werkstatt 
aufgestellt? soll es als ein Insigne der taberna dienen? ich weiss 


447) Ad. Michaelis und Eug. Petersen haben mir jeder eine durch 
eine flüchtige Skizze erläuterte Beschreibung milgetheilt, woraus hervor- 
geht, dass die Beschreibung Gerhards (Neap. ant. Bildw. p. 130, 494) 
nicht ganz zutreffend ist, welche so lautet. »Fleischerbude. Platte mit 
Einfassung (2'/, breit 2 hoch). Ein kurzbekleideter bärtiger Mann, neben 
dem ein Knabe steht, ist links mit einer Wage beschäftigt: mitten auf 
einer Art Heerd zwei andere, der eine ein Stück Fleisch zu halten, der 
andere es zu zerhacken. Weiter rechts sitzt ein anderer Mann, etwa im 
Begriff eine Schüssel zu putzen. Ueber ihm ist etwa ein kleines Schwein 
auf ein Brett gelegt. Oberwärts hängt allerlei Küchengeräth, Kübel, mu- 
schelförmige Schalen und anderes«. Eıne Küche ist vielleicht auf dem 
Relief an der Attika der Morgenseite des Monuments von Igel vorgestellt; 
doch ist hier eine genaue Untersuchung des Originals vor allem wün- 
schenswerth. 

148) Zu vergleichen ist die Darstellung des Kesselflickers, der auf 
offenem Markt sein Handwerk treibt, auf einem Wandgemälde (ant. diErc. 
III, 42). - 
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keine entscheidende Antwort zu geben. Oberhalb desselben 
sind an der Wand drei Borte angebracht mit fertigen Töpfen 
und Schüsseln und muschelförmigen Gefässen?*”; ein derglei- 
chen und zwei grössere mehr korbähnliche Gefässe hängen noch 
in der Mitte an der Wand. Darunter ist ein aus solidem Mauer- 
werk aufgeführter oben flacher Ofen sichtbar, dessen grosse 
runde Oeffnung mit einer Doppelthür verschlossen ist, die durch 
starke vorgeschobene Stangen zugehalten wird. Es sind also 
auch hier die wesentlichen Momente der Thätigkeit des Kupfer- 
schmids veranschaulicht, das Abwägen des Metalls — denn die 
Kupferwaare wird nach dem Gewicht bezahlt mit einem Zuschlag 
des Preises für die Arbeit des Formens —, das Schmieden des 
Metalls in der Nähe des Ofens, und das he Treiben mit dem 
Hammer bewirkte Herstellen der Form. 

Wenden wir uns der Holzarbeit zu, so tritt uns zunächst 
der Schiffbau entgegen. Auch hier fehlt es nicht an einem 
mythischen Vorbild, die Argo, das erste Schiff, wurde nach der 


449) Die Muschelform war für mannigfache Gelässe beliebt, kleinere 
wie grössere. Zu den ersten gehört das Salzfass, concha salis puri (Hor. 
sat. I, 3, 45), oder das Salbgefäss (Hor. c. II, 7, 23. Plin. IX, 4109. Mart. 
III, 82, 27). Auf einem der famosen Reliefs von Amyklai, welche den mun- 
dus muliebris in seltener Vollständigkeit darstellen (Walpole memoirs 
p. 452), ist auch neben Spiegel, Kamm, Salbfläschehen, Schminknapf 
nebst Reiber (ganz gleich dem für Farben bestimmten Napf mit Reiber, 
welcher in der Vendee mit einem ganzen Apparat zum Malen gefunden 
wurde, Fillon descr. pl. 5) eine Muschel vorgestellt. Der merkwürdige 
Grabstein des C. Pupius C. I. Amicus purpurarius in Parma (P. de Lama 
iscr. ant. p. 98) zeigt neben einer Wage zwei solche Muscheln, zwei 
Fläschchen, ein spindelartiges Geräth, alles wıe es auf den amykläischen 
Reliefs sich findet, und eine Art von Pincette, so ‘dass die Vermuthung 
nahe gelegt wird, purpurarius bezeichne hier einen Verkäufer von pur- 
purissum. Aber man hatte auch Waschbecken (Dosith. p. 90. gloss. H. 
Steph. p. 284) und Becken zum Fussbad in dieser Form (schol. Juv. III, 
277 conchas, in quibus pedes lavant, nodavınroa. Suid. χελέβη" κόγχη ἢ 
λεχάγη ἢ τοιοῦτον σχεῦος ἐν ᾧ δυνατὸν γι ψασθϑαι πόδας), weshalb sie 
unter dem Badegeräth eine Rolle spielen (arch. Beitr. p. 444), ja man ϑηί- 
würdigte dieselbe auch zu unsauberen Gefässen (schol. Iuv. X, 64 matellae, 
conchae breves aut vasa turpia. loannes a lanua sifon, concha, sive vas in 
quo mingebant). Aus dem häufigen Gebrauch solcher grossen Gefässe 
scheint es abzuleiten, wenn luvenal sagt (VI, 304) cum bibitur concha, oder 
M. Aurelius (Fronto epp. ad M. Caes. IV, 6 p. 104) cum conchim caepas ei 
maenas bene BRReonguNs alios vorantis viderem ; wie wir sagen kübel- oder 
eimerweis. 
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gewöhnlichen Sage von Argos unter dem Beistand der Athene 
erbaut!”®. 80 stellt den Hergang ein Terracottarelief'”' übrigens 
sehr naiv vor. Vor einer Mauer mit einem grossen Thor, hinter 
der ein Baum zum Vorschein kommt — wodurch hier wie nicht 
selten wohl nur eine bewohnte Gegend angedeutet werden soll — 
ist-ein Schiff, von dem nur der Vordertheil sichtbar ist, auf den 
Erdboden gestellt. Auf einer Bank, die mit einem um den 
Bauch des Schiffes gelegten starken Strick befestigt, also nur 
provisorisch für den Gebrauch des Arbeiters bestimmt ist, sitzt 
ein bärtiger Mann in der Exomis und dem Hut der Handwerker 
und ist daran mit Meissel und Hammer den Schiffsschnabel zu 
bearbeiten. Der grösste Theil des Schiffs ist verdeckt durch die 
Segelstange, an welcher das grosse Segel befestigt ist. Ein bär- 
tiger Arbeiter in der Exomis ist beschäftigt das Segeltuch zu 
ordnen und dabei ist ihm die daneben sitzende Athene be- 
hülflich; an ihrem Sitze lehnt der Schild, dahinter steht auf 
einer Säule die Eule!””. Sehr angemessen ist der Göttin grade 
die Beschäftigung mit dem Segel zugewiesen'??” und ungemein 
sprechend ist die Aufmerksamkeit ausgedrückt, mit welcher der 
Arbeiter der Handbewegung der Göttin folgend die Falten des 
Segels ordnet, auch die Emsigkeit des anderen Arbeiters ist 
gut wiedergegeben ; das Ganze spiegelt den ehrlichen, tüchtigen 
Handwerkerfleiss wieder. Eine bestimmte mythologische Cha- 
rakteristik ist vermieden, wie ja auch Hephaistos mit den Ky- 


150) Apoll. Rh. I, 18. 226. Val. Fl. 1, 93. Apollod. I, 9, 16. Hygin. 
δ. 137. 

151) Es sind mehrere Exemplare vorbanden, die im Wesentlichen 
übereinstimmen, aber nicht aus einer Form hervorgegangen sind, a in 
Villa Albani (Winckelmann mon. ined. I Vign. Zoega bass. 45. Millin gal. 
myth. 130, 447); ὃ im britisch. Museum (deser. of anc. terrac. 46); cin 
Campanas Sammlung (ant. op. 5). 

452) Vel. Ross arch. Aufs. Ip. 202 ff. 

153) Val. Fl. I, 125 videt — remisque paratis 

Pallada velifero quaerentem brachia malo. 
Dass man den Peplos der Athene an den Panathenäen als Segel an einem 
Schiffe in der Procession auf die Akropolis brachte ist gewiss erst eine Er- 
findung des Herodes Atticus (OÖ. Müller kl. Schr. II p. 459), obgleich 
Wettfahrten zur See an diesem Feste älter waren (Sauppe de inscr. pana- 
then. p. 10 f.) 
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klopen nur als Abbild gewöhnlicher Arbeiter erscheint!?*. Auf 
einem kleinen Bronzerelief?°# sitzt der Arbeiter mit dem Hammer 
in der Hand vor dem Schiff, das hier auf einer Unterlage ruht 
und horcht der Unterweisung, welche die vor ibm ruhig ste- 
hende Athene ihm ertheilt; hinter dem Schiff steht Hermes, der 
wohl als Geleitsgeber (rrourratog) gegenwärtig ist. 

In Ravenna, wo die eine Hauptabtheilung der römischen 
Flotte ihre Station hatte, ist einem Schiffsbauer ein stattliches 
Monument gesetzt!?”, von dem der zumeist belehrende untere 
Theil hier abgebildet ist (Taf. X, 2). Die ganze Facade ist mit 
einer Attika bekrönt, deren Gesims mit Guirlanden geschmückt 
ist, darunter befinden sich in einer Nische ein männliches und 
weibliches Brustbild, zu jeder Seite ein Knabe, der trauernd 
den Arm anfstützt; darunter die Inschrift P. Longidienus P. f. 
Camilia faber navalis'”° ‘se vivo constituit et Longidienae P. |. 
Staclini. In dem von korinthischen Pilastern eingefassten unte- 
ren Theil sind zu oberst innerhalb einer runden Nische die 
Brustbilder der beiden Freigelassenen angebracht, welche die 
Kosten des Denkmals bestritten, wie die darunter stehende In- 
schrift besagt P. Longidienus P. I. Rufio, P. Longidienus P. 1. 
Piladespotus'”” impensam patrono dederunt. Zu unterst endlich, 
dem Blicke des Vorübergehenden am nächsten gebracht, ist der 
fleissige Mann selbst in seinem Berufe dargestellt. Auf Klötzen 


454) Ehemals im Museo Borgia, Winckelmann storia Il p. 51. Flangini 
Argon. 1I Titelvign. Millin gal. myth. 405, 418, 

155) Die Inschrift mit einer Beschreibung ist bei Gruler 640, 1, eine 
Abbildung bei Muratori 534. Eine Skizze des unteren Theils nach einer 
Zeichnung von Dr. Detlefsen theilte mir Eug. Petersen mit. 

456) In Ostia wird ein corpus fabrum navalium erwähnt (Mommsen 
I. R. N, 6803. θᾶ viaggio ad Ostia p. 20), dort wie in Portus fabri navales 
(Preller Ber. 4849 Ὁ. 150), eine Inschrift in Arles nennt einen C. Paquius 
Pardalas als patronus fabrorum navalium utriclariorum el centonariorum 
(Grut. 448, 5. Millin voy. dans le midı de la France III p. 494) vgl. Caes. 
b. c. I, 36 naves longas Arelate numero XII facere instituit. Auf den Inschrif- 
ten der Flotte zu Misenum fehlt auch der faber nicht (Mommsen I. ἢ. N. 
23689 —94. Garucci classis pr. Mis. mon. 72. 73. 74. 118. 447. 111. 236). 

457) So lautet der Name, der Punkt hinter S ist ein Versehen. P für 
Ph in griechischen Namen ist auch in späterer Zeit keineswegs selten, 
vgl. Pilomusus (Mommsen I. R N. 1473), Pilocrates Bull. 1844 p. 182. Car- 
dinali diplomi p. 121. Ptongus, Meliplongus (spec. epigr. p. 29, 6. 44, 4181), 
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ruhend ist der Rumpf eines im Wesentlichen vollendeten Schif- 
fes mit puppis und prora abgebildet; auf einen breiteren 
Untersatz stützt sich eine lange, etwas geschweifte Treppe, de- 
ren Stufen mit der Hacke auszuarbeiten ein Mann in der Tunica 
eifrig beschäftigt ist!”®. Zur näheren Erläuterung ist wie auf 
einer kleinen Tafel daneben die Inschrift angebracht P. Longi- 
dienus P. f. ad onus properat, wofür man eher ad opus erwarten 
sollte, wenn nicht die Arbeit eben als eine harte und lästige hat 
bezeichnet werden sollen’°®. 

Auf allen hieher gehörigen Darstellungen sind die Schiffe 
unverhältnissmässig klein, so dass sie der Grösse nach kaum 
für Kähne gelten könnten, und doch zeigt ihre Gestalt, dass 
grosse Schiffe gemeint sind. Es ist das einer von den vielen 
Belegen für die Weise der alten Kunst in solchen Fällen andeu- 
tungsweise zu verfahren und, um die Hauptpunkte deutlich be- 
zeichnen zu können, die der Wirklichkeit entsprechenden Ver- 
hältnisse zu vernachlässigen. 

Der mythische Repräsentant der Zimmer- und Tischler- 
arbeit ist Daidalos, dem die Erfindung wichtiger Instrumente 
zugeschrieben wird’. Seinen Hauptruhm hat er allerdings als 
Bildschnitzer und diesem höheren Gebiet künstlerischer Tech- 
nik gehört er auch schon an, wenn ibn die Sage für Pasiphae 
eine hölzerne Kuh verfertigen liess, die durch ihre Naturwahr- 
heit einen Stier zu täuschen im Stande war. Auf den Reliefs 
und Wandgemälden, welche diesen Gegenstand darstellen?®!, 


458) Aehnlich ist auf einer Gemme (Ficoroni gemm. litt. tab. V, 6), 
die Vorsteilung eines Mannes, der mit der Hacke in der Hand auf einen 
ausgeschweilten, dem Vordertheil eines Schiffes gleichenden Gegenstand 
den Fuss setzt. 

459) Muratori theilt aus Ligoris Papieren eine Inschrift mit (4789, 4) 
Priscus Triphonis f. Bithynus vix. an. XXXV ἢ. 5. ο.; ein Relief über der- 
selben stellt ein Schiff vor, ähnlich dem auf dem unserigen, daneben sitzt 
ein Mann in der Tunica auf der Erde und arbeitet mit Meissel und Ham- 
mer an der Bekleidung der Ruderlöcher. 

160) Plin. VII, 198 fabricam materiariam (invenit) Daedalus et in ea 
serram asciam perpendiculum terebram glutinum. ichthyocollam. Die Erfin- 
dung des glulinum schreibt dem Daidalos auch Varro zu (Charis. I p. 706). 

1641) O. Jahn arch. Beitr. p. 241 ff. R. Rochette choix de peint. 
p. 169 ff. An der Aussenwand eines Hauses in Pompeji, in welchem ein 
Tischler wohnte, war neben der Thür auf der einen Seite Daidalos vor 
Pasiphae, auf der andern Seite zwei Tischler, die ein Brett zersägen, 
vorgestellt (ann. X p. 168). 
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erscheint Daidalos wie die schon erwähnten mythischen Per- 
sonen als das getreue Abbild des Handwerkers in der Exomis, 


der mit Säge, Bohrer, Hammer und Meissel handthiert!®. Ein 


ähnliches Werk war das hölzerne Pferd des Epeios'°®, den 


wir auf einem Vasenbild’'°* im Beisein der Athene, auf einem 
etruskischen Spiegel !°® mit Hülfe des Vulcan, wie einen 
Handwerker mit der Arbeit beschäftigt sehen?®®. 

Zimmer- oder Schreinerarbeit ist auf einigen leider ver- 
stümmelten etruskischen Ascheneisten aus Volaterra vorgestellt. 
Auf einer derselben’° sind zwei Männer beschäftigt einen grade 
aufgerichteten Balken mittelst einer an beiden Seiten mit einer 
Handhabe versehenen Säge!°® durchzuschneiden, ausserdem 


462) Die Kunstwerke, welche Daidalos mit der Verfertigung der 
künstlichen Flügel beschäftigt vorstellen, sind auf die Voraussetzung ge- 
gründet, dass dieselben ein Gerüst aus solidem, wenn auch leichtem Stoff 
gehabt haben. Auf einem Vasenbild in Neapel (mus. Borb. XIII, 58) ist 
Daidalos, im Chiton und Ueberwurf, aufgestanden von seinem Sessel, 
vor dem ein Ambos steht, und hat den Hammer — ähnlich dem auf Taf. 
VII, 2 — auf die Erde geworfen, um die Flügel an Ikaros Schultern zu 
befestigen. Von einem schönen Relief, das denselben Moment darstellte, 
ist leider nur der obere Theil erhalten (Orti ant. mon. de’ conti Giusti 
4, 2). Auf dem Relief in rosso antico in Villa Albani (Zoega bass. 44. 
Braun ZwölfBasrel. Vign. 42) sitzt Daidalos in der Exomis auf einem Block 
mit Zapfen (Anm. 21) und arbeitet an dem Flügel mit einem Hammer. Von 
dem entsprechenden Marmorrelief in Villa Albani (Winckelmann mon. 
ined 95. Braun a. a. ©. Taf. 42) ist dieser Theil nicht erhalten. Ein klei- 
nes Stück einer dritten Wiederholung ist im Campo santo in Pisa (Lasinio 
sceult. 96, H). Auf der Gemme, welche dieselbe Vorstellung wiedergiebt 
(cab. d’Orl. 1, 90), hält Daidalos einen Zirkel; ist sie echt? 

163) Den Epeios bildete die spätere Sage zum βάναυσος aus, indem 
man ihn zum Wasserträger der Atriden (Athen. X p. 456 F. Eustath. 1]. 
4» 679 p. 1323) und zum Feigling machte (Zenob. III, 81). Seine Werk- 
zeuge zeigte man im Tempel der Athene in Metapont (Iustin. XX, 2. 
Aristot. mir. 416. Tzetz. Lyc. 930). Vgl. Welcker griech. Trag. p. 524 f. 

464) Münchn. Vas. 400. Gerhard auserl. Vas. 229. 30. Overbeck Gall. 
her. Bildw. 25, 3. Auf eine ähnliche Darstellung weist ein Epigramm 
(anth. Pal. IX, 456) hin. 

165) Gerhard etr. Spiegel 235, 2. Overbeck a. a. Ὁ. 25, 4. 

166) Auf den beiden Vasen, welche die bevorstehende Einsperrung 
der Danae darstellen, legt der Verfertiger des Kastens, nur mit einem 
Schurz um den Leib bekleidet, wie Epeios, die letzte Hand an die Vollen- 
dung desselben; ein Hammer liegt am Boden. Gerhard Danae Berl 4854. 
R. Rochette choix de peint. p. 484 und M. I.d. I. 1856 Taf. 8. 

4167) Gori mus. Etr. I, 189, 2. Micali Italia 49, 4. 

168) Eine gleiche Säge hält Daidalos auf dem Relief in Palazzo Spada, 


u ΠΝ 


bearbeiten zwei sitzende Männer mit der Hacke einen nicht 
mehr kenntlichen Gegenstand, der vor ihnen auf einem niedri- 
gen Tische steht. Zwischen diesen steht ein Mann im Mantel — 
die vier Arbeiter sind nur mit der Tunica bekleidet — und 
reicht einer verschleierten Frau die Hand, welche von zwei Fi- 
guren im langen Gewande begleitet ist; wahrscheinlich der 
Besitzer der Werkstatt mit seinen Angehörigen unter seinen 
Arbeitern!®, 

Das zweite Relief"”” stellt eine andere Art des Sägens vor. 
Der Balken oder das Brett ist schräg gelegt und in dieser Lage 
durch einen entgegengestemmten Balken und einen unterge- 
schobenen Bock gestützt. Der eine der beiden Arbeiter, welche 
die in einen Rahmen gespannte Säge'”' halten, steht auf dem 
Balken, der andere steht unten'””. Auf der anderen Seite sitzt 
ein Arbeiter mit einer Hacke vor einem Bock, auf welchen ein 
zweiter einen ziemlich grossen halbrunden Gegenstand, der 
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Braun Zwölf Basrel. 5; und auf der capitolinischen Ara, welche von 
Handwerkern zum Andesken an ein der Minerva gefeiertes Fest gestiftet 
ist, sieht man unter mancherlei Handwerksgeräth neben einer gewöhn- 
lichen Säge auch eine solche (mus. Cap. IV, 45). 


4169) Gori (mus. Etr. II p. 398 f.) erkannte hier die Vorstellung einer 
Hochzeit mit den Auspicien. »Aequale imperium«, sagt er »aequale ius, omnia 
ex aequo inter coniuges parlienda indicant servi trabem per medium secantes. 
Duo eliam augures sedent auspicata instrumenta versantes, alter forsitan 
avem, quam labefactato marmore non bene dignoscimus, aller cum malleo 
boni ominis causa disicit aligquod instrumentum, forte ficlile, factum in simi- 
litudinem humeri Pelopis, gquem ad Troiam delatum fatalem fuisse Etruscis 
quoque compertum fuil«. Micali dachte an die Erbauung der Argo; In- 
ehirami, der das mit Recht bestreitet, erkannte Daidalos, in dessen Werk- 
statt die hölzerne Kuh verfertigt wird, weil er in dem unförmlichen Gegen- 
stand noch die Spuren eines Ochsenkopfes wahrzunehmen glaubte 
(osservaz. sopra i mon. ant. p. 130 ff.) 

470) Micali Italia 49, 2. Janssen etrur. Grafreliefs van het Mus. te 
Leyden 18. 

474) Eine ähnliche Säge, deren Eisen sich in der Mitte des vierecki- 
gen Rahmens befindet, führen auch die Eroten auf dem herculanischen 
Wandgemälde, die den Tischler spielen (ant. di Erc. I, 3%). 

472) Dieselbe Methode des Sägens wird auf dem ferculum des schon 
erwähnten pompejanischen Wandgemäldes geübt, nur dass auf dem 
schlecht erhaltenen Bilde die Stütze des schrägen Bretts nicht mehr sicht- 
bar ist (arch. Ztg. VIII, 47, 4), sowie von Eroten auf einer Darstellung bei 
Grivaud 55, 4 nach Du Cange. 
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nicht näher zu bestimmen ist, fest hält. Ein Aufseher, der 
durch den Mantel auch hier vor dem tunicatus popellus der 
Arbeiter ausgezeichnet ist und ausserdem ncch einen Stab trägt, 
scheint nähere Anweisung über die auszuführende Arbeit zu 
geben. | 

Feinere Tischlerarbeit zeigt ein vaticanisches Relief!”? 
(Taf. X, 1). Ein schon bejahrter Mann in der Exomis sitzt auf 
einem Bock vor der Hobelbank , unter der ein Eimer Steht. Er 
hält den mit einem Löwenkopf verzierten Fuss eines Tisches 
oder Stuhls mit der Linken , indem er ihn gegen die Hobelbank 
lehnt und hat in der Rechten die Hacke, ein auffallend grobes 
Instrument für die feine Arbeit, welche damit ausgeführt wird. 
An dem anderen, schräg ablaufenden Ende der Hobelbank ist, 
wie auch jetzt noch, ein Schleifstein angebracht und ein jünge- 
rer Gehülfe in der Tunica schleift auf demselben ein breites 
Eisen. | 

Eine vollständige Zusammenstellung der Hauptarbeiten, 
welche in einer Tischlerwerkstatt vorkommen, giebt ein auf 
Goldgrund gemalter Boden eines Glasgefässes, wie sie in den 
Catacomben häufig gefunden werden, in der vaticanischen 
Sammlung!”* (Taf. XI, 1). 

Die Mitte nimmt die stattliche Figur eines Mannes mit kurz- 
geschornem Haupthaar ein, der über der Aermeltunica einen 
befranzten Mantel und Stiefelchen trägt; in der Rechten hält er 
einen langen Stab mit rundem Knopf, in der Linken eine Rolle; 
das Winkelmass, welches er in den Gürtel gesteckt hat, beweist 
dass ein angesehener Handwerksmann dargestellt ist. Auf jeder 
Seite desselben sind drei verschiedene Schreinerarbeiten vor- 
gestellt. 

Links oben ist ein Arbeiter mit Sägen beschäftigt. Er hat 
das schräg gelegte Brett gegen eine Bank gestemmt, deren Blatt 
hier wie überall durch Böcke unterstützt wird, hält es mit der 
linken Hand und dem fest daran gelegten linken Bein fest, 


173) In der galeria lapidaria, Beschrbg. Roms II, 2 p. 109, 56, wo es 
nicht richtig als Werkstatt eines Waffenschmiedes angegeben ist. Die 
Zeichnung hat mir Brunn verschafft. 


474) Perret Calacombes IV, 22, 14. 
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und bewegt mit der Rechten die, der jetzt üblichen ganz ent- 
sprechende Säge !”®. 

Der zweite sitzt auf einem Schemel vor der Bank, auf wel- 
cher er mit der Linken ein kleines Brett hält, das er mit der 
Hacke bearbeitet. 

Der dritte hat ein Brett auf die Bank gelegt und den Bohrer 
angesetzt, den er mit einem Bogen, an dessen Sehne er ihn 
befestigt hat, umdreht. 

Auf der rechten Seite oben sitzt ein Arbeiter auf dem wohl- 
bekannten Block mit Zapfen vor der Bank, er hat den Meissel 
auf das Brett gesetzt und will eben mit dem Hammer darauf 
schlagen um das Brett zu spalten. Vor ihm auf der anderen 
Seite der Bank steht Athene mit Helm und Aegis, neben sich 
den Schild, die mit ausgestreckter Rechten dem Arbeiter An- 
weisung ertheilt 176 

Der folgende hobelt mit einem langen Hobel ein Brett glatt, 
der letzte ist beschäftigt ein ornamentirtes Stück in ähnlicher 
Weise zu bearbeiten, wie es auf dem so eben besprochenen 
Relief dargestellt ist; doch ist hier das Glas beschädigt und das 
Einzelne nicht mehr deutlich zu unterscheiden. 

Die Arbeiter sind alle unbärtig bis auf den letzten, der 
durch Bart und Kahlköpfigkeit wohl als ein besonders erfahrener 
Arbeiter, dem die kunstreichste Arbeit anvertraut worden ist, 
hervorgehoben werden soll. Bekleidet sind sie mit einer kurzen 
Aermeltunica, die unter den Hüften gegürtet ist. Nur der vierte 
trägt eine Art von kurzer Jacke, die wie mit einem Bandelier 
verziert ist!?’”, und dieser ist es auch, neben dem Athene steht. 

Um den Rand läuft eine Inschrift, die nicht ganz erhalten 
ist; ausser dem gewöhnlichen Trinkspruch Pie zeses 15 liest man 
noch Daedali ispes'”? tua ..., was nicht mit völliger Sicherheit 


475) Mit einer ganz ähnlichen Säge ist auch auf einem Vasenbilde der 
Campanaschen Sammlung (cat. XI, 34) ein Jüngling bemüht ein Holzstück 
zu zersägen. 

476) Der Athene wird von Tischlern im Alter das Werkzeug geweiht, 
anth. Pal. VI, 403. 204. 205. 

477) Eine ähnliche Verzierung ist an der Tunica eines Knaben in einer 
gallischen Terracottafigur angebracht (Tudot coll. de figurines en argile 
p!. 43 D). 

478) R. Rochette ant. chret. Il p. 28. 

179) Bekanntlich wird in späterer Zeit in der Vulgärsprache vor sc. sp. 
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ergänzt werden kann, denn man findet zwar auf christlichen 
Inschriften ispes in Oristo δ. spes in Deo'®', aber auch spes in 
Hilaro qui mihi bene fecit!”*. Dass Athene hier noch als Schutz- 
göttin des Handwerks erscheint ist nicht auffällig; grade auf 
diesen bemalten gläsernen Trinkschalen sind heidnische Remi- 
niscenzen, die ja auch sonst in den Katakomben vielfach zum 
Vorschein kommen, nicht selten 155, Bemerkenswerth ist auch 
der Name Daedalus — denn Daedale wird wohl gemeint sein, 
Daedalius scheint gar nicht vorzukommen — ; da er überhaupt 
zu den seltenen und nicht zu denen gehört, welche unter Skla- 
ven und Freigelassenen geläufig waren, so ist er hier wohl mit 
besonderer Beziehung auf das Handwerk gewählt, sei es dass 
der Mann sich den Namen beigelegt hat, oder dass er als eine 
poetische Bezeichnung seines Gewerbes dienen soll. 

Es ist begreiflich, dass bei der Wichtigkeit des täglichen 
Brotes die Gewerbe, welche damit zu ihun haben, auch auf 
Monumenten nicht selten dargestellt werden. Das bedeutendste 
und merk würdigste derselben ist das Grabmal, welches M. Ver- 
gilius Eurysaces pistor redemptor sich in Rom errich- 
ten liess, in dessen Friesreliefs die sämmtlichen Geschäfte des 
Mahlens, Backens und Brotverkaufs im Grossen ausführlich 
dargestellt sind %*, doch fehlt es auch nicht an anderen beleh- 
renden Reliefs. 


st. ein ὁ vorgesetzt (Corssen Ausspr. d. lat. Spr. Ip. 288 f.), was ganz be- 
sonders häufig auf christlichen Inschriften sich zeigt (Reinesius synt. p. 973. 
Buonarotti vetri p. 442. Lupi epit. Sev. mart. p. 167 ff.), doch auch auf 
heidnischen nicht fehlt (Mommsen 1. R. N. 2169. 6532. Or. 4331. Grut. 
993, 8) und in den Handschriften MENe er ist (Lachmann Luer. 
p. 234 f. Mone Plin. VI p. XXX). 

480) Buonarotti vetri p. 112. 

484) Boldetti osservaz. p. 418. Brunati mus. Kircher. inscr. p. 99. 
482) Fabretti p. 24, LIV. 

483) R. Rochette ant. chret. III p. 248 ff. 

4184) Es wurde im Jahr 1838 entdeckt, als man vor porta maggiore 
einen Thurm abtrug, in welchem es eingemauert war, muss aber schon 
früher wenigstens theilweise bekannt gewesen sein, wie sich aus einer von 
Abeken aufgefundenen Zeichnung des sechzehnten Jahrhunderts in einer 
florentiner Handschrift (ann. XIII p. 423) und der handschriftlichen Ortho- 
graphie des Ach. Statias, worin die Inschrift angeführt ist (ann. XXIX 
p. 275), ergiebt. Die Reliefs sind gestochen (M. I. ἃ. I. II, 58) und von mir 
erläutert (ann. X p. 234 ff.) ; dort sind die jetzt publicirten Reliefs zum 
Theil schon erwähnt worden. 
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Handmühlen sind noch an verschiedenen Stellen in Pom- 
peji gefunden. Neben dem Hause des Pansa ist ein Raum zum 
Backen '#°, über dessen Backofen zum Schutz gegen bösen Zau- 
ber der vielbesprochene Phallus mit der Inschrift hic habitat 
felicitas angebracht ist !®®; in der casa del laberinto ist über dem 
Ofen ein Wandgemälde'?’, das über einem liegenden Flussgotte 
die gewöhnliche auf den Altar zusebiessende Schlange, als ge- 
nius loci, vorstellt, und darüber Vesta mit dem Esel neben 
einem Altar umgeben von den lares domestici, zur Seite die 
Venus Pompeiana'®, Daneben stehen dann die Handmühlen, 
deren Steine aus einem grauen, groben, porösen Tuffstein 15 
verfertigt sind 159 (Taf. XI, 6. 7); ganz ähnliche sind an ver- 
schiedenen Orten in Rom und in Palestrina gefunden '”!. Sie 
bestehen aus zwei Haupttheilen, dem unteren auf einer runden 
aufgemauerten Basis stehenden kegelförmigen Stein (meta, μύλη) 
und dem aus zwei ausgehöhlten, gegeneinander gekehrten Ke- 
seln bestehenden, beweglichen Obertheil (catillus, ὄνος) 155. 


185) Gell Pompeiana Taf. 37 Ρ. 189 1. Andere ähnliche Backhäuser sind 
abgebildet Cockburn Pomp. 22. mus. Borb. V, 6. Ueber die sog. casa del 
fornajo am Hause des Sallust s. Goro 5. Agyagfalva Wanderungen p. 95 f., 
über die im vico de’ falli gefundenen Mühlen Bull. Nap. III p. 3. IV p. 1. 

186) Berichte 1855 p. 75. Auch über einem anderen Backofen in Pom- 
peji war ein Phallus angebracht, Arditi il fascino p. 45. 

487) M. I. d. I. III, 6. vgl. Schulz ann. X p. 155 ἢ. 

188) So hat Conze die oft in Pompeji wiederkehrende in ein weites 
Gewand gehüllte Frau mit Krone und Scepter, die sich auf ein Steuer stützt 
und neben sich einen Amor hat, treffend erklärt (arch. Ztg. XIX p. 184 
vgl. Mommsen rhein. Mus. N. F. V p. 457 ff.). 

489) Ovid. fast. VI, 318 et quae pumiceas versat asella molas. 

490) Taf. ΧΙ, 6 ist nach Gells Kupfer, der erläuternde Durchschnitt einer 
pompejanischen Handmühle Taf. XI, 7 nach der Abbildung bei Guattani 
mon. ined. 1786 Magg. tav. I (auch bei Schneider scriptt. rei rust. I tab. 
ΧΙ, 7) wiederholt; eine ähnliche findet sich bei Goro a. a. O. Taf. 9, 4, 
sowie eine andere, ich weiss nicht woher entnommen, bei Grivaud 26. 

191) de Rossi ann. XXIX,p. 274 ff. 

4192) Digg. XXXII, 7, 48, ὃ est autem meta inferior pars molae, catillus 
superior. Scaliger zu Manil. p. 244 wollte umgekehrt meta superior pars 
molae, calillus inferior schreiben, und das könnten die Worte des Ammia- 
nus Marcellinus (XVII, 4, 25) hominibus multis milibus tamquam molendina- 
rias rolanlibus metas zu bestätigen scheinen. *Allein wahrscheinlich hat 
dieser sich ungenau ausgedrückt, denn der Augenschein lehrt, dass der 
untere Stein die Gestalt der meta hat. Für die griechischen Benennungen 
ist das Zeugniss der Grammatiker übereinstimmend μύλη τὸ χάτω τοῦ 
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Oben in die Spitze der meta ist ein eiserner Zapfen eingelassen, 
auf welchem der obere bewegliche Theil mittelst einer eisernen 
Querstange, die in der Mitte ein auf den Zapfen passendes Loch 
hat, ruht. Aussen sind die Ansätze mit viereckigen Löchern, 
durch welche man die hölzernen Stangen zum Drehen steckte, 
die mit eisernen Bolzen befestigt wurden; auch die für diese 
bestimmten kleineren runden Löcher sind seitwärts an den An- 
sätzen sichtbar'?”®. Auf den Reliefs sind die Mühlen stets von 
Zugthieren getrieben. 

Mahlen und Backen ist wie auf dem Monument des Eury- 
saces auch auf dem Sarkophag im Garten der Villa Medicis in 
Rom 15: (Taf. XI, 1) sowie auf einem Relief in Bologna, von dem 
nur noch fünf zusammengehörige Bruchstücke vorhanden sind’, 
vereinigt. | 

Der unteren Reihe dieses etwa 1'/, Fuss hohen, 2 Fuss brei- 
ten Reliefs von sehr gewöhnlicher Arbeit gehören drei Bruch- 
stücke an, bei denen unten wie auch links der Rahmen erhal- 
ten ist, der das Ganze einschloss ; sie folgen einander in dieser 
Ordnung. 

a. Um eine Mühle herum bewegt sich ein Pferd, der Knecht, 


μύλου, τὸ γὰρ ἄνω ὄνος λέγεται (Hesych. Phot. μύλη. Poll. X, 442 vgl. Suid. 
ὠγευον" — ὅνγος γὰρ τοῦ μυλῶνος TO zıvovusvov). Dass die Römer asinus in 
demselben Sinn gebraucht haben und asinus mechanarius (Dieg. XXXIJ, 
60, 3. XXXIll, 7, 42, 10) vom Mühlstein zu verstehen sei, wie manche 
Gelehrte annehmen (Burmann anthol. Lat. I p. 627), scheint mir nicht er- 
wiesen. 

493) de Rossi hat beobachtet dass auf einer in Palestrina gefundenen 
Meta, so wie auf beiden Steinen einer am Aventin gefundenen Mühle (ann. 
XXIX tav.K) die Buchstaben AEAH eingegraben sind, und auf den pom- 
pejanischen Mühlen findet sich wiederholt SEX, SOH, auch CEA, AL, 
\AM. Mit Recht erkennt de Rossi darin die Signaturen der Fabrikanten. 

194) Der Sarkophag, dessen Zeichnung ich Brunn verdanke, zeist auf 
der Vorderseite an den Ecken eine reich bekleidete Frau, welche in der 
Rechten einen beschädigten Gegenstand, vielleicht eine Spindel hielt, und 
einen Mann in der Toga, neben ihm das Scrinium. In der Mitte sind inner- 
halb eines clipeus die Brustbilder beider Gatten in traulicher Umarmung 
vereinigt. Darunter wie auf den Seitenflächen sind die zunächst hier zu 
besprechenden Vorstellungen angebracht. Aehnlich verzierte Sarkophage 
sind häufig. - 

49ὅ) Guida del forestiere al mus. d. antich. della r. univ. dı Bologna 
(1844) p. 422. Die genauere Beschreibung hat mir Ad. Michaelis mit- 
getheilt. i 
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nackt bis auf einen Schurz um die Hüften, mit der Peitsche in 
der Rechten, geht auf dem Rande des Untersatzes herum, in- 
dem er die Rechte auf den oberen Rand des catillus legt. Der 
Schwanz des Pferdes befindet sich auf dem folgenden Stück, 
das dadurch als unmittelbar anschliessendes sich erweist. 

ὃ. Ein.bärtiger Knecht im Schurz, von hinten gesehen, 
erhebt das Sieb über einen Tisch. Das dritte Stück 

c. schliesst nicht unmittelbar an, auch ist die Figur etwas 
grösser. Zunächst steht links ein Korb ‚dann schnürt ein nack- 
ter Mann, wie es scheint, einen grossen Sack mit Mehl zusam- 
men; endlich sind noch Reste eines anderen erhalten, der sich, 
vielleicht mit einem Sack auf dem Rücken, nach rechtshin ent- 
fernt. 

Von der oberen Reihe sind zwei, nicht unmittelbar zusam- 
menstossende Stücke erhalten; das erste zeigt links den Rah- 
men und ist also von dieser Seite vollständig. 

d. Vor einer Quadermauer steht ein runder, nach oben 
schmalerer Backofen, in welchem auf einer Schaufel das Brot 
liegt; daneben steht ein Mann in der Tunica, in der gesenkten 
Rechten einen Stecken um das Feuer zu schüren,, und legt, wie 
es Scheint, die Linke auf die Thür, wohl um dieselbe zu schlies- 
sen. Von rechts trat ein Mann heran, der vermuthlich das Brot 
in den Ofen geschoben hat, von ihm jedoch ist nur noch ein 
Fuss erhalten. Nach einem kleinen Zwischenraum folgt rechts 
das zweite Stück. : 

6. Hinter einem langen Tisch stehen zwei Männer mit einem 
Schurz um die Hüften und kneten mit beiden Händen Brot; zwei 
Brote liegen rechts fertig. Von rechts her trägt ein Mann in der 
Exomis einen Korb oder eine tiefe Schüssel herbei, vermuthlich 
mit Teig gefüllt. Eine Mauer im Hintergrunde dient zur Bezeich- 
nung dass die Scene im Innern eines Hauses vorgeht. 

Die erste Scene der von einem Pferd getriebenen Mühle ist 
in der einfachsten Weise auf der linken Querseite des Sarko- 
phags in Villa Medicis wiederholt, wo das Pferd ohne Treiber die 
Mühle dreht. Ausführlicher und lehrreicher ist die Darstellung 
eines verstümmelten Reliefs im Museo Chiaramonti!” (Taf. 
ΧΙ, 2). Hier sind zwei Mühlen nebeneinander aufgestellt, wie 


196) Es führt die Nummer 497 und ist bekannt gemacht bei Pistolesi 
Vatic. descr. IV, 46; eine sorgfältige Zeichnung hat mir Brunn verschafft. 
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Apulejus das pistrinum beschreibt, in welches der verwandelte 
Lucius gerieth'!”, der auch hervorhebt, dass bei Nacht wie 
bei Tage gemahlen wurde'”®, was hier durch die an der Wand 
auf einer kleinen Console stehende, brennende Lampe ange- 
deutet wird!”. Die beiden Pferde gehen in entgegengesetzter 
Richtung, so dass das eine von vorn, das andere von hinten 
gesehen wird, was bei dem stark hervortretenden Relief eine 
hedeutende Verkürkung bedingt, und die Darstellung der Be- 
wegung anschaulich und lebendig macht. Der Brustriemen (hel- 
cium?°®) des mit Scheuklappen versehenen?"! Pferdes ist mit 
einer Kette an -den oberen Querbalken des Gestänges befestigt, 
der Zaum dagegen an einen Haken des von dem einen verticalen 
Balken ausgehenden Seitenarms angebunden”. Neben der 
Mühle rechts steht ein Mann in der Tunica, der ein Gefäss in 
der Hand hält, aus dem er neues Korn aufzuschütten im Be- 
griff ist. 

Allerdings gebrauchte man in der Mühle auch Pferde, wie 


4197) Apul. met. IX, 11 p. 221 Elm. ἐδὲ complurium iumentorum mul- 
tivii circuitus intorquebant molas ambage varia nec die tantum , verum per- 
peti eliam nocte prorsus instabili machinarum vertigine lucubrabant pervigi- 
lem farinam. Lucian. asin, 42. 

498) Babrius 29. γέρων ποϑ' ἵππος eis ἀλητὸν ἐπράϑη: 

ζευχϑεὶς δ᾽ ὑπὸ μύλην ἡλεσ᾽ ἑσπέρην πᾶσαν, 

χαὶ δὴ στενάξας einev Er δρόμων οἵων 

χαμπτῆρας οἵους ἀλφιτεῦσι γυρεύω. 
Das lateinische meia würde noch treffender sein als χαμισστήρ, das keinen 
Doppelsinn giebt, da es vom Mühlstein nicht gebraucht wird. 

499)-In der Tischlerwerkstatt eines Wandgemäldes (ant. di Erc. I, 34) 
ist vielleicht ebenfalls eine Lampe an der Wand aufgestellt. 

300) Apul. met. IX, 12 p. 224 helcio sparteo (unmittelbar vorher hiess 
es taenia spartea) dimoto nexu machinae liberatum. 

204) Apul. met. IX, 11 p. 221 et ilico velata facie propellor ad incurva 
spatia flexuosi canalis, ul in orbitae (so ist zu lesen statt orbeti oder orba 
iermino) circumfluentis reciproco gressu mea recalcans vesligia vagarer errore 
certo. Lucian. asin. 42 τῇ δὲ ὑστεραίᾳ ὀϑόνῃ τὰ ὄμματά μοι ἐμπετάσαντες 
ὑποξευγγνύουσί, με τῇ κώπῃ τῆς μύλης. Anth. Pal. IX, 301, 3 

οὐχ ἅλις, ὅττι μύλοιο reoidgouev ἄχϑος ἀνάγκης 
σπειρηδὸν σχοτόεις κυκλοδίωκτον ἔχω; 
fragt ein Esel, der zum Dreschen auf der Tenne gebraucht wird. 
202) Anth. Pal. IX, 19, 7 
νῦν χλοιῷ δ.» πεπεδημένος, οἷα χαλινῷ, 
καρπὸν ἀλεῖ “]ηοῦς ὀκριόεντι λίϑῳ. 


— ὅ418ὃ —— 


wir hier sehen, und manches edle Ross, mancher berühmte 
Wettrenner wurde schliesslich an den Müller verkauft, wie 
Juvenalis sagt 

nıl ibi maiorum respectus, gratia nulla 

umbrarum ; dominos pretüs mutare iubentur 

- exiguis, trito ducunt epiredia collo 

segnipedes dignique molam versare Nepotis?"®. 
Aber das eigentliche Müllerthier war doch der 56] 592 und wenn 
die Müller und Bäcker die Vestalien feierten, dann wurden die 
Esel wie die Mühle mit Kränzen geschmückt ?®, wie dies auch 
auf einem hübschen pompejanischen Wandgemälde zu sehen 
ist, wo Eroten das Fest begehen ?°%, Uebrigens galt die Arbeit 


203) Iuven. VIII, 64 ff. Dasselbe Thema behandeln die Epigramme 
anth. Pal. IX, 19-24. 

204) Cato unterscheidet schlechthin mola trusatilis und mola asinaria 
(r. r. 40, 4). Varror.r. Il, 6, 5 plerigue (asini) deducuntur ad molas aut ad 
agriculturam, ubi quid vehendum est, aut eliam ad arandum, ubi levis est 
terra. Ovidius sagt, wo er von der Mühle spricht, wiederholt asella (a. a. 
III, 290. med. fac. 59. fast. III, 47). 

205) Ioann. Lyd. de mens. IV. 59 τῇ πρὸ πέντε εἰδῶν ᾿Ιουνίων ἑορτὴ 
τῆς Ἑστίας" ἐν ταύτῃ τῇ ἡμέρᾳ Ewgralov οἱ ἀρτοποιοὶ διὰ τοὺς ἀρχαίους 
τὸν ἄρτον ἐν τοῖς ἱεροῖς τῆς Ἑστίας κατασκευάζειν" νοι δὲ ἐστεφαγνωμέγοι 
ἡγοῦντο -- τῆς πομιπῆς διὰ τὸ τούτοις ἀλεῖσθϑαι τὸν σῖτον. Ovid. fast. VI, 
305 f. Prop. V, 4, 31. Preller röm. Myth. p. 542 f. Auf einem Relief (Fa- 
bretti col. Trai. p. 339) ist die verschleierte Vesta dargestellt, sitzerd, mit 
dem Scepter in der Linken, aus einer Patera in der Rechten eine grosse 
Schlange tränkend;; neben ihr steht ein rundes Gefäss, aus dem Aehren 
hervorragen, auf welchem ein Gegenstand liegt, der ebensowohl ein Brot 
als eine Patera bedeuten kann vgl. das Brot auf einem Wandgemälde (ant. 
di Erc. VII, 84). Diese merkwürdige Assimilirung der Vesta, welche mit 
Scepter und Schale thronend auf Münzen sich findet (Cohen med. imp. I 
pl. 9, 24), mit der Ceres erklärt sich durch die unter dem Relief befind- 
liche Inschrift 

VESTAE SACRVM 
G. PVPIVS . FIRMINVS . ET 
MVDASENA . TROPHIME 

denn offenbar ist, wie Fabretti bemerkt, dieser C. Pupius Firminus der- 
selbe, welcher auf einer Basis, die das corpus pistorum dem Kaiser Anto- 
ninus Pius im Jahr 140 setzte, unter den Quästoren genannt wird (Grut. 
255, 4). Auf den Seitenflächen derselben ist ein Modius und eine Patera 
oder ein Brot angebracht. An den Consualien wurden Esel und Pferde 
ebenfalls bekränzt und hatten Rasttage (Plut. quaestt. Rom. 48 p. 276 C). 

206) Mus. Borb. VI, 54. Gerhard ant. Bildw. 62, 3. vgl. arch. Ztg. XII 
p- 192. 


u 


im pistrinum als eine für Menschen und Vieh besonders anstren- 
gende und beschwerliche. Das dachte auch der gute Mann, der 
in einem Zimmer der Kaiserpaläste am Fuss des Palatin unter 
die Zeichnungen und Inschriften, mit welchen der Eifer für Cir- 
cus und Amphitheater die Wände bedeckt hat, einen Esel der 
die Mühle dreht, in jener populären Manier der Umrisse, welche 
Aristoteles xavaßoı nennt?”, zeichnete und den gemüthlichen 
Vers daruntersetzte (Taf. XI, 4) 

labora , aselle, gquomodo ego laboravi, et proderit tibi / 
worin de Rossi eine Anspielung auf einen Bekannten des Schrei- 
bers findet, der den Namen Asellus führte?®. Esel finden wir 
auch auf dem Relief des Eurysaces in der Mühle angewendet?’®, 
sowie auf einem von korinthischen Säulen eingefassten, mit 
einem zierlichen Gesimse hekrönten Grabrelief im Vatican 517 
(Taf. XI, 3). Auf der rechten Seite neben der Inschrift ist der 
Esel angeschirrt an die Mühle, an welcher das Holzwerk wie 
auch der Bottich, in welchem der untere Mühlstein steht, der 
das Mehl aufnimmt, sehr genau und deutlich wiedergegeben ist. 
Ein Treiber ist nicht dabei, aber an der Wand ist die Peitsche 
aufgehängt*'*. Auf der anderen Seite sind verschiedene Uten- 
silien des Müllers zusammengestellt, mehrere Maassgefässe von 
verschiedener Grösse und daneben das Brett zum Abstreichen 
(rutellum ?'?), wie sie dem Müller beim Einkauf und Verkauf 


208 


207) Aristot. de gen. an. II, 6 p. 743a ἔχ δὲ τῆς χαρδίας αἱ φλέβες 
διατεταμέναι, χαϑάπερ οἱ τοὺς zavaßovs γράφοντες ἔν τοῖς τοίχοις. 

208) Garucci graffiti di Pompei (2 ed ) pl. 30 vgl. 25, 2. 

209) de Rossi ann. XXIX p. 275 f. 

240) Auch auf einer in den impronte gemmarie des Instituts (IV, 79) 
veröffentlichten Gemme (Taf. XI, 5) ist ein Esel an der Mühle vorgestellt; 
der untere Theil derselben wird wohl einen Sack bedeuten sollen, in wel- 
chen das Mehl fällt. 

244) Mus. Chiaramonti 685 ; auch diese Zeichnung hat mir Brunn ver- 
schafft. Die Inschrift P. Nonius Zeihus Aug. fecit sibi et Noniae Hilarae con- 
libertae, Noniae P. l. Pelagiae coniugi P. Nonius Heraclio lehrt uns nur die 
Namen der Bestatteten kennen. 

342) Poll. VII, 20 τὸν δὲ νῦν leer ὀνοχόπον “ἄλεξις εἴρηχεν ἕν 
᾿μφωτέδι: ὀνοχόπος τῶν τοὺς ἀλέτωνας τῶνδε χοπτόγντων ὄνους. 

.. 918) Non. p. 48 rutrum. Lucilius sat. δ. ΨἪΠ "frumentarius est, mo- 
dium hie secum atque rutellum una adfert’. Einen solchen stellt ein christ- 
liches Grabrelief bei Lupi vor (epit. Sev. tab. 8, 4), wie er das rutellum in 
der Hand neben dem mit Korn gefüllten Modius steht, aus dem Kornähren 
hervorragen ; darüber die Inschrift Maximinus qui viwit annos XXIII amicus 
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nöthig waren?!*, ferner ein Eimer oder Korb und ein muschel- 


förmiges Becken, sodann ein Sieb und ein muldenartiges Ge- 
fäss, das zu mancherlei Zwecken dienen konnte”, 

Das Sieben des Mehls kommt auch auf dem Relief des Eu- 
rysaces vor, wo die Ablieferung und das Fortschaflfen desselben 
gemäss dem bedeutenderen geschäftlichen Verkehr eines re- 
demptor auch in grossartigerer Weise als auf dem bolognesi- 
schen Relief dargestellt ist. : 

Das Bearbeiten des Teiges, welches auf dem Monument des 
Eurysaces durch eine von einem Esel getriebene Maschine ge- 
schieht, wird in ähnlicher Weise auf einem Sarkophag des late- 
ranensischen Museums, der die Darstellungen des Getreidebaus 
mit denen des Brotbackens verbindet”?!®, vorgenommen, nur 
dass dort statt des Esels zwei Männer an einer Stange den Bal- 
ken drehen, welcher den Teig bearbeitet. Eine ähnliche Mani- 


omnium, was für einen der Getreide zumisst ein besonders auszeichnendes 
Lob ist. 

244) Auf Gemmen ist oft über den Modius die Wage gelegt, um den 
Gebrauch im Handel und Wandel zu bezeichnen (Agostini I, 90. de la 
Chausse gemme ant. 444. 497). Sonst ist der mit Aehren gefüllte Modius 
das natürliche Attribut des Sommers, wie auf einer Ara deren vier 
Seiten je eine der Jahreszeiten darstellen (mus. Odescalch. II, 54), und 
diente dann zur Bezeichnung des Erndtesegens überhaupt, daher er auf 
Kaisermünzen neben der Annona regelmässig erscheint (Cohen med. imp. 
I pl. 42, 84), wie auf dem Revers einer Münze des Nerva mit der Um- 
schrift plebei urbanae frumento constituto (Cohen med. imp. I pl. 19, 145). 
Auf der Ara, welche Aelius Vitalio mensor perpetuus dignissimi corporis pisto- 
rum siliginiariorum (auch bei Doni IX, 44) der Annona sancla errichtet hat 
(Grut. 81, 8. Orelli 1810 vgl. Marangoni cose gentil. p. 174) ist diese vor- 
gestellt, wie sie mit der Rechten Aehren in den bereits gefüllten neben ihr 
stehenden Modius legt, mit der Linken hält sie Füllhorn und Steuerruder. 
Vielleicht ist das merkwürdige Relief (M. 1. d. I. VI, 6, 3) welches einen 
Stier vorstellt, der auf einem Schiffe steht und eben ans Land steigt, wo 
ein mit Achren gefüllter Modius steht, während hinter ihm ein Weinstock 
sichtbar wird, auf die annoua zu beziehen, die ja wesentlich auf der Ein- 
fuhr von der See her berubte und zu der nicht bloss die Getreidespenden, 
sondern auch Lieferungen von Fleisch und Wein gehörten (Marquardt röm. 
Alterth. III, 2 p. 108 ff.). 

245) Ein ganz ähnliches Gefäss trägt auf einem Sarkophagrelief (mus. 
Lateran. 30, 2) ein Diener zu einer Mahlzeit herbei, vielleicht ist es für 
das Brot bestimmt. 


246) Mus. Lateran 32, 1. arch. Ztg XIII Taf. 148, wo ich die einzel- 
nen Vorstellungen des Reliefs erläutert habe (p. 445 ff.). 
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pulation wird auf,dem Sarkophag in der Villa Medicis damit 
vorgenommen (Taf. XI, 1). Dort steht unter der imago clipeata 
ein grosser Bottich, zu jeder Seite steht ein Arbeiter im Schurze, 
der über den Rand desselben hineinlangt, als wolle er etwas 
hineinthun oder herausholen, oder auch nur um den Inhalt zu 
prüfen. An der rechten Seite des Bottichs aber ist ein Griff an- 
gebracht, offenbar zum Drehen bestimmt um damit die Walze 
in Bewegung zu setzen, welche im Innern des Bottichs den Teig 
bearbeitete. 

Wahrscheinlich war eine ähnliche Scene auf dem jetzt feh- 
lenden Stück des bolognesischen Reliefs dargestellt, denn die 
erhaltene stellt offenbar das Formen des Teiges zu Broten vor, 
wie man dies auch auf dem Monument des Eurysaces sieht. 

Den Beschluss macht endlich das Backen selbst, das auch 
auf der rechten Seite des Sarkophags in Villa Medicis in der 
Weise dargestellt ist, dass der bärtige, bis auf den Schurz 
nackte Arbeiter das Brot auf einer Schaufel eilig herbeiträgt um 
es durch die geöffnete Thür in den geheizten Ofen hineinzu- 
schieben. Das Brot ist wie gewöhnlich rund und durch Ein- 
schnitte in vier oder mehr Theile getheilt, so dass in der Mitte 
wo sie zusammenlaufen ein Eindruck gemacht wird; daher 
kommt es, dass die Darstellungen einer Patera und eines Brotes 
einander sehr ähnlich werden können. 

Die Darstellungen des Müllers und Bäckers leiten unmittel- 
bar zu denen über, welche den Handelsverkehr angehen, unter 
denen begreiflicherweise der Vicetualienhandei einen hervorra- 
genden Platz einnimmt. Auf einem Relief in Gapua in der Nähe 
des palazzo giudicale ist, wie mir Abeken früher mittheilte, eine 
sitzende Figur in langer Kleidung vorgestellt, vor der eine ähn- 
liche steht, die kleine Brote abwägt und in der Hand ein Täfel- 
chen hält *'”. 

Ich stelle ein Relief‘ im Vatican (Taf. X, 4) hier in die Reihe, 
obgleich es nicht ganz sicher ist, dass es grade an diesen Platz 
gehört?'®, Hinter einem Ladentisch, der entweder mit zwei 


247) Fea beschreibt ein in Ostia gefundenes Relief in allgemeinen 
Ausdrücken (viaggio ad Ostia p. 65) altro bassorilievo, altlo un palmo, lun- 
go tre, ma rotto, d’infelice esecuzione, rappresentante due mercanli, che pa- 
gano merci. 

248) Es befindet Sich jetzt im giardino della pigna, ich kann aber kaum 


πο ἘΠΕ τες 


Thüren verschlossen oder in ähnlicher Weise verziert ist, sitzt 
ein Mann in Tunica und Ueberwurf. Zu seiner Linken ist ein 
Gitter auf dem Tisch, wie es zum Schutz der in der Bude feil- 
gebotenen Waaren auch heute noch angebracht wird, zu seiner 
Rechten sind mehrere Gegenstände verschiedener Grösse auf- 
gehäuft, die man leider nicht deutlich erkennen kann, so dass 
sich nicht bestimmt sagen lässt, womit er handelt. Er hat beide 
Hände auf den Tisch gelegt, indem er den linken Arm auf eine 
ebenfalls nicht mehr deutliche Unterlage stützt, als wolle er 
festhalten, was vor ihm liegt; dasGesicht wendet er nach rechts 
mit einem strengen, widerwilligen Ausdruck, durchaus nicht 
wie ein Kaufmann, der seine Waare gern verkauft, dem zur 
Seite stehenden Manne zu. Dieser, in Tunica und Schuhen, 
trägt einen Sack auf der Schulter, den er mit der Linken gefasst 
hat, und streckt wie zaghaft die Rechte aus. Diese Geberde und 
der Ausdruck des Gesichts lassen kaum zweifelhaft dass er um 
etwas bittet, und auch der Anzug sowie namentlich der Sack*'” 
bezeichnen ihn als Bettler. Dadurch erklärt sich denn auch das 
abweisende Benehmen des Inhabers der Bude vollständig. Viel- 
leicht wird es dadurch auch wahrscheinlich dass dieser mit Ess- 
waaren, ewwa mit Backwerk handelt. Für Münzen, welche 
Zoega zu erkennen glaubte, scheinen mir die rundlichen Gegen- 
stände zu gross”. 


zweifeln dass es identisch mit dem ist, welches Zoega im Palazzo Salviati sah 
und folgendermassen beschreibt. »Elliptischer geriefelter Sarkophag. In der 
Mitte ein verlieftes Rund mit einer männlichen Büste, wovon der Kopf nur 
skizzirt ist; darunter in kleinen Figuren eine Wechselbauk. Zwei bärtige 
Personen in plebejischem Anzug, wovon die eine in der Bank stehend mit 
dem linken Arm sich auf einen Geldsack stützt, mit der Rechten Münzen 
auf dem Tisch anhäuft und auf den anderen gegenüber an der Ecke der 
Bank stehenden Mann blickt, indem er mit der erhobenen Rechten zu rech- 
nen Scheint«. Nur dieser letzte Umstand trifft nicht zu, sonst ist eine so 
srosse Uebereinstimmung, dass man, wenn nicht Identität jedenfalls eine 
Replik derselben Vorstellung annehmen müsste. 

219) Berichte 1854 p. 52. 

220) Ein Geldwechsler ist vielleicht auf dem übel zugerichteten Relief 
vorgestellt, von welchem Garucei (stor. di Isernia p. 451, 80) keine hin- 
reichend deutliche Beschreibung giebt; wahrscheinlich auch auf dem ge- 
malten Boden eines Glasgefässes (Boldetti osserv. p. 212. Grivaud 101, 2). 
Ein Mann in langer Tunica steht vor einem Tisch der mit kleinen runden 
Gegenständen bedeckt ist und hält eine ebensolche Tafel mit beiden Hän- 
den einem Manne hin, der im Schoosse seiner Tunica dergleichen runde 


θροῦς τς 


Mit Sicherheit auf den Verkauf von Lebensmitteln zu be- 
ziehen ist das Bruchstück eines römischen Reliefs von grober 
Arbeit?*!, obwohl das Einzelne keineswegs deutlich ist (Taf. 
XIN, #4). Man sieht eine Bude, in welcher an der Wand Borde 
fortlaufen,, mit kleinen Abtheilungen versehen, in deren jeder 
ein Topf oder sonst ein Gefäss steht. Unter derselben ist auf 
der rechten Seite ein breiteres Bord angebracht, auf welchem 
grössere Schüsseln stehen, mit runden Gegenständen gefüllt, 
die man nicht mit Bestimmtheit erkennen kann, Backwerk 
oder Obst; zwei gleiche Schüsseln stehen auf einem Bock. 
Dann folgen drei grosse Fässer, mit dem spitzen Ende fest in 
den Boden gestellt: sie sind bis über den Rand vollgehäuft mit 
einer aus Körnern gebildeten Masse, soweit man bei der flüchti- 
gen Arbeit erkennen kann, also wohl Hülsenfrüchten ??? oder 
auch Getreide. Hiervon war der tabernarius so eben im Begriff 
zu verkaufen, die linke Hand, mit welcher er in das ihm zu- 
nächst stehende Fass greift, ist noch erhalten, auch sieht man 
an dem stark geneigten Wagebalken der am Bord aufgehängten 
Wage, dass die andere Wagschale so eben gefüllt wird, um dann 
das Quantum abzuwägen. Neben der Wage ist noch ein Gegen- 
stand aufgehängt, von dem ich aber nicht anzugeben weiss, was 
er vorstellt. | 

Mit dieser Vorstellung hat die eines vaticanischen Reliefs”*® 
(Taf. XII, 3) durch die reihenweise aufgestellten unten spitzen 
dolia eine gewisse Aehnlichkeit; diese sind aber hier mit einem 


Dinger hat. Dass hier Münzen gemeint sind geht daraus hervor, dass hin- 
ter dem ersteren zwei zugebundene Beutel sich befinden, die mit CCXX 
und CCLV bezeichnet sind, ganz so wie sich Geldbeutel /(sacci) auch auf 
anderen Kunstwerken dargestellt finden (Cavedoni mon. ant. del Calajo 
p. 49. Ficoroni Labico p. 404. Garucei ἃ. ἃ. Ὁ, p. 456); unten im Abschnitt 
ist die Inschrift SACVLV, rund umher die verstümmelte und unverständ- 
liche... BIS. AN. DRES.CO... Welcker (zu Zoegas Basr. p. 221) er- 
wähnt eine Gemme des Fürsten Poniatowsky, auf der ein Geldwechsler 
vor seinem Tischchen sitzt, worauf ein Kasten steht, und Geld einstreicht. 

324) Das Relief (0,35 Metres breit, 0,27 M. hoch) ist im Hofe des 
archäologischen Instituts in Rom eingemauert und wurde bereits erwähnt 
(ann. X p. 245) ; die Zeichnung verdanke ich Conze. 

232) Auf Inschriften finden sich negotiatrix frumentaria et iguminaria 
ab scala Mediana (Orelli 3093), negotiator lentiarius (Grut. 649, 6), negoliatio 
fabaria (Murat.132, 3). 

923) In der galleria de’ candelabri vgl. Beschreibg. Roms II, 2 p. 259, 
457; die Zeichnung hat mir Brunn verschafft. 
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Deckel geschlossen und enthalten wohl sicher eine Flüssigkeit, 
am wahrscheinliehsten Oel?**. Daneben ist der Ladentisch, ganz 
ähnlich dem auf Taf. X, 4, aufgestellt, und über demselben eine 
giebelförmige Bedachung, ein offenbar mit Leinen oder Tuch 
überzogenes Gerüst aus Latten, angebracht um den Verkäufer 
zu schirmen; die Fässer sind also im Freien aufgestellt. Hinter 
dem Tisch sitzt mit dem Arme auf denselben gelehnt der taber- 
narius; sein Gesicht ist dem jetzt durch Verstümmelung des 
Reliefs nicht mehr vorhandenen Verkäufer zugewandt. Neben 
ihm liegen auf dem Tische die Rechnungsbücher,, auf denen das 
Dintefass mit dem stilus steht; es ist also kein blosser Krämer 
der aus der Hand verkauft, sondern der Inhaber eines grösseren 
Geschäfts. 

Eine andere Seite des täglichen Victualienhandels verge- 
genwärtigt ein Gemmenbild *°° (Taf. X, 5). An einer mit meh- 
reren Zapfen zum Anhängen in verschiedener Höhe versehenen 
Säule ist eine Wage aufgehängt; in der einen Schale liegt das 
Gewicht, in der anderen Fische, daneben steht am Fuss der 
Säule ein Krug und mehrere Kästchen, an deren einem noch 
ein Messer festgebunden ist. Bekanntlich waren Fische , beson- 
ders Salzfische das gewöhnliche Zubrot, der kostbarste Lecker- 
bissen für den Reichen und die billigste Würze für den Armen, 
so dass die Griechen unter dem allgemeinen Ausdruck Oo» 
vorzugsweise Fische verstanden“*®; bei den Römern galten eben- 
falls Fische für das einfachste Nahrungsmittel, sie durften in der 
Vorrathskammer nicht fehlen 2527. und wie wir.von der Maculatur 
des Käsehökers sprechen, so dachten die Römer zuerst an das 
Einwickein der Salzfische, die man beim Krämer holte 555, 


324) In Pompeji ist bekanntlich die taberna eines Oelhändlers gefun- 
den, in welcher die grossen Oelfässer in einen mit dem Ladentisch in glei- 
cher Höhe an der Wand fortlaufenden aufgemauerten Untersatz eingelassen 
sind; Cockburn Pompei 20. 

225) Passeri thes. gemm. astrif. ΠῚ p. 203. Grivaud 10, 8. 

226) Plut. symp. quaestt. IV, 4 p. 667 F. πολλῶν ὄντων ὄψων ἐχγεγί- 
χηχὲν ὃ ᾿ἰχϑὺς μόνον ἢ μάλιστά γε ὄψον χαλεῖσϑαι, διὰ τὸ πολὺ πάντων 
ἀρετῇ χρατεῖν. Alhen. VII, p.276. Auch die heutigen Griechen sagen vaoı, 
ὀνψάριον Statt ἰχϑύς, Ross Inselreise III p. 161 f. 

» 327) Klausen Aeneas Ὁ. 631. Bei Persius beruhigt sich der Träge (Ill, 
76) maenague quod prima. nondum defecerit orca. In einer Inschrift bei Gori 
(Symb. litt. 1, 5 p. 21, 1) negolians salsamentarius el vinariarius maurarius. 

228) Markland zu Stat. silv. IV, 9, 13. Ausll. zu Pers. 1, 43. 
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Eine Stufe höher auf der Scala der Victualien führt uns ein 
Relief der Villa Albani*”? (Taf. XIII, 1). Es ist von sehr roher 
Arbeit und an der rechten Seite verstümmelt, so dass ursprüng- 
lich die Büste die Mitte einnahm. Diese stellt einen Mann mit 
struppigem Haupt- und Barthaar, von gemeinen Gesichtszügen 
und rohem Ausdruck vor, wie sie uns schon bei Arbeitern auf 
anderen Monumenten begegnet sind, mit der offenbaren Absicht 
der Porträtäbnlichkeit. Unter der Büste ist die Inschrift ΤΊ. Julio 
Vitali, dem also das Grabmal angehörte, das einst mit dem Re- 
lief verziert war. Links von der Büste steht ein Mann in der 
Tunica, der, um bei der Arbeit nicht gehindert zu sein, sein 
Obergewand so um die Hüften geknotet hat, dass die Beine be- 
deckt sind, der Oberleib frei bleibt; er hält mit der Linken einen 
Schweinskopf auf dem vor ihm stehenden Haublock und holt 
mit einem breiten Hackemesser aus um den Schweinskopf zu 
spalten. Haar und Gesichtsbildung lassen keinen Zweifel dar- 
über, dass Ti. Julius Vitalis hier noch einmal in seinem Beruf 
als Schweinemetzger vorgestellt ist. Ueber ihm ist an der Wand 
ein Balken angebracht, an welchem verschiedene Theile eines 
geschlachteten Schweins aufgehängt sind”®°, ein Kopf, ein 


999) Guattani mon. ined. 1786 Sett. 3. Zoega bass. 28. 

230) Auf einem pompejanischen Wandgemälde (mus. Borb. IV tav. A), 
welches Männer vorstellt, die in einer popina zechen, ist in der Höhe an 
der Wand eine Stange in der Schwebe angebracht, an welcher Würste 
(Becker Gall. III p. 492) und andere Esswaaren aufgehängt sind. Auch in 
der Küche war in der Nähe des Heerdes ein solcher Balken angebracht, 
an dem das geräucherte Fleisch, getrocknetes Gemüse in Säcken u. dgl. 
hing, das mit einer Gabel (furca bicornis) herabgelangt wurde; diese Vor- 


‚ richtung hiess carnarium; vgl. die ausführliche Erläuterung von Heinsius. 


zu Ov. met. VIII, 647. Bei den Griechen war der Ausdruck χρεμαστήριον, 
χρεμάϑρα üblich; gloss. p. 266 H. St. carnarium, κρεμαστήριον. Schol. 
Arist. nubb. 218 χρεμάϑρα λέγεται διὰ τὸ οὕτως αὐτὴν ἀεὶ μετέωρον 
εἶναι χρεμαμένην" νῦν δὲ τὰ περιττεύοντα ὄψα εἰς αὐτὴν εἰώϑαμεν ἀἁποτί- 
ϑεσϑαι. Eine solche Vorrichtung konnte daber auch mit dem Hahnenbal- 
ken, σεέτευρον verglichen werden; Poll.X,157 πέτευρον, οὗ τὰς ἐνοιχκιδίας 
ὄρνιϑας ἐγκαϑεύδειν συμβέβηκεν. Phot. πέτευρον: πᾶν τὸ μαχρὸν καὶ 
ὑπόπλατυ καὶ μετέωρον ξύλον (Bücheler in Fleckeisens N. Jbb. 1861 p. 
672). Natürlich wurde sie auch für andere Zwecke benutzt; schol. Arist. 


avv. 438 ἐπιστάτης" — ἔνιοι δὲ καὶ ξύλον ἐπίμηκες πεπασσαλωμένον, ὅϑεν 
ἐξαρτῶσι τὰ μαγειρικὰ σχεύη" --- ὁ ἐπιστάτης ξύλον ἐστὶ κόρακας ἔχον, ἐξ 


οὗ χρεμῶσι τὰ μαγειριχὰ ἐργαλεῖα. So sieht man Taf. IX, 9 in der Werk- 
statt des Messerschmids die Geräthe und Taf. XI, 2 im Laden des Schnei- 


ders die Kleider an einem solchen Balken aufgehängt. 
2 
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Schinken, eine Speckseite, eine Lunge. Nicht ganz sicher ist 
mir die Bedeutung des mittelsten Gegenstandes, es scheint eine 
Schüssel mit runden Oeffnungen zu sein, die vielleieht mit ge- 
reinigtem Schmalz gefüllt sind. Schweinefleisch war das am 
meisten beliebte Fleisch?®', namentlich wurde es gesalzen und 
bildete so einen Bestandtheil der Vorrathskammer auch armer 
Leute. Geräucherter Schweinskopf war eine mässige Speise ar- 
mer Leute*°* und Schinken ( fumosa perna*®°) wird von Per- 
sius?°* als Geschenk marsischer Clienten,, bei Juvenalis?®? als 
das gewöhnliche Küchendeputat armer Advokaten erwähnt. Als 
Andenken eines Schinkenhändlers pernarius ?®® ist ein Relief er- 
halten das offenbar als Schild seiner Bude gedient hat und fünf 
Schinken nebeneinander darstellt 357, 
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234) Varro Τὶ r. Il, 4, 40 suillum pecus donatum ab natura dicunt ad 
epulandum. Vgl. Becker Gall. III p. 191 ff. Marquardt röm. Alterth. III, 2 
p- 110 Anm. 544. Mommsen Edict Dioclet. p.72f. Preller Region. p.139f. 

232) Bei Petron. 135 pannum de carnario detulit furca, in quo faba erat 
ad usum reposita et sincipilis velustissima particula mille plagis dolata. Pers. 
VI, 69 mihi festa luce coquatur 

urtica et fissa fumosum sinciput aure, 
ul tuus iste nepos olim salur anseris extis? 

233) Hor. 5. 11, 2, 146 non ego, narrantem, temere edi luce profesta 

praelter olus fumosae cum pede pernae. 

234) Pers. III, 73 quod multa fidelia putet 

in locuplete penu defensis pingwibus Vmbris 
et piper et pernae, Marsi monumenta clientis. 
Marsische Schinken erwähnt auch das Edict Diocletians p. 11 M. 

235) luv. VII, 449 quod vocis pretium? siccus pelasunculus et vas 

pelamydum. 

236) Ein pernarius Valerius Felicissimus hat den sonderbaren Einfall 
gehabt, an einer Statue des schlafenden Eros, welche er stiftete, seinen 
Namen auf den Oberschenkel zu schreiben (Gerhard Berl. ant. Bildw. 
p. 429, 373. ant. Bildw. 72, 2). 

237) Visconti atti dell’ acad. Rom. XIII p. 258. Bull. 1864 p. 20. Quin- 
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ο΄ Gesalznes Fleisch und gesalzne Fische bildeten einen 
Haupttheil des penus, der bekanntlich alles in sich schloss, 
was als Vorrath für den Haushalt an Esswaaren, im weiteren 
Sinne auch an Getränk, zum längeren Aufbewahren angeschafft 
wurde”®®,. Einen Kaufmann der mit allen dahingehörigen Ge- 
genständen handelte lehrt uns eine Ara im Lateran kennen, 
welche die Inschrift trägt 559 
C.CLODIVS:C.L.EVPHEMVS 
NEGOTIATOR : PENORIS 
ET- VINORVM*° 
DE- VELABRO*”!.A. IIII- SCARIS?* 
ARAM.POSVIT-SIBI 
CONSECRAVIT 
DEDICAVITQVE 
LIBERTISQVE:.SVIS 
POSTERISQVE. EORVM 


tilian (VI, 3, 38) erwähnt als signum einer taberna auf dem Forum das 
sculum Marianum Cimbricum wit dem Bilde eines Galliers, welches zu 
einem öfter erwähnten Witzworte Veranlassung gab (Cie. de or. II, 66, 266. 
Plin. XXXV, 25). Einen marmornen Discus mit Relief, der in die Aussen- 
wand einer Bude in Pompeji eingelassen war, erwähnt Fiorelli giorn.d..- 
scavi 4864 p. 31. Andere unzweifelhafte Budenschilder haben sich dort 
gefunden, kleine Relieftafeln von Nlüchliger Arbeit z. B. zwei Männer, 
welche eine Amphora tragen, an einer Töpferbude (Becker Gallus III p. 25 
vgl. Goro Wanderungen p. 107), eine Ziege, vielleicht an einem Milchladen 
(Goro a. a. ©. p. 406). Auch von den hier publieirten Reliefs dürfen einige 
als Ladenschilder gelten. 

338) Klausen Aeneas p. 636 ff. Gell. IV, 1, 47 Q. Scaevolum ad demon- 
strandam penum his verbis usum audio. "penus est’ inquit 'quod esculentum 
aut poculentum est. — quae ad edendum bibendumgue in dies singulos prandü 
aut cenae causa parantur penus non sunt, sed ea polius quae huiusce generis 
longae wsionis gratia contrahuntur et reconduntur. Was von einzelnen 
Haushaltungsgegenständen unter diesen Begriff falle wird erörtert Dige. 
XXXII, 9, 3. 

239) Henzen Bull. 4849 p. 57 fi. P. E. Visconti atti dell’ acad. Rom. 
ΧΠῚΙ p. 257 fl. 

340) Wein gehört zwar zum penus, doch sagt auch Pomponius vinum 
penumque omnem (Non. p. 219 penus). 

244) Ein vinarius de velabro wird in einer Inschrift erwähnt ann. XXIV 
p. 31%, ein negotialor vinarius a seplem Caesaribus idem mercator omnis 
generis mercium Iransmarinarum Orelli 4253, ein negolias vinarius a sep 
[tem Caes.]) Marini fr. Arv. p. 210. Mehrfach findet sich auch vinariarius, 


Marini iscr. Alb. p. 90. 
242) Diese Angabe hat dadurch besonderes Interesse, weil sie für die 
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Ueber der Inschrift ist ein Relief, welches Bacchus mit dem 
Panther, Silen und andern Thiasoten vorstellt und wohl dafür 
spricht, dass dem Manne der Weinhandel das Hauptgeschäft 
gewesen ist. 

Auf dem albanischen Relief ist aber neben der Büste noch 
die Inschrift Marcio semper ebria, und diese hat begreiflicher- 
weise den Auslegern Schwierigkeit gemacht. Morcelli?*° nahm 
an, dass Julius Vitalis dispensator eines Marcius gewesen sei, 
der als braver Zecher gesalzene Speisen gelieht habe; darauf 
deute der Zuruf Marcio semper ebria, wozu inferto zu ergänzen 
und ebria die Bedeutung zu geben sei »zum Trinken anre- 
gendc«***. Marini, der diese Erklärung mit Recht verwarf, ver- 
muthete, das nun fehlende Stück des Reliefs hätte auch die 
Fortsetzung der Inschrift enthalten, wodurch sie erst verständ- 
lich gewesen sei*”; dagegen hat Guattani eingewendet, rechts 
von der Büste sei noch soviel Raum erhalten, dass von der In- 
schrift sich noch Spuren zeigen müssten, da die zweite Hälfte 


Bezeichnung einer Localität der achlen Region in der Notitia und im Cu- 
riosum die schwankende Lesart aguam cernentem qualtuor scaros (oder 
Scauros) feststellt. Bekanntlich wird bei Handwerkern und Handelsleuten 
der Standort mit Beziehung auf einen Platz, eine Gasse oder sonst eine 
bekannte Localität durch die Präposition a und de, ohne Unterschied, an- 
gegeben; Beispiele sind sehr häufig, manche davon gesammelt von Walch 
actt. soc. lat. Ien. IV p. 60 ff. Osenbrüggen zu Cic. p. Mil. p. 118 1. E.P. 
Visconti a.a.O., ohne dass eine vollständige Zusammenstellung überflüssig 
gemacht wäre. Auch eine doppelte Bezeichnung wie hier kommt sonst vor 
z. B. Orelli 2525 pomarius de aggere a proseucha. 4268 pomarius de circo 
mazximo ante pulvinar. Es ist also kein Grund die zweite Angabe auf ein 
Budenschild zu deuten, wie Visconti wollte; zu dieser Annahme ist 
auch dann keine Veranlassung, wenn die Bezeichnung durch die Präpo- 
sition ad geschieht, z. B. faber arg. [ad Vo)rtumnum (Orelli 5085) , qui 
[m]anet in Sebura [mJaiore ad Nimfals] lintearius (Marini fr. Arv. p. 347), 
pigmentarius negotians Esquilis, idem ad statuam Planci (Orelli 5080), und 
schwerlich ist das Relief mit den drei nackten Grazien neben einer sitzenden 
Römerin und der Ueberschrift ad sorores IIII (Fabretli de aquaed. p. 405 
vgl. Grut. 93, 4. Mur. 489, 6) ein Ladenschild. 

343) Morcelli in der ersten Ausgabe der indic. antiq. per la villa Al- 
bana (Rom 1785) p. 9, 21. Fea in der zweiten Ausgabe (Rom 4803) p. 4, 49 
meint, noch besser sei es, ebria als Imperativ statt inebria zu nehmen. 

244) Dazu werden die Worte des Plautus (Cas. III, 6, 48) facite cenam 
mihi ut ebria sit gemissbraucht. > 

245) Marini iscr. Alb. p. 98, 100. 
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doch mit der ersten der Stellung nach correspondirt haben 
würde. Er nimmt deshalb, wie Zoega, Morcellis Erklärung an, 
oder modificirt sie dahin, dass Julius Vitalis ein renommirter 
Victualienhändler gewesen sei, der den durstliebenden Marcius 
mit guter Waare versorgte, so dass dieser ihm aus Dankbarkeit 
ein Denkmal errichtet habe; die WahrScheinlichkeit wird da- 
durch nicht grade erhöhet. 

' Die grammatische Erklärung wird sehr einfach, wenn man 
sich erinnert, dass Marcio sehr wohl als Nominativ und zwar 
als Frauenname genommen werden kann. Es finden sich näm- 
lich auf römischen Inschriften, ganz überwiegend der Kaiserzeit, 
eine Anzahl von Frauennamen auf -io, onis, welche den geläu- 
figen griechischen Mannsnamen auf -ıwv, wvog entsprechen, von 
verschiedener grammatischer Ableitung “ἢ, Der Mehrzahl der- 
selben liegen Diminutive auf -:ov, dergleichen von griechischen 
Frauen so häufig als Namen geführt werden, zu Grunde, deren 
Schlussconsonanten man abwarf, wie man es bei den Namen 
auf -wv gewohnt war, worauf man sie ohne jede Rücksicht auf 
Quantität und Genus nach dieser Analogie declinirte. Das am 
häufigsten sich wiederholende Beispiel ist Philematio statt Phi- 
lematium, Φιλημάτιον und dieses findet sich schon auf einem 
alten Cippus, dessen metrische Inschrift in die Anthologie auf- 
genommen ist””; und zwar steht hier in der Ueberschrift Aure- 
lia L. I. Philematio, während es in dem Epigramm heisst viva 
Philematium sum Aurelia vocitata. Auch auf einem anderen 
Stein aus der Zeit der Republik (Mommsen I. R.N. 4393) findet 
sich nach sicherer Ergänzung Luciai Philem[atlion[i]. Ich stelle 
die anderen Beispiele alphabetisch zusammen , wobei es gleich- 
gültig ist, ob der Gebrauch des griechischen Wortes als Eigen- 
namen nachgewiesen ist oder nicht. 

ἀπφάριον 5.  Aquillia L. 1. Appario (Murat 1780, 4). 


246) Eine Anzahl von Beispielen hat Marini (fr. Arv. p. 496) gesam- 
melt, die mit Ausschluss einiger nicht zutreffenden und unzuverlässigen 
hier wiederholt und vermehrt sind. 

347) Anth. Lat. IV, 461 (1290 Meyer). Die Inschrift fällt nach Ritschl 
(tria mon. epigr. p. 29. de tit. Aletr. p. XI) innerhalb der ersten drei De- 
cennien des siebenten Jahrhunderts d. St. 

248) Xenarchos (Athen. XIII p. 569 C) 

τοὺς μὲν γέροντας ὄντας ἐπιχαλούμεγαι 
πατρίδια, τοὺς δ᾽ ἀπιράρια τοὺς νεωτέρους. 
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ἐλάφιον Ravia C. l. Elapio (Mommsen I. R. N. 6620) ᾿ 
ἐπιστόλιον  Lucceia I. |. Epistolio (Spon ant. de Lyon. p. 184, 3) 
ἡδύλιον Bucleiae Edulioni 549 (Mommsen I. R. N. 5995) 
μηλάπιον Cornelia D. 1. Melapio (Bull. 1848 p. 35) 
σπαλλάδιον  Iunia M. 1. Palladio - (marm. Oxon. p. 433, 33) 
παρϑένιον Numisia Parthenio (Marini fr. Arv. p. 496) ?°° 
Σειλήνιον Clodia ©. 1. Silenio (Grut. 728, 11) 
Rufellia T. 1. Silenio (Bertoli ant. d’Aquil. p. 240, 
314) 
σελήνιον Cornuficia I. 1. Selenio (0. Jahn spec. ep. p. 96) 
Sossiae 2. l. Selenioni (Mommsen I. R. N. 5749) 
στάδιον Hellenia C. 1. Stadio (Marini fr. Arv. p. 496) 
φιλημάτιον Aeliae Philemationi (Grut. 883, 3) 
Caniniale] Gallae 1. Philema- (Fabretti p. 58, 338) 
tionis ’ 
Decimiae L. l. Philemationi] (Cavedoni marmi Mod. p. 245, 
35) 
Titia Philematio (Sirmond zu Sid. Apoll. epp. 
II, 8. Grut. 893, 43. Murat. 
4753, 40) 
Philematio Aug. I. sacerdos (Gori col. p. 144, 104) 
a bona dea 
χουσάριον Fulviae Chrysarioni (Grut. 729, 9) 


Wvyagıov 


Sodann werden auch von Masculinis 


Claudia Spychario *°t 


auf -ıwv von Frauen geführt 


(Grut. 396, 5) 
auf -og abgeleitete Namen 


Aunelos Octavia L. l. Ampelio (Mommsen I. R. N. 1688) 
Θάλαμος Avenia Thalamio (Ο. Jahn spec. epigr. p. 44, 482) 
Κόρινϑος Νοπῖα.Τ. I. Corinthio (Tonini Rimini p. 301, 27) 
Πέργαμος Flaviae T. I. Pergamioni (Mommsen 1. ἢ. N. 5394) 
Μάλχος Helpidi Liviae I. Malchioni (Gori col. p. 98, 35) 


Dazu kommen noch einige offenbar ähnliche, deren Herleitung 
mir nicht klar ist | 


Eustath. Hom. Il. E, 408 p. 565 ἐν ἐχϑέσει ouyyevızwv λέξεων φερομένων 
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ἐν ῥητοριχῷ λεξικῷ γραῴφεται χαὶ ταῦτα. anıpav τὴν ἀδελφὴν ἀττικῶς 
" En 2 \ - 

μόνη n ἀδελφὴ εἴποι av. — ἱστέον δὲ οτι ἔχ τοῦ ἁπῴφα γίγνεται καὶ τὸ 


ἄπειον, ὑποχόρισμα ὃν ἐρωμένης. τινὲς δὲ καὶ τὸ ἄπφα ὑποχόρισμα φασιν 
ἀττιχόν. Nauck Aristoph. ΒΥΖ. p. 155 f. 

249) Man könnte, zumal bei der Verbindung mit Bucleia, auch an die 
Ableitung von edulium denken, doch ist mir das nicht wahrscheinlich. 

250) Dies Beispiel ist nicht ganz sicher. Muratori 1381, 42 giebt Par- 
thene, Marini versichert Parthenio gelesen zu haben, Kellermann verbes- 
serte in seinem Exemplar nach Autopsie Partheni. 

254) Ebenso Amaredia Spyche (Cardinali iscr. ined. 328). 
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Dexsonia Clemio sibi et Phile- (Mommsen I. R. N. 3744) 


mae 
Julia Icomio (Marini iser. Alb. p. 65) 
Prosdocionis ossa (Orelli 4744) 


Bemerkenswerth ist, dass solche Frauennamen,, zu denen auch 
die ungemein häufigen, obwohl ganz anders gebildeten weib- 
lichen Namen auf -w*?°* verleiten mochten, deren Gebrauch aber 
eine völlige Abstumpfung des sprachlichen Gefühls bezeugt, nur 
auf römischen Inschriften vorkommen, nie auf griechischen, 
wie ich gestützt auf K. Keils Zeugniss mit einiger Zuversicht 
behaupten darf. Dazu passt es, dass man dann auch von latei- 
nischen Wörtern ähnliche Namen bildete, wie von 
βία Ambivia P. ἰ. Felicio?°® (Passionei iscr. X, 1) 

und unser Marcio, das durch diese Induction als Weibername 
hinlänglich geschützt sein wird. 

Aber was soli diese wenig schmeichelhafte Erklärung nun 
bedeuten? Offenbar hat sie mit dem Grabmonument an sich gar 
nichts zu schaffen, sondern ist später hinzugefügt. Bekanntlich 
herrschte im Älterthum eine grosse Furcht dass Monumente, 
besonders Grabmäler, vom Publicum verunehrt und beschädigt 
werden möchten; die Grabschriften sind voll von Bitten, Be- 
schwörungen *°*, Drohungen aller Art an die Vorübergehenden 
gerichtet, dass sie dem Grabmal keinen Schaden thun sollen. 
Mit diesem violare oder male facere ist nun keineswegs bloss 
Berauben,, Zerstören, Beschädigen , sondern auch Verunreini- 
gen und besonders auch Anschreiben ungehöriger Dinge ge- 


252) Vgl. Passow opp. p. 115. Lobeck Aglaoph. p. 733. Meineke frr. 
com. gr. Il p. 58. Tzschirner Graeca nomina in 0 exeuntia (Bresl. 1854), 
dessen sorgfältiges Verzeichniss nur 4— 1 umfasst. 

253) Vgl. Pelron. 67 nec melior Scintilla, quae de cervice sua capsellam 
detraxit aureolam, quam Felicionem appellabat; wo offenbar der Name 
weiblich gedacht ist. 

254) Originell ist die Fassung der Formel (Orelli 4820) si hoc monumento 
ullius candidati nomen inscripsero, ne valeam, womit eine in Piacenza ge- 
fundene Inschrift (Bull. 1862 p. 35) ita mihi deos Penates propitios ul ego hoc 
monumenlum non violabo übereinstimmt. Es ist vorausgesetzt, dass der 
Vorübergehende die Inschrift liest, also die Formel selbst ausspricht und 
dadurch zu einer für ihn bindenden macht. Auf demselben Glauben be- 
ruhen bekanntlich die Novellen von Kydippe (Aristaen. app.I, 10) und 
Ktesylla (Anf. Lib. 4), wo die Jungfrau auf einem Apfel, der ihr in den 
Schooss geworfen wird, die Worte liest μὰ τὴν Aoreuıv Azortip yauoduaı 
und ihm dadurch sich verlobt hat. 


a 


meint. Sie konnten dazu wohl Veranlassung bieten, denn die 
Grabschriften lieben es sich mit dem vorübergehenden Wande- 
rer in Verbindung zu setzen, sie fordern ihn auf stehen zu blei- 
ben und zu lesen, sie {ragen ihn um seine Meinung, unterhalten 
sich mit ihm, grüssen ihn und schelten ihn — zahlreiche Bei- 
spiele des mannigfachsten Ausdrucks dieser Voraussetzung einer 
menschlichen Theilnahme auch bei Fremden liegen in Inschriften 
wie in der Anthologie vor und ziehen auch uns noch in die 
persönlichen Empfindungen jener Zeiten hinein. Da lag aber 
auch die Gefahr nahe, dass ein müssiger Leser ”” seine Zeit 
dazu benutzte sich an dem Monument auch selbst zu vergreifen, 
wie eine pompejanische Inschrift neben den bekannten zwei 
Schlangen besagt: otiosis hic locus non est, discede morator?®®. 
Die Vorliebe für Inschriften war im Alterthume ungleich grösser 
als bei uns. Nicht allein führte jedes grosse und kleine Monu- 
ment seine oflicielle Inschrift, Heiligthümer wurden mit In- 
schriften dankbarer Verehrer hbedeckt?”, am Quell erfreuten 
den Wanderer ausser dem erfrischenden Trunk auch sinnige 
Sprüche ”°®, der leblose Schaft der Hermen war seit den Pisi- 


255) Plut. de curios. 11 p. 520 Ὁ τί γὰρ χαλεπόν ἐστι ἐν ταῖς ὅδοις 
τὰς ἐπὶ τῶν τάφων ἐπιγραφὰς μὴ ἀναγιγνώσχειν; ἢ τί δυσχερὲς ἐν τοῖς 
περιπάτοις τὰ κατὰ τῶν τοίχων γράμματα τῇ ὄψει παρατρέχειν; ὑποβαλ- 
λοντας αὑτοῖς ὅτι χρήσιμον οὐθὲν οὐδ᾽ ᾿ἐπιτερπὲς ἐν τούτοις γέγραπται" 
ἀλλ᾽ ᾿ἐμνήσϑη ὁ δεῖνα τοῦ δεῖνα ἐπ᾽ ἀγαϑῷ᾽ καὶ ᾿φίλων ἄριστος ὅδε τις 
καὶ πολλὰ τοιαύτης γέμοντα φλυαρίας" ἃ δοχεῖ μὲν οὐ βλάπτειν ἀνα- 
yıyvwozousva, βλάπτει δὲ λεληϑότως τῷ μελέτην παρεμποιεῖν τοῦ ζητεῖν 
τὰ μὴ προσήχοντα. Die Formel ἐμνήσθη ἐπ᾿ ἀγαθῷ ist häufig an den 
ägyptischen Wallfahrtsorten, wo der Besucher auch für andere das 7000- 
χύνημα darbrachte und sie durch Nennung ihres Namens der Begnadi- 
gung des Heiligthums theilhaftig machte; die andere scheint sich sonst 
nicht zu finden. Das attische ὁ δεῖνα χαλός (Münchn. Vasens. Einl. p. 
CXXILf.) findet sich in römischer Zeit in pompejanischen Wandinschriften 
(Bücheler rhein. Mus. N. F. XII p. 249), auf Ringen (C. I. Gr. 7332. 8567) 
nur ganz vereinzelt. 

256) Rev. arch. N. 5. ΠῚ p. 155. 


257) Plinius schliesst seine Beschreibung vom Heiligthum des Clitum- 
nus (epp. VII, 8, 7) nam studebis quoque et leges mulla multorum omnibus 
columnis, omnibus parielibus inscripta, quibus [ons ille deusque celebratur, 
plura laudabis, nonnulla ridebis. Bekanntlich beruht die Sammlung der 
Priapeia auch auf der Voraussetzung, dass sie von den Wänden eines Hei- 
ligthums abgeschrieben sei. 


258) E. Curtius Griech. Quell- u. Brunneninschriften. Gött. 1859. 
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stratiden der übliche Träger mahnender Gnomen ”°”, wer ein 
Geräth in die Hand nahm bekam einen freundlichen Gruss oder 
einen Denkspruch zu lesen 250, selbst das tödtliche Schleuderblei 
brachte dem Feind noch einen höhnischen Zuruf?®. Die schön- 
getünchte Wand der Gebäude wie die geglätteten Steine des 
Monuments boten eine zu einladende Fläche nicht nur für den 
scriptor dar, der seine Anschläge und Programme nicht auf 
einem Zettel geschrieben aufklebte sondern gleich auf die Wand 
pinselte*®, sondern für jeden Vorübergehenden, der mit Pinsel 
oder Griffel seinen Gefühlen Luft machen wollte?®®. Zahlreiche 
Wände in Pompeji und einzelne in Rom aufgedeckte legen Zeug- 
niss ab, wie treu das lebhaft bewegte Leben des täglichen Ver- 
kehrs bis in das geringste Detail des persönlichen Interesse hier 
seinen Ausdruck gefunden hat?®*. Allerdings beschränkte man 
sich bei solchen Ergüssen vorübergehender Laune meistens auf 


259) Gerhard hyperb. röm. Stud. II p. 227 f. Ε΄. Curlius Wegebau 
b. d. Griech. p. 42 ff. 

260) Ungemein häufig ist utere felix z.B. auf einer fibula im k. k. An- 
tikenkabinet (Arneth. Verz. p. 73, 448). Auf silbernen Löffeln liest man in 
der Höhlung τέρμα δ᾽ ὁρᾶν βιότοιο Σόλων ἱεραῖς ἐν Adyvoıs und τοὺς 
πλέονας κακίους δὲ Βίας ἀπέφηνε Πριηγνεύς; am Griff hier τοὺς μισηδό- 
vovs, dort ὡς δεῖ χρῆσϑαι τῷ Bio (arch. Anz. 1848 ρ. 110 ἢ. Beispiele von 
Sprüchen-auf Trinkgefässen habe ich gesammelt (Jahrb. d. rheinl. Vereins 
XUlp. 405 f.). 

364) de Minicis sulle ant. ghiande missili. Rom 1844. Als Beispiele 
diene fugitivi peristis ; pete culum Oclaviani; esureis ei me celas? eme mal- 
vam mal[am] (Bull. 41862 p. 83), und ähnlich auf einem griechischen Schleu- 
derstein τρωγάλιον (Ross Peloponnesp. 139). 

262) Den von Henzen gesammelten Inschriften, welche eine Verwah- 
rung gegen die Verunzierung durch den scriptor aussprechen (arch. Ztg. 
IV p. 242 ff. 295) ist kürzlich eine ähnliche von Hübner hinzugefügt (Mo- 
natsber. d. Berl. Akad. 4861 p. 802) 

quisquis honorem agitas, ila te tua gloria servel, 
praecipias puero, ne linat hunc lapidem. 

263) Beides wird verboten in einer Inschrift vom Tempel des Sol 
(ann. XXXII p. 434) C. Iulius Anicetus ex imperio Solis rogat ne quis velit 
parietes aut iriclias inscribere aut scarifare (vgl. schol. Arist. ran. 1493 
σχαριφεύειν τὸ τοὺς ζωγράφους ὑποτυπῶσαι τιρῶτον τοὺς γραφομέγους). 

264) Pompejanische Mauerinschriften sind Ber. 4857 p. 191 ff. zusam- 
mengestellt worden. Ein charakteristisches Beispiel erzählt Strabo (XIV 
p. 674) von Athenodöros, der in Tarsos sich der Herrschaft bemächtigt 
hatte. οὗ δὲ πρῶτον μὲν χατετοιχογράζησαν αὐτοῦ τοιαῦτα “ἔργα νέων, 
βουλαὶ δὲ μέσων, πορδαὶ δὲ γερόντωγ᾽ , -α ἐκεῖνος ἐν παιδιᾶς μέρει δεξά- 
μένος ἐχέλευσε παρεπιγράψαι ἱβρονταὶ δὲ γερόντωγ᾽. 


das bequeme Mittel des Anschreibens oder Einkratzens. aber 
auch das mühsame und dauerhafte Eingraben scheute man 
nicht”®, wobei man sich erinnern muss, dass Eingraben in 
Stein und Metall bei den Alten in vielen Fällen üblich war, wo 
wir uns mit Papier begnügen, so dass die ganze Procedur un- 
gleich geläufiger war. | 

Auf einem grossen Relief”, das auf einer Anhöhe über 
einem ruhenden Flussgott Hercules und Mercur uns als 
schützende Ortsgottheiten, rechts Hylas von den Nymphen 
geraubt, links die drei Grazien vorstellt und nach der In- 
schrift 2#” den Quellgöttinnen und Nymphen gewidmet ist?6®, 
hat eine spätere Hand neben die Grazien die Worte eingegraben 
Bonifati vivas sacerdus”°®. Welche Veranlassung dieser heitere 


265) Theocr. XXIII, 46 

γράψον χαὶ τόδε γράμμα, τὸ σοῖς τοίχοισι χαράξω" 

τοῦτον ἔρως ἔχτεινεν, ὁδοίπορε, μὴ παροδεύσης, 

ἀλλὰ στὰς τόδε λέξον' ἀπήνεα εἶχεν ἑταῖρον. 
Luc. am. 16 τοῖχος ἅπας ἐχαράσσετο. anth. Pal. XII, 180, 8 οὐ δρύος, οὐδ᾽ 
ἐλάτης ἐχαράξαμεν οὐδ᾽ ἐπὶ τοίχου τοῦτ᾽ ἔπος. Das Wort χαράσσειν kann 
allerdings auch vom Einkratzen verstanden werden, wird aber in der oben 
angeführten Inschrift vom Einhauen durch den Steinmetzen gebraucht. 

266) Mus. Cap. IV, 54. Millin gal. myth. 427, 475. O. Jahn arch. 
Beitr. Taf. 4, 2. 

267) Sie lautet nach Marinis (fr. Arv. p. 376) unzweifelhaft richtiger 
Lesung Epilynchanus M. Aureli Caes. lib. et a cubiculo Fontibus et Nymphis 
sanclissimis lilulum ex voto restituit. Orelli 1685. 

268) Es ist wohl nicht zu bezweifeln, dass die Darstellung des Hylas- 
raubes sich auf das zeitweise Ausbleiben und Versiegen der Quellen be- 
zieht, während die Erscheinung der Grazien (Xagıres) , auf deren Natur- 
bedeutung auch durch die Aehren in ihren Händen hingewiesen wird, die 
Wohlthat des neu gewonnenen, befruchtenden und erquickenden Wassers 
bezeichnet; vgl. Welcker zu Schwenks etym. myth. And. p. 288 ff. Nicht 
übel ist die Geberde des ἀποσχοπῶν, welche Hercules als Feld- und 
Waldgott charakterisirt (Stephani mel. gr&co-rom. I p. 552 ff.), zugleich 
benutzt um ihn von der Entführung des Hylas abgewendet darzustellen, 
während Mercurius den Grazien zugekehrt ist, denen er auch als 
Reichthumgeber nahe steht. 

269) Der Name Bonifatius findet sich erst sehr spät z.B. mit demselben 
Zuruf auf einem Goldring (Gori inser. Etr. III p. 22) Bonifati vivas, Fabretti 
p- 522, 362 tene me quia fugi el revoca me domino meo Bonifatio linario. 
738, 485 Bonifatius innox biandiosus qui vixit annos II meses VII enofitus (für 
neofitus) bene merenti in pace. Vgl. gloss. H. Steph. p. 479 εὔμοιρος, boni- 
fatus. Auch die plebejische Form sacerdus findet sich auf spätern Inschrif- 


— 362 —— 


Zuruf — vivas sagte man beim Zutrinken und sonst bei freudi- 
ger Begrüssung ”’”° — gehabt habe, lässt sich so wenig mehr er- 
rathen als die Person näher bezeichnen, der es gilt*”!, aber mit 
dem Votivrelief als solchem hat diese Inschrift gewiss nichts zu 
schaffen. Auf ähnliche Weise werden auch die auf Grabmälern 
mehrfach vorkommenden Acclamationen, Volanti vivas (Grut. 
107,5), Cureti vivas (Grut. 1002, 8), Peirei vivas (Grut. 1110, 1] 
zu erklären sein, da die Namen welchen sie gelten denen der 
Grabschriften selbst ganz fremd sind””*; und dass auch Grab- 
mäler von dergleichen Freundschaftsbezeugungen nicht verschont 
blieben lehrt das Epigramm (anth. Pal. XII, 129) 
„doyeiog Φιλοχλῆς Agysı καλός" αἵ δὲ Κορίνϑου 
στῆλαι χαὶ Μεγαρέων ταῦτα βοῶσι τάφοι, 
γέγραπται καὶ μέχρι λοετρῶν Augpıagaov 
ὡς καλός. 

Auf der Rückseite eines an der via Appia gefundenen Grabeip- 
pus””®, der einem Paris Valeriae Pollae servus von seinem Bru- 
der Hilarus Valeriae Pollae dispensator gesetzt worden ist, findet 
sich in etwas anderen Zügen eingegraben die Inschrift 

VOCVRTVM 

STATIVM 
VICTOREM 
TIBi 

COMMENDO 
Henzen, der an die ähnlichen Beschwörungsformeln Sol tibi 
commendo, tu vindices eius mortem oder Sol tibi commendo qui 
manus intulit ei”’* oder Dite pater tibi commendo uti semper odio 


ten (Fabretti p. 666, 521. 744A), sowie custus (Lupi epit. Sev. p. 25) u. 
ähnliche. 

270) Vgl. Jahrb. ἃ. rheinl. Vereins XIII p. 410. 

274) Foggini vermulhete Bonifatius sei ein Priester des Mercurius, 
auf dessen Antrieb das Relief gestiftet sei; Millin ein dankbarer Wanderer 
habe den Priester des Mercurius leben lassen ; Abeken (Bericht. zu Millins 
myth. Gall.) erklärte boni fati vivas sacerdus und bezog es auf eine der 
Gottheiten, die den Wanderer schützten; Piper (Myth. ἃ. christl. Kunst I 
p- 44) nahm an, das Relief sei später für ein christliches Grab benutzt und 
diese Worte bildeten die Grabschrift. 

272) Diese Beispiele sind schon mit einigen anderen, die mir zweifel- 
haft erscheinen, von Gevartius (elect. III, 8) zusammengestellt. 

273) Ann. XXIV p. 340, 3. 

274) Vgl. Ber. 4855 p. 54 f. 


u ae en 


sit M. Licinio Fausto*’’, sowie an den Glauben dass die Manen 
vom Grabe aus Lebende nach sich ziehen ”’® erinnert, bezieht 
tibi auf Paris, den Bestatteten, so dass seiner Rache oder auch 
seinem Schutze die drei Genannten empfohlen würden, und ent- 
scheidet sich für die letztere Annahme”. Vielleicht wäre auch 
eine harmlosere Erklärung statthaft, so dass man victorem nicht 
als Name fasst und {δὲ auf den Leser bezieht, wie unzähligemal 
auf Grabschriften; es wäre denn die Aeusserung der Theil- 
nahme für einen siegreichen Gladiator oder Agitator, welcher 
der Gunst des Lesers empfohlen wird "75, 


Auch der pasquillantische Charakter der Inschrift darf 


nicht irre machen. Ein kleiner Cippus in Cagliari””®, an den 


Keil mich erinnert, trägt die ganz entsprechende Inschrift γραῦ 
μεϑύστρια' ζήσοις, und wenn wir unter den Felsinschriften von 


275) Auf einer Bleiplatte Bull. arch. Nap. N. 5.1, 18 vgl. de Rossi Bull. 
1852 p. 20 ff. 

276) Vgl. die Inschrift (ann. XVIII p. 209) Orelli 6206 guamdius vivo 
colo te, post morte nescio, parce malrem tuam et palrem et sororem ἔμ αν Ma- 
rinam ut possint tibi facere post me sollemnia, und die Inschrift einer Blei- 
platte Danae ancilla noicia Capitonis hanc ostiam acceptam habeas et consu- 
mas. Danae ne habes Eutychiam Soterichi uxorem (Bull. 4849 p. 77 f.), 
welche von Henzen erläutert sind. 

277) Henzen ann. XXIV p. 304 f. 

278) Aehnliche Beispiele später zugesetzter, mit dem Inhalt der ur- 
sprünglichen Inschrift nicht zusammenbhängender Beischriften finden sich 
sicher noch in nicht geringer Anzahl, besonders wenn man die verschie- 
dene Schrift beachtet. Auch manche einzelne Namen, die sich oft auffällig 
genug angeschrieben finden, sind wohl nur ein müssiges Spiel. So ist am 
Tronk einer in Ostia gefundenen, zuletzt von Wieseler (Narkissos p. 38 ff.) 
abgebildeten und besprochenen Statue mit flüchtigen Zügen angeschrieben 
®AIATMOZ statt DAIAIMOZ, worin man den Namen des Bildhauers 
gefunden hal, der ihn doch wohl richtig geschrieben hätte. In Ostia ist 
aber eine Anzahl von Inschriften zu Ehren desM. Ulpius Phaedimus, 
eines Freigelassenen Trajans, gefunden (Fea viaggio ad Ostia p. 54 f. Bull. 
1862 p. 33), der dort eine angesehene Person gewesen sein muss, und es 
ist mir wahrscheinlich, dass dessen Namen von einem Verehrer ange- 
schrieben worden sei. 

279) C. I. Gr. 5760. de la Marmora voy. en Sard. pl. 34, 16. Lebas 
bei de la Marmora II p. 495 f. nimmt an, es sei die Grabschrift für eine 
trinklustige Sklavin der Familie; so ernsthaft scheint es mir nicht gemeint, 
der leere Cippus ist wohl nur von einem Uebermüthigen benutzt seinen 
Hohn auszulassen. Spano (Bull. arch. Sardo II p. 184 ff.) hält die Inschrift 
für christlich und Medsvoro:e für einen Eigennamen. 


τἀ 


Thera unter dem Namen (δ ειδισετί δας) von anderer Hand den 
schmachvollen Beinamen 7r0gv0g eingemeisselt finden”®, so 
glaubt man sich zu den Wandinschriften von Pompeji versetzt. 
Wiederum durch eine eigenthümliche Inschrift ausgezeich- 
net ist ein hieher gehöriges Relief, ebenfalls in der Villa Albani”" 
(Taf. XIII, 2). In einem Local, dessen Decke durch eine statt- 
liche Säule mit einem durch Füllhörner und Blumen verzierten 
Gapitäl gestützt wird, sitzt eine Frau im breitgegürteten Aermel- 
chiton mit flatterndem Obergewand vor einem auf eine Thier- 
klaue gestützten kleinen runden Tisch ; in der linken Hand — 
der Arm ist ergänzt — hält sie den Griff eines grossen Messers, 
dessen Klinge abgebrochen ist, mit der Rechten fasst sie ein 
Stück Geflügel, das an den Beinen an der Wand aufgehängt ist. 
Sie sieht sich dabei mit fragendem Blick nach einem jungen 
Mädchen im dorischen Chiton um, das hinter ihr steht und mit 
dem ausgestreckten Zeigefinger der Rechten auf jenen Vogel 
hindeutet; in der herabhängenden Linken hält sie ein zusam- 
mengefaltetes Tuch. Die Wand hinter der Säule ist ganz mit ge- 
schlachteten Thieren behängt, darunter befindet sich ein Hase, 
zweimal ein ganzes Schwein, — das animal propter convivia 
natum — und drei Vögel, die einer sehr grossen Gattung ange- 
hören müssten, wenn die Verhältnisse richtig beobachtet wä- 
ren”®”. Wir haben also den vornehmen Laden einer Wildpret- 
händlerin vor uns, mit der jenes junge Mädchen um ein Stück 
handelt. Sehr auffallend ist die Reminiscenz griechischer Kunst 
in dieser Figur; der einfache dorische Chiton mit seinem schö- 
nen Faltenwurf, Stellung und Körperformen sind ganz verschie- 
den von allen ähnlichen Darstellungen und offenbar ist diese 
ganze Gestalt aus einem griechischen Relief gradezu übertragen. 


280) Böckh Abhd. ἃ. Berl. Akad. 1836 p. 85. Franz elem. epigr. p. 55. 

281) Zoega bass. I, 27. Nach Winckelmann stor. I p. 171 wäre das 
Relief die Vorderseite eines Sarkophags, Zoega hält es mit mehr Wahr- 
scheinlichkeit für ein Budenschild. Dieselbe Vorstellung ist abgebildet gall. 
Giust. I, 412, und nach Marinis Angabe (iscr. Alb. p. 144,450) hat Winckel- 
mann in der Amsterdamer Ausgabe der Kunstgeschichte (1 p. 143) zwei 
Reliefs unterschieden ; wahrscheinlich aber ist, wie Marini und Zoega an- 
nehmen, das Relief mit anderen aus der Sammlung Giustiniani in die Villa 
Albani gekommen. 

282) Man hat schon auf die Xenia der herculanischen Wandgemälde 
aufmerksam gemacht, wo ausser mancherlei Früchten auch Geflügel und 
Hasen vorkommen (ant. di Erc. II, 56—58). 


ρου en 


In dem leeren Raum über den Köpfen der Frauen sind nun- 

die Verse Virgils eingegraben (Aen. I, 607 ff.) 

dum montibus umbrae 
lustrabunt, convexa polus dum sıdera pascel, 
semper honos nomenque tuum laudesque manebunt, 

eine Parodie zum Lob der Wildpretbändlerin, die einen so hu- 
moristischen Charakter hat, dass schon dadurch der Verdacht 
einer modernen Fälschung beseitigt wird?®. Die Dichter der 
augusteischen Zeit, und vor allem Virgil, die frühzeitig Schul- 
autoren wurden, waren in den weitesten Kreisen bekannt, wie 
dies die in Pompeji an die Wände angeschriebenen Verse be- 
weisen 55, Daher hatte es einen besonderen Reiz, nicht allein 
Verse zu citiren, sondern darauf anzuspielen, weil jede solche 
Hindeutung verstanden wurde, wie z. B. Petronius und Juve- 
nalis beweisen können ”®®”. Kein Wunder, wenn die Gelegen- 
heitsdichter, namentlich von Grabschriften, die oft förmlich zu- 
sammengebettelt wurden ?®®, auch bei Virgil sich ganze und 
halbe Verse borgtien*®”, wenn man auch sonst virgilsche Verse 
als Motto gebrauchte *®®, wie sie als Orakel dienten in ähnlicher 
Weise wie später Bibelverse”®’. Und bei solcher Popularität be- 
greift man, dass auch die obigen Verse als halb charlatanartige 
halb ironische Anpreisung gebraucht werden konnten. 

Eine Vorstellung verwandter Art, aber nicht in allen Ein- 
zelheiten deutlich, findet sich auf dem Deckel eines Sarkophags 
im Lateran””. Zur Rechten der Inschrifitafel ist eine grosse 
Wage aufgehängt, an deren einer Seite ein Mann in der Tunica, 
an der anderen eine Frau steht, ein oberwärts nackter Mann 
hinter der Wage scheint mit beiden Händen das schwere Ge- 
wicht zu halten ; davor liegt ein grosses Schwein auf der Erde. 


283) Dieser könnte dadurch erregt werden, dass in der Abbildung der 
galleria Giustiniani die Inschrift fehlt; allein das ist gewiss nur Nachlässig- 
keit des Zeichners. 

284) Bücheler rhein. Mus. N. F. XII p. 250 ff. 

285) Vgl. Wehle obss. critt. in Petron. p. 44 ff. Iuv. 11, 99. III, 497. 

286) O. Jahn spec. epigr. p. 110 f. 

287) Marini fr. Arv. p- 826 f. papiri diplom. p. 332 f. 

288) Ein silberner Löffel trägt die Inschrift o formose puer nimium 
ne crede colori (Virg. 60]. II, 17), arch. Anz. 1848 p. 410%. 

389) Schwarz dissert. sel. p. 17 ff. 

290) Mus. Lateran. 30, 1. 


Zur Linken scheint ebenfalls ein Verkaufslocal zu sein, doch 
erkenne ich nicht, warum es sich handelt. Auf einem Bock steht 
eine Art Gerüst mit Borden, auf welchem Brot und Backwerk 
zu liegen scheint, darunter ist ein Korb, auf dem eine Flasche 
und Schale steht??! ; zwei Männer, von denen der eine mit einem 
Stab auf die Gegenstände hinweist, sind im Gespräch begriffen. 
Dann folgt ein Mann mit einer Schale und einem Zweig (?); 
darauf zwei Männer in lebhaftem Gespräch, zwischen ihnen 
Tafeln oder ähnliches, das ich nicht zu benennen weiss, endlich 
die unteren Theile zweier Figuren. Auf die Beschäftigung des 
Verstorbenen ist hier keine Rücksicht genommen, denn dieser, 
P. Oaecilianus Vallianus war a militiis und 64 Jahr alt gewor- 
den. Auf dem Sarkophag selbst ist ein jugendlicher Mann auf 
dem Ruhebett vorgestellt umgeben von einer Dienerschaft, die 
alle Genüsse des Mahls zurüstel. Es kam also, wie es scheint, 
darauf an den Eindruck dieses sinnlichen Genusses in jeder 
Weise hervorzuheben *”.. 

Vom Wildhändler gehen wir zum Obsthändler (pomarius?”?) 
über, der nicht in der Reihe fehlt, welche bei Horaz (sat. Il, 3, 
227 ff.) der reiche Erbe kornmen lässt, den piscalor, pomarius, 
auceps, fartor — omne macellum. Treffliche Aepfel kaufte man 
in Rom an der sacra via, wo alles vereinigt war, was zum luxu- 


riösen Lebensgenuss gehörte””*; natürlich standen sie auch sonst 


294) Ganz ähnlich ist die Vorrichtung, welche aufeinem Wandgemälde 
(ant, di Erc. III, 42) ein Gemüsehändler getroffen hat um seine Waare feil- 
zubieten. | 

292) Vgl. Ber. 14854 p. 174 ff. Stephani ausruh. Herakl. p. 56 ff. 

293) Gloss. H. St. p. 273 pomelarius ὁπωροπώλης, wo natürlich poma- 
rius gemeint ist. In Pompeji finden sich unter denen, welche Candidaten 
für die Aedilität empfehlen, auch pomari (mus. Borb. II rel. degli scavi p. 6), 
pomari universi (ebend. p. 10). Dass man dabei gute Geschäfte machen 
konnte, sieht man aus einer capuanischen Inschrift (Mommsen 1. R.N. 
3578) PD. Aleius P. 1. Regillus sibi et P. Atelio P. I. Salvio patron. pomario, is 
ter Herculi decumam fecit, visit annos CII. 

394) Varror.r. ], 2, 10 huius (On. Tremelli Scrofae) pomaria summa 
sacra via, ubi poma veneunt contra -- taurum imago. Ovid. a. ἃ. Il, 263 

dum bene dives ager, dum rami pondere nulanl, 
adferat in calatho rustica dona puer, 
rure suburbano poleris tibi dicere missa, 
illa vel in sacra sint licet empta via. 
Priap. 20, 3 quaeque {ἰδὲ posui tamquam vernacula poma, 
de sacra nulli dixeris esse via. 
Vgl. Preller Regionen p. 129. 


τ προ: 


überall zu Verkauf, wo sich Menschen zusammenfanden ?®. Ei- 
nen kleinen Apfelhöcker stellt ein verstümmeltes Marmorrelief 
von sehr roher Arbeit im Lateran *° (Taf. XII, 5) vor. In der 
Nähe eines Tempels, der von einer hohen Mauer eingeschlossen 
ist, hat ein Junge in der Tunica auf einem kleinen Tisch seine 
Aepfel aufgeschichtet, ein Korb unter dem Tische scheint seinen 
ganzen Vorrath zu enthalten; er fasst einen Apfel an, offenbar 
um ihn einem Käufer anzubieten. Neben dem Tisch steht eine 
nicht ganz erhaltene Figur in einer kurzen Tunica, die von ei- 
nem dreifachen Gürtel umgürtet ist. Danach würde man an 
einen Agitator der Circensien denken *”, und der abgebrochne 
Stil in der Rechten könnte der einer Peitsche sein, allein die 
Haartracht spricht dawider. Diese Figur hat nämlich die Haare 
aus dem Gesicht gestrichen und hinten in einen Schopf zusam- 
mengebunden, wie es bei Jungfrauen üblich war. Zwar finden 
wir auf römischen Reliefs auch Faustkämpfer mit der gleichen 
Haartracht, allein diese sind dann stets ganz nackt”®. Man 
wird auch an eine, durch die Reminiscenzen eines strengeren 
Stils merkwürdige Statue im Vatican”” erinnert; sie stellt eine 
Jungfrau im kurzen, ähnlich mit einer breiten Leibbinde ge- 
gürteten Chiton, der die rechte Brust, frei lässt, vor, welche so 
eben im Begriff ist den Wettlauf zu beginnen; an dem Tronk 


295) Schon oben wurde der pomarius de aggere a proseucha (Orelli 
3525) und pomarius de circo maximo ante pulvinar (Orelli 4268) erwähnt. 
Im Circus war natürlich ein lebhaftes Getreibe, namentlich der unteren 
Volksklassen (Ösenbrüggen zu Cic. p. Mil. 24, 65), auch auf dem agger 
trieb sich das niedere Volk herum, dort konnte man Affen aufZiegen reiten 
sehen, denen man schlechte Aepfel zur Belohnung reichte (Τὰν. V, 453 ff. 
vgl. VI,588. VIII, 43. Spalding zu Quint. XII. 10, 74. Preller Reg. p 133). 

2396) Das Bruchstück ist 0,33 Meitr. hoch, 0,22 breit. Die Zeichnung 
hat mir Conze mitgetheilt. An der Ausführung ist bemerkenswerth, dass 
die Haare durch einzelne, ziemlich tiefe Löcher angedeutet sind, ein Ver- 
fahren das besonders zur Bezeichnung gewisser zotliger Kleidung ange- 
wendet wurde; vgl. Wieseler Satyrdr. p. 106 ff. Theatergeb. Taf. 12, 42. 
Taf. A, 29. 30. 

297) Friedländer bei Marquardt röm. Alterth. IV p. 508 f. 

298) Faustkämpfer der Art auf den Reliefs im Vatican (mus. Pio Cl. 
V, 36) und im Lateran (mus. Lat. 36. Guatlani mon. ined. 14785 Lugl. 2), 
in der Gestalt von Knaben (Clarac mus. de sc. 187, 455), von Eroten (mon. 
Matt. III, 47 und Zoega bass. 90). 

299) Mus. Pio Cl. Ill, 27. Beschrbe. Roms 11. 2 p. 270,4. Braun Ruinen 
u. Museen Roms p. 503, 205. 


Zu 


neben ihr ist ein Palmzweig angebracht. Visconti hat in ihr die 
Nachbildung einer Statue zu Ehren einer Jungfrau, die im eli- 
schen Wettlauf gesiegt hatte, erkannt?®. Allein diese hat das 
Haar vorn kurz geschnitten und lang in den Nacken herunter- 
fallend, und grade dies wird als ein charakteristischer Zug her- 
vorgehoben. Die Figur unseres Reliefs ist bei der Verstümme- 
lung desselben daber nicht mit Sicherheit zu erklären, nur so- 
viel scheint sich aus den angeführten Analogien zu ergeben, dass 
sie als eine zu öffentlichem Auftreten ausgerüstete angesehen 
werden kann. Es ist um so mehr zu bedauern, dass von dem 
eigentlichen Gegenstande des Reliefs nicht mehr erhalten ist, da 
wir demselben wahrscheinlich auch eine topographische Aufklä- 
rung verdanken würden; denn die verstümmelte Inschrift... . 
ac Corsica .... , nach deren Deutung und Ergänzung ich vergeb- 
lich gesucht habe, wird wohl, wie bei ähnlichen Darstellun- 
gen 1. eine nähere Angabe der Localität enthalten haben. 
Erwähnung verdient hier auch ein Relief. in Verona?” (Taf. 
X, 3), welches einen Mann in langer Tunica vorstellt, der auf 
einer langen Bank sitzt und in einer Wagschale kleine rundliche 
Gegenstände abwägt. Da die darunter befindliche Inschrift lautet 


C.FICARIVS 

HMHNS (hoc monumentum heredem non sequetur) 
so ist wohl nicht zu bezweifeln, dass ein Feigenhändler darge- 
stellt sei, wahrscheinlich um damit auf den Namen des Bestat- 


teten anzuspielen 9, 


300) Paus. V, 16, 2 δεὰ πέμπτου δὲ ὑφ κίγουσιν ἔτους τῇ Ἥρᾳ πέπλον αἱ 
ἑχχαίδεχα γυναῖχες" al δὲ αὐταὶ τιϑέασι καὶ ἀγῶνα Ἥραϊα" ὁ δὲ ἀγών ἐστιν 
ἅμιλλα δρόμου παρϑένοις -- ϑέουσι δὲ οὕτω" χαϑεῖταί όφισιν ἢ χόμη, χιτὼν 
ὀλίγον ὑπὲρ γόνατος χαϑήχει, τὸν ὦμον ἄχρι τοῦ στήϑους φαίγουσι τὸν 
δεξιόν. Den eigenthümlichen Leibgurt erwähnt er-nicht. Die merkwürdige 
Notiz bei Probus zu Iuvenal (lV, 53) Palfurius Sura, consularis viri filius 
sub Nerone luctatus est cum virgine Lacaena in agone hilft vielleicht erklären, 
dass Statuen dieser Art in Rom in der Kaiserzeit Interesse fanden. 

304) Vel. das Relief vom Monument der Aterii M. I. ἃ. I. V, 7. mus. 
Laler. 39. 

302) Maffei mus. Veron 4391. 

303) O. Jahn spic. epigr. p. 81 f. Andere Beispiele solcher Anspielun- 
gen giebt Welcker Syll. p. 135 f. Preller Regionen p. 479 f. Stephani tit. 
gr. III p. 22 f. Eine durchgreifende Sammlung und Sichtung der sicheren 
Beispiele, welche eine Begränzung derselben nach verschiedenen Seiten 

möglich machte, würde nicht ohne Nutzen sein. 
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Endlich mag sich an diese Darstellungen von Vietualien- 
händlern das eigenthümliche Monument von Aesernia anschlies- 
sen °%, das uns einen Einblick in das plebejische Kneipenleben 
gewährt?®. Auf die Ueberschrift L. Calidius Eroticus sibi et 
Fanniae Voluptati vivus fecit folgt ein Dialog zwischen dem ab- 
reisenden Gast und der Wirthin ®°° 

Copo compulemus. 

Habes vini sesctarium unum?”, panem — assem umum , pul- 
menlarium — asses duos. 

Convenit. 

Puellam — asses octo?”®. 

Et hoc convenit. 

Faenum mulo — asses dwos. 

Iste mulus me ad factum dabit?”. 
Unter dieser Inschrift sind die Personen des Dialogs dargestellt 
(Taf. X, 6). Links steht die Wirthin in einer langen Tunica, 
sehr verschieden in ihrem Aeussern von der reizenden copa, 
welche das Gedicht des Virgil schildert, und streckt rechnend 
die Hand dem mit gleicher Geberde vor ihr stehenden Reisen- 
den entgegen , der das gesattelte Maulthier am Zügel führt. Der 
Mann hat den cucullus?'°, die eigentliche Tracht der Reisenden, 
an, eine Tunica, die bis über die Knie reicht und mit einer 
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304) Vollständig abgebildet Bull. Nap. VI, A, die Inschrift auch bei 
Garucei stor. di Isernia Ὁ. 135, 65. Mommsen 1. R. N. 5078. Orelli 7306. 

305) Für ein Wirthshaus war auch die Inschrift in Lyon bestimmt 
(Boissieu inser. ant. de Lyon p. 418, 20) Mercurius hie luerum promittit, 
Apollo salutem, Septumanus hospilium cum prandio. qui venerit, melius ule- 
tur. post, hospes, ubi maneas prospice. 

306) Da Charisius (1 p. 46) cupo ausdrücklich, im Gegensatz zu Virgils 
cupa, als commune anführt, so wird hier wohl unter copo, übereinstim- 
mend mit dem Relief, die Wirthin zu verstehen sein. 

307) Der übliche Landwein scheint seinen bekannten Preis gehabt zu 
haben, daher dieser nicht ausdrücklich genannt wird. 

308) Dass auch dieser Genuss in den Wirthshäusern zu haben war 
beweist Horatius (s. I, 5, 82 f.); wer sich für die Statistik der Prostitution 
interessirt, mag die pompejanischen Preise aus den Inschriften ansehen 
(rhein. Mus. N. F. XVII p. 138 £.). 

309) Der Sinn ist klar, die Bedeutung von adfactum ist nicht sicher 
gestellt; Mommsen erklärte ad opus rusticum me dabit. 

340) Er heisst auch bardocucullus (Mart. I, 53, 5. XIV, 128). Gloss. H. 
Steph. p. 502 χαραχάλλιον, cuculla, vgl. Salmasius Spart. Carae. 9. 
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spitzen Kapuze versehen ist, die über den Kopf gezogen wurde; 
diese ist mitunter aus einem Stück mit der”Tunica. mitunter an 
einem Kragen, der über die Tunica gezogen wurde. Er war 
aus derbem Stoff, zum Schutz gegen die rauhe Witterung und 
wurde von Landleuten, Jägern, überhaupt von solchen getra- 
gen, welche sich in freier Luft aufhalten mussten®'!; die Kapuze 
machte den cucullus auch solchen genehm, welche unerkannt 
bleiben wollten ®'*. Nach Rom scheint er aus Gallien, Oberita- 
lien und Dalmatien gekommen zu sein ®'?; Terracottafiguren aus 
Frankreich ®'* und etruskische Monumente °!? zeigen denselben 
als heimische Tracht. Indessen muss er überall in Gebrauch ge- 
kommen sein; auf einem pompejanischen Wandgemälde, wel- 
ches vier Männer in einer Kneipe zechend vorstellt, tragen zwei 
die spitzige Kapuze über den Kopf gezogen, während ein dritter 
sie in den Nacken hat fallen lassen ὅδ, Auch in Cilicien gefun- 
dene Terracotten zeigen die spitze Kapuze als üblich bei jungen 
und alten Leuten®’”. Ganz besonders aber war es die Tracht 


344) Iuv. III, 169 translalus subito ad Marsos mensamgue Sabellam 
conlentusque illic veneto durogue cucullo. 
Colum. r.r. 1, 8, 9 (familiam habeat) munitam diligenter a vento, frigore 
pluviaque, quae cuncta prohibentur pellibus manicatis, centonibus confectis 
vel sagis cucullis (viell. cucullatis). Lamprid. Heliog. 32 tectus cucullione 
mulionico ne agnosceretur. Capit. Ver. 4 obiecto capite cucullione vulgari 
viatorio. Beispiele von Kunstwerken 5. arch. Ztg. XVII p. 451. 

312) Iuv. VI, 448. 330. VIll, 445. Mart. V, 44, 6. XI, 98, 40. Deshalb 
ist wohl der Obertheil eines Mannes in der Kapuze als Verhüllung für ein 
phallisches Amulet verwendet (Ber. 1855 p. 72 f.). 

343) αν. VIII, 145. Mart. XIV, 1447 Santoniense cucullo. Mart. I, 53, 5 
Lingonicus bardocucullus. Schol. Iuv. 111,170 qualis eucullos habent Perusini. 
Mart. XIV, 439 cuculli Liburnici. Capit. Pertin. δ᾽ cuculli Bardaici. 

314) Tudot collect, de figurines en argile pl. 43 BCHI 45 B. F. Auch 
Terracottafiguren von Affen in einer solchen Kapuze sind dort gefunden 
(eb. pl. 64 6. Η. ἢ, vgl. Mart. XIV, 128 

Gallia Santonico vestit te bardocueullo, 
cercopithecorum paenula nuper eral. 
In England findet man drei ähnlich bekleidele Männer als Localgottheiten 
(Becker Jahrbb. des rheinl. Vereins XXVI p. 88 f.), wie die Göttin Neha- 
lennia mit einem ähnlichen Kragen, aber ohne Kapuze bekleidet ist. 

3145) Die Marmorstatuette einer etruskischen Frau im cucullus hat Pas- 
seri publicirt (Dissert. epistolare. Bologna1776); Reliefs s. Micali Italia 28. 
Clarac mus. de sc. 151 bis, 794. 

316) Mus. Borb. IV tav. A. Ein Bronzefigürchen, das einen sitzenden 
Mann im cucullus vorstellt, theilt Caylus mit (rec. ΠῚ, 44, 4). 

347) Barker Lares and Penates p. 497. 227. 232. 
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der Kinder. Eine Statue in Neapel stellt einen liegenden Knaben 
vor, der mit seinem Korbe eingeschlafen ist und eine Kapuze 
über den Kopf gezogen hat, ein echtes Genrebild®!®; und be- 
kannt ist der kleine Telesphoros in der Kapuze ®"®. 

Ungleich seltener sind Reliefdarstellungen der Handwerke, 
welche sich auf die Bekleidung beziehen, doch fehlen auch diese 
nicht ganz °*°.. Ein Relief in Mailand, das einen Schuster bei 
der Arbeit vorstellt, kenne ich nur aus einer beiläufigen Erwäh- 
nung°*!; in Florenz aber sind zwei zierliche wohl erhaltene 
Marmorreliefs von sorgfältiger, ziemlich erhobener Arbeit, durch 
Form, Grösse, Einrahmung und Anordnung vollkommene Ge- 
genstücke, welche den Verkauf von Kleidungsstücken darstel- 
len ®*?, 

Das erste (Taf. XI, 2) stellt eine Halle vor, deren Dach von 
zwei Säulen mit etwas phantastischem korinthischen Kapitäl ge- 
tragen wird. Von dem schmalen Epistyl hängen zwei Haken 
herab in denen eine Stange ruht, an welcher in der schon be- 
sprochenen Weise die verkäuflichen Waaren aufgehängt sind, 
und zwar an jeder Seite eine gestickte breite Binde, drei mit 
Franzen besetzte Kissen und ein Tuch®”®. In der Halle steht 
links ein Jüngling in blosser Tunica, von vorn gesehen, die 
Rechte gesenkt, die Linke vor der Brust; er blickt nach rechts, 
wo zwei Männer in Tunica und kurzem Mantel einen geöffneten 
Kasten halten, in dem ein feiner Stoff zu liegen scheint. Rechts 
sitzen auf einer Bank eine Frau in der ungegürteten Aermel- 
tunica, den Mantel über den Beinen, welche die Rechte vor- 


348) Mus. Borb. IV, 54. Clarac mus. de sc. 882, 2247 Ὁ. 

349) Buonarotti medagl. p. 83 f. ᾿ 

320) Die Reliefs vom Forum des Domitian habe ich, da ich allein auf 
S. Bartolis Abbildung angewiesen bin, lieber ganz aus dem Spiel gelassen. 

321) Cavedoni ann. al corpus inscr. gr. p 34, der sich auf Rosmini 
ist. di Milano III p. 133 1V p. 451 bezieht. 

322) Sie befinden sich in den Uffizj, stanza dell’ Ermafrodito n. 326, 
337, und sind abgebildet bei Gori inser. Etr. III, 24. 20; dessen ungenü- 
gende Stiche ich habe wiederholen müssen. Doch lag mir ausser meiner 
eigenen auch Ad. Michaelis Beschreibung vor. 

323) Auf dem gemalten Boden eines Glasgefässes (Boldetti oss. p. 205, 
38. Perret calacomb. IV, 29, 74) ist ein Mann in einer Aermeltunica vor- 
gestellt, der mit einer Geberde der Befriedigung beide Hände auf die Brust 
legt; ihm zur Seite sitzt ein Mann innerhalb einer Art von Ladentisch und 
oben sind an einer Stange verschiedene Tücher aufgehängt; es ist also 
ohne Zweifel der Laden eines Kleiderhändlers vorgestellt. 
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streckt als bäte sie den vorgezeigten Gegenstand ihr zu geben, 
und zu ihrer Linken der Mann, in der Tunica und Ueberwurf; 
er stützt die Linke auf die Bank, hält die Rechte vor die Brust 
und sieht ebenfalls aufmerksam auf den Kasten hin. Hinter bei- 
den steht ein Diener , ein gleicher rechts neben dem Manne, der 
über seiner Tunica eine wahrscheinlich bereits eingekaufte Binde 
trägt. , 

Das zweite Relief (Taf. XI, 3) stellt ebenfalls ein Haus vor, 
dessen Fronte durch vier ähnliche korinthische Säulen gegliedert 
ist ; darüber erhebt sich auf einem ziemlich schmalen Epistyl 
ein niedriges zweites Stockwerk von Quaderbau, an den Ecken 
durch einen schlichten kleinen Pilaster abgeschlossen ; vier Fen- 
ster, so hoch wie das ganze Stockwerk. mit geöffneten doppel- 
ten Laden unterbrechen die Quaderwand. Oben ist ein einfacher 
Sims und das Ziegeldach. Vor dem Hause sitzen links auf einer 
Bank zwei Männer in Tunica und Toga, etwas nach rechts hin 
gewandt, der eine macht mit der Hand eine Geberde; hinter 
ihnen steht ein Mann in der Tunica, den Ueberwurf — wie es 
scheint mit einer Kapuze — auf dem Rücken und berührt mit 
der Rechten die Schulter des links sitzenden. In der Mitte des 
Bildes steht von vorne gesehen ein Sklave in blosser Tunica, 
nach rechtshin blickend, wo zwei Männer in der Tunica (und 
wenigstens einer von ihnen auch im Mantel) ein grosses vier- 
eckiges Tuch, offenbar eine Toga, ausbreiten, indem sie dabei 
den Blick auf die Sitzenden richten. 

Die Darstellungen sind so einfach und sprechend, dass die 
Deutung keinem Zweifel unterliegen kann ®**. Es ist der Laden 
eines vestiarius””, in welchem in getrennten Localen für Män- 
ner und Frauen Kleider verkauft werden. Das Personal besteht 
aus drei Personen, von denen zwei, durch den Mantel als höher- 
stehende bezeichnet, den Handelsherrn und einen Gehülfen 
darstellen mögen; der dritte ist ein Sklave, der die Waare her- 
beizuschaffen und fortzutragen hat. Die Käufer sind durch 


324) Als Curiosität mag angeführt werden, dass Gori (inser. Etr. ΠῚ 
p. XCVIL ff.) historische Darstellungen erkannte, wie die blutige Toga des 
ermordeten Caesar den Verschwornen auf dem Capitol gezeigt und wie 
sein Testament verlesen wird. 

325) Zu den von Preller (Regionen p. 451) gesammelten Belegen kommt 
noch ein vestiarius a compito aliario (Orelli 7286. Ann. I856 p. 18, 93). 


ἜΣ, πε Ὁ 


Kleidung und die sie begleitende Dienerschaft als Vornehmere 
eharakterisirt; die Käuferin ist von ihrem Mann, der Käufer 
von einem Freunde begleitet, um bei der Wahl besser berathen 
zu sein. Sehr zweckmässig ist ein Moment gewählt, der vor- 
zugsweise geeignet ist, den Gegenstand deutlich zu bezeichnen 
und den Zweck eines Budenschildes — wifür beide Reliefs ohne 
Zweifel bestimmt waren — zu erfüllen, derjenige nämlich, wo 
der Kaufmann seine Waare vor dem prüfenden Blick des Käu- 
fers ausbreitet und sie ihm im günstigsten Lichte zu präsentiren 
bemüht isı?*®.; 

Die Reliefs, welche wir einer Musterung unterzogen haben, 
gehören mit wenigen Ausnahmen römischen Grabmonkmenten 
der Kaiserzeit an, auf griechischen Grabreliefs besserer Zeit 
wird sich kaum eine Vorstellung nachweisen lassen, welche 
Handwerk und Handel zum Gegenstand hat. Einige Reliefs; wie 
die zuletzt erwähnten florentiner und das der Wildprethände 
lerin in Villa Albani, scheinen bestimmt gewesen zu sein als 
Budenschilder zu dienen. Daraus erklärt sich der wenig bedeu- 
tende Umfang, die ungenügende, zum Theil rohe Ausführung 
derselben. Und doch legen auch diese Reliefs davon Zeugniss 
ab, wie viel allgemeiner auch im späten Alterthum und in den 
unteren Schichten der Bevölkerung das Bedürfniss war, durch 
die bildende Kunst nicht bloss das Leben in der Gegenwart zu 
schmücken, sondern auch Andenken und Erinnerung an das- 
selbe der Nachwelt zu überliefern,, als dies gegenwärtig der Fall 
ist. Wenn man später von dem kleinen Gewerb- und Handels- 
verkehr unserer Zeit sich eine anschauliche Vorstellung aus bild- 
lichen Darstellungen zu verschafien suchen will, wird man 
vergebens sich nach ähnlichen naiven und treuherzigen Monu- 
menten umsehen, wie wir sie in den alten Grabreliefs finden. 
Denn sie lassen nirgends das Bewusstsein einer höheren Bildung 
durchblicken, welche das gewöhnliche Treiben des Alltagslebens 
mit dem befriedigten Gefühl der Ueberlegenheit anschaut und in 
dieser Beimischung von Ironie oder Humor eine wesentliche Be- 
dingung der künstlerischen Auffassung und des Genusses sol- 


326) Auch auf dem Wandgemälde das einen Markt vorstellt kommt 
zweimal der Verkauf von Kleidern oder Kleidersioffen vor, wo ebenfalls 
der Händler das Tuch den Käuferiunen zur genauen Prüfung vorweist (ant. 
di Ere. Ill, 44 42). 
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chen Gegenständen gegenüber findet. Es tritt uns vielmehr 
überall nur das schlichte Bestreben entgegen, das Thun und 
Treiben dieser Lebenskreise ganz in dem Sinne derer, welche 
ihnen angehörten, anschaulich zu machen, und wir können auch 
in diesen untergeordneten Darstellungen die durch lange stetige 
Kunstübung erworbene Fertigkeit nicht verkennen, mit richti- 
gem Takt ein Motiv zu finden, das ebenso charakteristisch für 
den Gegenstand als für die künstlerische Darstellung fruchtbar - 
ist. Allerdings ist die Ausführung weit entfernt von dem raffi- 
nirten Realismus, der das minutiöseste Detail mit einer Genauig- 
keit und Treue wiedergiebt, dass der Beschauer durch den täu- 
schenden Schein der Wirklichkeit überrascht um so mehr die 
Meisterlichkeit der Technik bewundert. Allein wie sehr auch 
die Anspruchslosigkeit dieser Reliefs durch Bestimmung Umfang 
und Mittel der Darstellung geboten war, so dürfen wir doch in 
dem Umstand, dass nirgends ein Bestreben, , ein Versuch diese 
naturgemässen bescheidenen Schranken zu überschreiten wahr- 
zunehmen ist, ein Zeugniss finden, dass solche Einfachheit und 
richtige Beschränkung tief im Wesen der alten Kunst begründet 
‚auch der späteren Zeit als Erbtheil überliefert war. 
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